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A lefüggönyözött ablakok.
B u d a p e s t,  julius 17.

(K.) A tegnapi m unkásgyülésen az egyik 
szocialista vezér tetem re hívta a lefüggönyö
zött ablakokat. Azok az ablakok gőgösen 
hirdetik, hogy a  jóm ódú m adarak szétröpül
tek a nyaralókba s ők az okai, hogy a nyo
morult m unkásnépböl húsznak  kell egyetlen 
pince dohos levegőjén m egosztoznia. Azok a 
lefüggönyözött ablakok: a pöffeszkedö jólét. 
A zsúfolt p in ce : a nyom orgó m unkás. P in
cétek m élységes hom ályából nézzetek fel, oh 
m unkások, a lefüggönyözött ablakokra és 
tanuljatok  gyülölséget, erőt, k itartást, bosszút! 
Ezt prédikálta a  szocialista vezér, aki egyéb
ként nem  lakik huszadm agával egy dohos 
pincében.

A lefüggönyözött ablakok pedig körülbe
lül úgy érezhetik m agukat, m ikor az agitáció 
belevonja a szocializm us nagy ellenségeinek 
társaságába, m int a Vigadó hom lokzatán 
Varula Jakab  szobra a nagy királyok kép
m ásai közt. A szegény Varula Jakab is csak 
azért került S zen t István, S zen t László, Nagy 
Lajos és igazságos M átyás közé, m ert a 
Vigadó építésekor véletlenül ö volt P est város 
polgárm estere. M áskülönben köbe form álva is 
érzi, hogy az ott fenn  nem  egészen neki 
való társaság. És a lefüggönyözött ablakok 
se igen vádolhatnak  m ás körülm ényt, mikor 
a szocializm us vára tlanu l őket is tetem re 
hívja, csak éppen a nyári időt. Mert m ost 
le vannak  függönyözve. H a volna szem ük a 
szocialista izgatóknak 'é s  m eg tudnák látni 
azt is, ami szem érem ből, hiúságból vagy tá r
sadalm i kényszerből lefüggönyözött ablakok 
mögé búvik : dehogy h ivnák tetem re. Ellen
kezőleg. Régen tisztában volnának vele, hogy 
a nyáron  lefüggönyözött ablakok m ögött 
szenvednek az ö legigazibb elvtársaik, akiknek 
a gond és nélkülözés m ellett még a szájukat

T  A  R  C  A .

M ari a  halo ttró l.
—  A  Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .— 

Irta : G erg e ly  I s tv á n .

— H át nincsen itthon a nagyságos ur?
— Elment ma délben, — válaszol Mari,
Arthur kollégám gazdaasszonya.

A fűggönyön’kerosztül átszürődik 
A forró napfény reszkető sugara,
Moly olyan biztos, olyan egyenes,
Mint minden itten ebben a szobában, 
Amelynek rendjét őrzi is Mari 
A vad bohémpajtások ellenére.
Borongó lelkem ott csapongóit éppen 
Az Óceán acélszin vizein,
Hol földtől messzi, Istenünk előtt 
Magában áll ogy óriás hajó.
Nagy csönd. Csak a sirály sivít a légben,
És oszt’ fölhangzik a födélzeten,
Mint egy bizalmas szó a közel éghez,
Szelíd panaszszal, ihletett erővel 
Utas- és matrózajkról összefolyva 
Az angol zsoltár, a halotti dal.
Ott fekszik a halott fehér lepelben,
És négy matróz a deszkához köti.
Még zeng a dal, míg lassan lebocsátják,
A többi matróz egyre szalutál . . .
Egy loccsanás . . . s a tenger elnyeli________

is be kell fogniok. Azok a  nyom orultak, akik I 
nem vihetik piacra a nyom orúságukat, hanem  
inkább föl kell cifrázniok. Akik a kis kere
setüket csak félig élhetik fel, m ert a m ásik 
felét gazdaságosan kell beosztaniok, ha  ném i 
cifrasággal akarják eltakarni a szégyenletes 
nyom orúságot. Akik ta lán  még azzal a füg
gönynyel is adósok, am ely a nyaralás meg
kezdését adja hírül az ellenőrző szom széd
ságnak s am ely m ost a szocialista vezérnek 
szem et szúr.

H iszen taktikának elég jó  lehet, h a  a 
pincét fellázítják a lefüggönyözött ablakok 
ellen. De igazság n incs benne, egy csöpp 
sem . M intha a  közlegényt lázitanák a had 
nagya ellen, holott egy nyom orúságon rágód
n ak ; csak éppen cifrább a hadnagy űré. S 
merem  m ondani, hogy azok a zsúfolt pincék, 
am elyekből m ost éjje len te  károm ló panasz 
tö r fel, m ár régen nem  lesznek a  világon, 
mikor a  lefüggönyözött ablakok m ögött még 
m indig ném án fogják cifrázni nyom orúságu
kat az igazibb szocialisták. Mert a  pince or
dít s a  lefüggönyzött ablak eltakarja a ném a 
vergődést. A pince mellett nem  haladha t el 
részvétlenül az em beri érzés, de a  lefüggönyö
zött ablak mögé nem  is ta r tan á  illőnek be
kandikálni. Hogy a  dohos pincékbe ne lehes
sen  heringek m ódjára zsúfolni a  m unkásné
pe t: ahhoz nem  kell forradalom . Még valam i 
nagy em berség sem . Csak ren d  kell. És vol
taképpen  húsz em bert egy pincébe rakni 
m ár m a sem szabad s ahol a rendőrség  ilyet 
lát, m ost is kötelessége tenn i róla. Azonfelül a 
lakásviszonyok hovatovább mégis csak javul
nak s m a sem  olyan ritkák m ár az olcsó 
kis iakások. Palotákban, az igaz, még sokáig 
nem  fognak lakni a m unkások, de m in tha  ez 
nem  is volna olyan term észetellenes. Elvégre, 
az em ber egy kicsit sok s a palota valam ivel 
kevesebb. H anem  pincékbe se lesznek zsú 
folva, az  bizonyos. A lefüggönyözött ablakok

Kis emberkénket a fehér lepelben,
A kit oly sokszor megszidott Mari.

És most egyszerre itt terem a lelkem 
A távol Óceán halottja mellől,
Ah itt e rendben tartott szép lakásban,
Hová behallszik a Körút zaja, —
S egy bús mosoly vonaglik ajkamon.

— Nagyságos úr, — szól hozzám most Mari, — 
Imént sötét volt, mostan mosolyog ? I

Leültem. — Mondja csak nokem, Mari, — 
Emlékszik-é a kis emberre még,
Ki mindig feketében járt egészen,
Nagy orra volt és halvány homloka,
S oly búsan nézett, mint egy kis beteg sas ? 
Tavaly gyakorta itt aludt maguknál,
És fölforgatta is a házi ren d e t. . .

— Már hogyne emlékezném?! — szól M ari.— 
Most hála Isten, végre elmaradt.
Meg nem bocsáthatok neki sohsem!
Miket csinált? ! Amottan a sarokban 
Bálványos oltárt rendezett be nékünk,
És más, illőbb szinü függönyt akart,
Azt mondva, hogy nincs stíl e szép lakásban.
S egy szót írt, festett, fúrt és faragott 
Mindenhová, — nem értem : — Hédoné 1 
Mi volt az: Hédoné, — nagyságos ur?

— Ah jó Mari, a Hédoné görög szó,
Amely annyit jelent, hogy: gyönyörűség,
S a görögöknek istensége volt.

Lapunk mai szám a tize n h a t o ld a t

ellenben sohasem  fognak elm úlni s akár lát 
mögéjük az elvakult agitátor, akár n em : a 
nagyobbik nyom orúság s a veszedelm esebb 
panasz mégis csak azok m ögött az ablakok 
m ögött húzódik meg.

Nem kicsi a m unkás nyom orúsága és 
nyom orúság volna kicsinyelni. De legalább 
kibeszélheti m agát s ez a könnyebbség is 
valam i. Csak önérzetben is m ennyit nő tt a 
szocializm us, am ióta egy kicsit kipanaszkod- 
hatik ! És eredm ények is vannak  m ár a ta r
solyában, am iket kicsikart és am iket önként 
ado tt meg neki az emberiség. Átkozott legyen, 
aki irigyli tőle! Hiszen régen m egérdem elte 
őket. De az em beriség úgy egészben ném i
leg gyönge felfogású s bizonyos időkben úgy 
képzeli, hogy csak az a  nyom orúság, amelyik 
felbög kínjában. Sőt maga a  szocializm us is azt 
képzeli s im e rossz szándékkal néz a  lefüg
gönyözött ablakokra, m ert azok csöndesek, 
m int a  kérődző jóllakottak. Pedig tévedés van 
a dologban. A szocializm us nem  ért az abla
kok nyelvén s az t veszi igaznak, am it a le
függönyözött ablakok hazudnak . Azért, hogy 
az a szerencsétlen  középosztály, a hivatalnok, 
tanár és lateiner, egyrészt kényszerűségből, 
hogy családjának egy kis levegőt ju ttasson , 
m ásrészt pedig hiúságból, hogy a nyom orú
ságát e ltakarja : összeharácsol egy kis pénzt 
s elrejtőzik valahol a  zöldben, ta lán  huszad
m agával akkora szobában, m in t egy fővárosi 
pince, —  még nem  lett kapitalista. Nem 
K rözus ö, hanem  a tem plom  egere. S mikor 
városi lakásán lefüggönyözi az ablakokat, az 
a legszom orubb hazugság. A függöny befelé 
a  nyom ort takarja  s kifelé jólétet hazudik. 
Hogy a szom széd elhigvje, am it maga a 
nyaraln i induló hinni nem  tud, m ert hinnie 
nem  lehet. Jám bor m egtévesztés az a le
függönyözött ablak s csak a rossz szájú 
szom szédoknak szól: aztán  mégis a szocia
lizm us akaszkodik bele. így szövődik a félre-

Mi csak sovárgunk érte és fölirjuk,
Mint a diák egy nőnevet a padba, —
S tán ős-Buda egy lánya jár eszünkben.
A kis emberke meghalt, jó Mari,
Hajóra szállt s a messzi tengeren,
Hol már csak önmagával szólhatott, 
Istenhozzádot mondott önmagának,
S úgy menekült ki ebből a világból 
Az örök éjbe, puha semmiségbe,
Mint egykor Pesten zordon négy falából 
E rendes szép lakásba, jó Marim.

— Meghalt szegény?! — kiáltott föl Mari,
S egyszerre görcsös zokogásba fűlt; — 
Boldogtalan, szegény, bús, árva emberi 
Bár fölforgatná még itt a szobákat!
Bár Írná és faragná: Hédoné!

Fölkeltem. — Isten áldja meg, Mari,
És mondja majd meg a nagyságos urnák . . .

A bűnök perspektívája.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á ) a .  — 

Irta : Fesxl Géxa.

Mikor boncoló asztalon hever a holttest és az 
orvos kutató elméje előtt föltárulnak az emberi 
fizikum rejtélyei: minden szervre, minden moz
gató izomra, az egész gépezetnek mindenik élet
hajtó kerekére rátalál a boncolókés — csak egyre 
nem ! Az emberi gépezet indító kereke, az egy
mást kiszolgáló szervek megindító motora, az em
beri fizikum életműködésének kezdeményező fák-
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értés. így esik meg az a bolond dolog, hogy 
a  pince lázadni próbál a lefüggönyözött 
ablakok ellen.

Ha egyszer Ifedobhá tnagáről a közép- 
osütáiy társadalm i kényszert, hiúságot, ál- 
szem érm et és m inden zablát, ami benne a 
forró keserűséget féken ta r tja : talán a szo
cializm us ijedne meg legjobban ettől á nagy 
nyom orúságtól. Az a m uhkás, aki keveset 
keres, de nem  ism eri a társadalm át, m int 
naponta  jelentkező hitelezőt, ahogy lelket
lenül kopogtat a követeléseivel: megrém ülne 
a középosztály nyom orúságától, mely szem ér
m esen fátyolozza el rongyait, holott kicsi 
jövedelm éből a társadalom  száz szeszélyét 
kell kielégítenie. Az a hivatalnok nem  keres 
sokkal többet, m int egy jobb m unkás és 
neki nem  szabad pincében laknia, neki ele
gánsan kell m egjelennie, neki adn ia  illik az 
em berek Ítéletére és ha  forróbban zuhog le 
az aszfaltra a napsugár, akkor m ár zöldbe 
is kell m ennie a családjával. Le kell függö- 
nyöznie az ablakait. AM. K ülönben jobb, 
ha  m indjárt kimegy a D unapartra zsákot 
hordani. S mikor a szájától m egvonta a 
szükséges falatot s kim erítette a h ite lé t: 
akkor még hangosan panaszkodnia sem 
szabad. A Szunyogszigetre sem szabad m en
nie, legfölebb a  M argitszigetre, ahol ugyan 
szintén vannak szúnyogok, de nincsenek 
szocialista gyűlések. R á van kényszerítve, 
hogy befelé legyen szocialista, kifelé ur. Szive 
a küzdő m unkásoknál van, mig elegánsan 
vegyül az urak közé. S im megesik vele, 
hogy nagy nyom orúságában hallja, am int az 
ö lefüggönyözött ablakai alatt felhangzik az 
o rd ítás: le a birtokos osztálvlyal 1

H um or van ebben a szom orú jelenség
ben. Hogy a p ince m ost m ár a lefüggönyö
zött ablakoktól is m egvadul. Pedig ha tudná 
szegény, hogy m it takar a  legtöbb lefüggö
nyözött ablak! . . .

BELFÖLD.
A  k ie g y e z é s . Becsből táv ira to zzak , hogy  

g ró f Thun o sz trák  m in isz te re ln ö k  Ischlbe u taz ik  
a  k irá lyhoz. Ez az u tazás a k iegyezést é le tbelép 
te tő  o sz trák  császá ri ren d e le tte l v an  összefüg
gésben .

Kormánybiztos Csongradmesyében. A csong
rádinegyei ellenzék legközelebb mnnstre-kiildöttsé- 
get szándékozik meneszteni Széli Kálmán miniszter- 
elnökhöz. mint belügyminiszterhez, azzsl a kéréssel,

tora ismeretlen marad. Az emberi test egész funk
ciója csupa folytatólagos procedúrákból áll, mint 
a körfutás, mint a cirkulus viciózus, mint a 
gyűrű. Kiindulási pontja nincs.

Mikor elméletben széttagoljuk a legna
gyobb gordiusi csomót, az ezerféle irányban 
és formában lüktető eleven társadalmat, akkor 
is csak folytatásokra, mindig és szakadatla
nul csakis folytatásokra akadunk. Az a bi
zonyos pont, mely a folytatólagos okok és 
okozatok láncolatán kívül áll, mintha csak az 
Arkhimédes pontja volna, nincs és nem mutat
kozik sehol. Nincs? Igazán nincs? Vagy talán 
úgy elrejtették azt a modern eseményl-k, hogy 
nem is látszik? Meglehet

Valamikor régen, a szegedi vár egyik bör
töncellájának falára irta föl egy tusiakodó rab a 
nemzetek életének cirkulus viciózu-at: Háború 
szüli a békét, béke szüli a gazdagságot, gazdag
ság szüli a büszkeséget, büszkeség szüli a há
borút, háború szüli a békét . . .  és igy tovább. 
Ha a körfutam a végére járt, kezdődik elüirői és 
megvan az örökkévalóság karikája.

De bármily éles szemmel fürkészte is a 
rabcollának névtelen gondolkozója ezt a cirku
lus viciózust, azért a nehéz kérdések közül még
is csak a könnyebbiket oldotta meg. A nemze
tek életének periódusai kezdődnek és záródnak, 
ellenben a nagy szociális emberkonglomerátum 
szakadatlan folytonosság. Ez a lázasan dolgozó és 
unatkozva pihenő, ez az izzadó homlokkal nél
külöző és henyélve pazarló, ez a bakhnnálfákbnn 
kéjelgő és éhesen, rongyosan és fáradtun nyo
morgó nagy embertömeg nem végződik soha' és 
nem kezdődik sehol. Mindig és mindenütt voltak 
és vannak fiatalok és vének, jók és rosszak, 
gazdagok és szegények és mig az egyéni élőt 
grafikai formája a félkör, mely az auyalüld- 
ből kiemelkedik és ha zenitjét elérte, ívsze- 
rüen ismét visszatér a porba — addig a nagy

hogy a csongriamegyei állapotok és állítólagos 
visszaélések megvizsgálására kormánybiztost küld- 
jöh ki.

KÜLFÖLD.

GoluehoWski Rótaábari. Á'z Ttatie elmü 
római lap, mint ottani tudósítónk táviratozza, 
diplomáciai körökből azt a hirt közli, ho^y 
gróf Qoluchowski külüg^tritnisztéf augusztus havá
ban Rómába érkezik, hogy az olasz külügymi
niszterrel találkozzék. A külügyminiszter útja, az 
említett lap megjegyzése szerint, hivatalos jel
legű. Bécsben egyelőre mit sem tudnak erről a 
látogatásról.

A Dreyfus-ügy és az uj Boulanger.
B u dapest, julius 17.

A zavarosban halászni — ez a francia köz
társaság ellenségeinek régi fogása. A főfeladat 
tshát: zavart okozni. A Dreyfus-ügy kitűnő al
kalmat nyújtott erro s néhány tulizgatott elme, 
mint Déronlede. és néhány oktondi alak, mint 
Quesnay de Beaurepaire igen alkalmas médium 
volt a monárkisták kezébon. A kopott fegyverek
kel telerakott arzenálist azonban most fölfrissi- 
tették egy uj szorzeménynyel: Marchanddal, a 
.fashodai hős“-sel. Boulangert akarnak belőle 
faragni, bizonyára a saját akarata ellenére. Ün
nepük az utcán, ünnepük a katonai szomlén, dics
himnuszokat zengenek róla a lapokban. Ez az ün
neplés korántsem áll arányban azzal az eredmény- 
nyol, amelyet ez a kétségkívül derékkatona Szudán
ban elért. Ünneplése tehát kiélezett s a vive 
iíarckand kiáltozásból a táré la monarchie hang
zik ki félreérthetetlen módon. Qalliffet, az erélyes 
hadügyminiszter, jónak látta ezt a fegyvert ki
csavarni a szertelenségbe csapongó monárkisták 
és antirevizionisták kezéből. Most egyenesen 
megtiltotta a miniszter azt, hogy a köztársaság 
ellonségei városról-városra cipeljék a naiv kato
nát és ismételjék azokat a játékokat, amelyokot 
egykor Boulangerrel eljátszattak.

A monarkista pártok vezetői azonban sok
kal furfangosabbak, semhogy ne kárpótolják ma
gukat e veszteségért. Csinálnak ők még zavart, 
arról biztos lehet a francia kormány ! Már most 
felbérük a zavargókat, akiknek a Dreyfus-ügyben 
hozandó Ítélet alkalmával tüntetés formájában 
ki kell fejezniük „az egész nemzetnek" rosszalá- 
sát Dreyfus várható szabadonboesátása felett. 
Amig ez az Ítélet el nem hangzik a rennesi 
tárgyaló teremben, addig nem lesz béke Páris 
boulevardjain.

összesség állandó körlutamban bizsergi körül a 
földiekét, mintha csak a Szaturnusz eleven gyű
rűje volna. Slaga az üde, ép és egészséges, va
lamint a beteges, csenevész és szenvedő gyermek- 
sereg, már a veleszületett tulajdonságok és az 
átöröklött hajlamoknál fogva is : nem kezdet, hanem 
folytatás. — Szedjük elő a számokat, hadd vilá
gítsanak, hiszen ez a rendeltetésük. Egyik-másik 
ugyan oly szomorúan világit, akár csak a sira
lomház gyertyája — de világit.

A gyermekhalandóság egész Európában ro
hamosan emelkedik, különösen nálunk. A vi- 
lágrahozott gyöngeség (mint halál ok) évről-évre 
gyarapodik. Magyarországon 1892-ben: 45 ezer, 
1893-ban 47 ezer és régyszáz, 1894-ben 49 ezer 
és nyolcszáz, 1895-ben, valamivel több mint 55 
ezer csecsemő halt meg azért, mert fizikailag 
elziillött szülőktől származott. Az életképesség 
hiányával születtek, alig hogy fölmerültek a lét 
felszínén, máris alámerúitek. Fogantatásuk bűn 
volt, haláluk szégyen — de nem a köztörvény 
szerint.

De hát miért gyarapodik az életképtelen 
újszülöttek státusza évről-évre ? Más szóval, 
miért degenerálódik a nemző nemzedék, amelynek 
lefokozott életerejét mintha csakis a haldoklás 
végigszenvedése végett örökölné a hamar távozó 
kis jövevény, hegy rövid birtoklás után az nnya- 
földne,; végérvényesen visszaadja azt az utolsó 
utód? Miért emelkedik évről-évre ez a kvóta
kulcs, ez a lek mérője azoknak a büntetendő 
akcióknak, melyeket nem a kódex, de az anya
természet minősít? — A naponként megnyilat
kozó élelbölesescg rendesen a pálinkát szokta 
emlegetni, mint a degeneráció legjelentékenyebb 
faktorát. Csakugyan a pálinka, csakugyan ez a 
folyékony tűz, éppen csak ez volna az emberir
tásnak és a degencrálódásnak legjelentékenyebb 
tényezője? Lássuk. Abból a közei kétszáz millió 
forintból, melyet a mi társadalmunk évente borra.

Párta, julius 17.
Quesnay de Beaurepaire a rennesi hnditör- 

véntszéktől kapott tanulnézésnek tlem tett eleget, 
mert mint rtíbndta, azt hitte, hogy a revizionis
ták azzal iá fel akarják ültetni. Arha a kérdésre, 
hogy az idéző-iven nem volt-e hivatalos bélyegző, 
Quesnay Így felelt:

— De volt, CSákhögy a drej-fusisták min
denre képesek 1

Quesnayt most már nem lehet eskü alatt 
kihallgatni és bár levelét Itt a haditörvényszék 
elnökének, melyben azt írja, hogy azért nem jön 
el. mert azt hitte, hogy misztifikálják és melyben 
kéri, hallgassa őt ki még most is, mégis azt 
hiszik, hogy Quesnay készakarva maradt távol, 
nehogy üres vallomásaival még egyszer felsüljön.

P ária , julius 17.
Beaurepaire kijelenti, hogy keze között van 

egy embernek a vallomása, a ki a rennosi hadi- 
törvényszék előtt meg akar jelenni. Az az ember 
leleplezte neki, hogy Dreyfus még 1894 előtt egy 
idegen hatalom részére kémkedést űzött és hogy 
összeköttetésben volt más hatalmaknak a kém
jeivel is. Minthogy Beaurepaire bizalmailankodott, 
Írásban kérte ezeket az adatokat. Az iratot azon-! 
bán lefoglalták és ő csak a másolatát kapta meg. 
Az illető személyiség biztosította Beaurepairet, 
hogy az említett iratdarab eltűnése óta állandóan 
és ébren megfigyelik.

-• P á ris , ju lius 17.

A hadügyminisztérium ma két kommünikét 
tesz közzé. Az egyikben azt mondja, hogy a 
több lap által közölt ama hir, mintha Brugere 
tábornok a múlt évben azt mondta volna, hogy 
a Robin-bombákat azóta ismerik Németország
ban, mióta Dreyfus a vezérkarban van, —; 
nem igaz.

A másik kommünikében a hadügyminiszter 
tiltakozik az ellen, hogy ő nyomást gyakorol a 
rennosi bíróságra. Catrierte kormánybiztos szaba
don és belátása szerint cselekedhetik.

P ária , julius 17.
A LibertS szerint a haditörvényszék Bi:ard va

tikáni francia nagykövetet, Delaroche-Vemet berlini 
francia nagykövetségi tanácsost és Paleologue-ot, a 
titkos jegyirással foglalkozó iroda főnökét valószí
nűleg ki fogja hallgatni a Panizzardi-féle távirat 
ügyében.

Pária, ju liu s  17.

A Droits de Vbőmmé azt írja, hogy Devos, a Libre 
Parole kiadója embereket gyűjt, akikből tüntető csa
patokat szervez. Ezeknek az lesz a hivatásuk, hogy 
Renncsbe utazzanak és ott a tárgyalás alatt tün
tessenek.

Pária, jn liu s  17.

A Thédtre de la Bépublique tegnapi előadá
sán a Le roi des qascons került színre. A színház
ban levő körülbelül 200 royalista folyton: Éljen 
a király ! Éljen at orlednsi herceq! kiáltásokkal

sörre, pálinkára elkölt, vájjon mennyi esik pezsgőre, 
meg francia konyakra, meg knikebájnra, meg 
asszura, meg madeirára, ami mind egészen más 
rovat alá esik, mint a krumpüpáünka-fogyasztás ? 
Pénzösszegekben nem sokat bizonyíthatnánk, de 
ha a fogyasztások időmennyiségét a népesedési 
eredményekkel összevetjük, akkor talán annál 
többet. A renüőri kihágások statisztikája bizo
nyítja, hogy a pálinkartagály szombat este kez
dődik és hétfőn virradóra végződik. Azután beáll 
az apály. Hétfőtől szombatig a pálinka gőze által 
felidézett csendzavarások és legénykedések és 
brutalitások úgyszólván szünetelnek, panganak. 
De mikor szünetelnek a középső és a felső régiók
ban a mesterségesen preparált hangulatok ? Mi
kor pang a bor-, pezsgő- és konyakfogynsztásnak 
és az ezzel karöltve járó élvezeteknek kultusza? 
Sohasem! Tart hétfőtől hétfőig és szombattól 
szombatig.

Hogy ez a kultusz nem szorítkozik kizáró
lag a szeszfogyasztásból származó állami jöve
delmek szaporítására, hanem szószerinti és nem- 
szószerinti értelemben fattyúhajtásokat eredmé
nyez, az kétségtelen. Haladásban is, sülyedésben 
is mindig a felső réteg vezet, az alsó csak nyo
mába lép. Az egyes nemzedékek, illetőleg csa
ládágak végelpusztulása vagyis kihalása szoro
sabb kapcsolatban áll az asszuval meg a  pezsgővel, 
semmint a vinkóval meg krumplipáünkával. A 
bizonyítékot megtaláljuk a közelben is. Rudapost 
legintelligensebb kerületében, a belvárosban ezer 
emberre 19 újszülött esik, a Ferencvárosban pe
dig 39. Gyarapodik a tuberkulózis is mindenfelé, 
1892-ben 46 ezer, 1895-ben 54 ezer ombert pusz
tított cl nálunk. Évről-évre ijesztő méretekben 
szaporodnak a tébolyodottsá kandidátusai: az 
idegesek. E divatos betegség szuperlativusában, 
elmebajban az 1892-ik év leforgása alatt 804 
ember halt meg, 1895-ben 1639 vagyis több 
mint kétszer annyi. Az utolsó nónszámlaláft.
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Paris, julius 17.
Dérouléde tegnap tartott fölolvasása közben 

2y kiáltott föl:
— Nem vesitem el reményemet, hogy egy 

kiváló tábornok segitségével, bár ingadozó a had
sereg állása, sikerülni fog a népköztársaságot meg
alapítani.

Erro az összes jelenlévők Vive Marchand! 
oltásokba törtek ki. Dérouléde folytatta:

— 11a én az Elyaéebe inegyek, nem azért 
fog történni, hogy ott maradjak, hanem hogy elkér
ésein azokat, a kik ott jogtalanul uralkodnak.

Párta, julius 17.
A Figaro mai számában kezdte meg a Wal- 

in-Esterházy Keresztényre és nagybátyjára Walsin- 
ftferhdzyra vonatkozó iratok közlését. Jellemző, 
mgy Walsin-Esterházy hogyan járt el, hogy roko
ninak megtakarított pénzét kicsalja. A legérde- 
esebbek Walsin-Esterházgnak unokaöescséhez 
rótt levelei, amelyekben nagy megvetéssel beszól, a 
randa hadseregről és tanácsokat ad Keresztény
iek, hogyan szabadulhat meg a katonai szol
gálattól.

Párta, julius 17.
Qálliffet tábornok hadügyminiszter a st.-na- 

renti polgármesterhez levelet intézett, melyben 
neatogadja az engedélyt hlarehand őrnagytól, hogy a 
•áros kö'zörtségj! által tiszteletére rendezendő ünnep
ire oda utazzék, mert a kormány elhatározta, 

;ogy Marchand misszióját julius 15-ével feloszlatja.

A belgrádi m erénylet.
Zimony, julius 17.

Tegnap elfogták Petrovics Milán gimnáziumi 
Isnárt, mert a merényletben való részességgel gya- 
wsit ák. Radoszavjevics fizleva újságírót kiutasították 
Szerbiából, állítólag azért, mert újvidéki szerb lapokba 
izgató cikkeket irt.

Sándor király tegnap Milán király jelenlétében 
i limoki, pozareváci, szemendriai és sabáoi kerüle
tekből jövő hódoló küldöttségeket fogadta, amelyek kü- 
3n hajón jöttek Belgrádba. Képviselőikkel az élén 
őbb mint kétezer tekintélyes polgár vett részt a 
[iildött8égben, hogy Milán királyt szerencsés meg- 
nenekülése mi itt üdvözölje és Sándor királynak hil- 
iégét és odaadását kifejezze. Sándor király biztosi- 
otta a küldöttséget jóindulatáról, de mindenkit föl- 
jivott, hogy vele együtt azon legyen, hogy Szerbia 
íz ország és a dinasztia ellenségeitől megszaba
dhassák.

Betgrád julius 17.
A fogságban levő radikális vezérférfi’ k felesé- 

yinek egy négytagú küldöttsége audienciára jelentkezett 
tegnap délelőtt Sándor királynál, hogy a házukra s a 
családtagokra nézve elrendelt felügyelet és bánás
mód ellen tiltakozzanak, mert a rendőrség  eljárása a

13—14 ezer őrültről számol be, a belügy
miniszter által elrendelt speciális összeírás 
pedig megállapította, hogy 25.071 tébolyodott 
ember csatangol Magyarországon. De sőt, a mi
niszteri jelentés szorint, ez a szám a valóságnak 
csak az egyik fele, mert nagyon sok esetben 
melléktekintetek akadályozzák a tényleges állapot 
hivatalos megállapítását. A valószínűség a mei'ett 
szól, hogy cirka ötvenezer elmebetego van Ma
gyarországnak.

Hány tébolydát kellene épiteni, hogy ezek 
mind el legyenek szigetelve a világtól ? Rámenne 
az épitési költségekre az egész hadi büdzsé! Tehát 
nem lehet. Következésképpen az örültek éppen 
nzy folytatják az ő karakterisztikus észjárásukat 
utódaikban, mint a józanok. Az eltérés csak 
kivétel a szabály alól. Emitt valóságos elmo- 
hetegek, amolt ideges apák és hisztérikus 
anyák teremtik meg a jövő nemzedékét: a 
háttérben pedig 14—15 ezerrel szaporodnak a 
vétségek és büntettek egy kvinkvennium a la tt. .  . 
h-s ha mindezt figyelembe véve a jövőbe vetünk 
"?V fürkésző pillantást, ha az átöröklés termé
szeti törvényét tekintjük annak a messzolátónak, 
melyen át a bekövotkezendöket fürkészni kell — 
w ha a várható fejleményeket úgy állítjuk ma
sunk elé, amint azokat a következtető képesség 
máris előlegezi, akkor a romboló áramlatok foly
tonos gyarapodását látjuk — és a perspektíva 
rémképekben mindinkább gazdagabbá válik — 
és a t, rmészet által minősített büntettek egybe
folynak azokkal, melyeket a büntetőtörvénykönyv 
15 tninősit — és mindig nagyobbá és sötétebbé 
ts komorabbá válik az a társadalmi harctér, 
melyen a fékevesztett szenvedély, a fanatikus önzés 
«  az őrületbe átjátszó idegesség rémülotes csatákat 
T|rn:ik egymással . . .

És mindez nem egyéb, mint a nagy társa
dalmi testnek természetes életműködése, az okok

brutalitással határos. A király nem fogadta a kül
döttséget.

A női küldöttség erre ifamarov orosz követségi 
helyetteshez fordult, akinek egy terjedelmes kérvény
ben panaszolják el bajaikat, egyúttal Oroszország oltal
mát kérik ki elfogott férjeik részére.

Betgrád, julius 17.
Gruics Száva tábornok, Szerbia pétorvári 

követe, a kit tudvalevőleg fölmentettek állásától 
és Belgrádba citáltak, oroszországi barátainak 
tanácsára egyelőre még Pétervdrott marad.

E hírrel szemben a Eosszija cimii orosz lap 
legutóbbi szánta azt Írja, hogy Gruics tábornok 
Belgrádba utazott, miután a hivatalos Oroszország 
biztosította őt arról, hogy esetleges elfogatása ellen 
tiltakozni fog.

Az éjjel Regenerovio Gregort és Stankovics 
Demeter volt jószágigazgatót letartóztatták.

Betgrád, julius 17.
A belgrádi rendőrség tegnap este huszonegy, 

Ó-Szerbia, Macedónia, Bosznik és Ausztria-Magyar- 
országbeli munkást tartóztatott le és kísértetett be a 
belgrádi vár börtöneibe. A külföldi munkások szom
bat és vasárnap titkos összejövetelt tartottak, melyen 
Pelagics, a nemrég elhunyt szerb szocialista vezér 
tanait tárgyalták, melyeket a kormány forradalmiak
nak tart. Az összes munkanélküli külföldi munkáso
kat kiutasították. Az elfogott 21 külföldi munkást, 
ha börtönbüntetésüket kitöltik, szintén kiutasitják 
Szerbiából.

Zimony, julius 17.
A rögtönitélő bíróság valószínűleg 10 nap 

múlva kezdi meg nyilvános tárgyalását. A belügy
miniszter a Reöue d'Onent et de Hongrie eimü buda
pesti folyóirattól Szerbiában megvonta a postai 
szállítás jogát, mert a szerb királyi báz iránt ellen
séges cikkeket közölt.

Sándor király Tevfik basa berlini török nagy
követnek, aki nemrégen Belgrádban időzött, az I. osz
tályú fehér sasrendet adományozta.

Feriin, julius 17.
ügy látszik, hogy a szsrb kormány az össze

esküvés ellen tett intézkedéseinél mégis csak enge
dett a külső behatásnak, bár eddig hivatalosan azt 
hangoztatta, hogy lehetetlennek tart .minden ebbe a 
kizárólag belügybe“ való idegen beavatkozást. Bel- 
grádból tegnap az a sugalmazott hír érkezett, hogy 
az eddigi letartóztatások között legjelentőségteljesebb 
a montenegrói fejedelem nagybátyjának. Blazo Pe/ro- 
vic'tiak elfogatása. Blazo Petrovicsot a szerb kormány 
1894-ben kitiltotta Belgrádból s ö azóta Dél-Ma- 
gyarországon élt. A radikális kormány utóbb meg
engedte neki, hogy visszatérjen, és azóta segélyt 
is húzott a szerb kormánytól. A vizsgálatra nézve 
igen fontos annak kiderítése, hogv az üsezecsküves 
szálai nem nyulnnk-e Genfig, Pero Karaoi/orggevics 
tartózkodása helyéig, mert azt beszélik, hogy rö-

és okozatok lát eo'atos hatása, ez az a nagy kör- 
futam, melynek kiindulási pontja nincs,— nincs, 
vagyis nem fedezhető fel, — de nem fedezhető 
fel éppen azért, mert kizárólag a természettudo
mányok által nyújtott messzelátón át kerestük. 
Ellenben meg fogjuk találni rögtön a nagy 
körfutamnak kiindulási pontját, mihelyt nem a 
természettudományok messzclátóján, hanem a 
szociológia éles szemüvegén át nézve fürkészünk, 
keresünk, nyomozunk.

Mert ennek a meg nem akasztható és lát
szólag le nem igázható, hatalmas, nagy és ellon- 
állhatatlan körfutamnak, ennek a vég nélkül 
való cirkulus viciózusnak, ennek az embertöme
gekből álló bizsergő óriásgyürünek igenis van 
egv kiindulási pontja, van egy kezdeményező 
motora, van egy iniciálé faktora, moly a szerint, 
amint névlegesen vagy igazában érvényesül, őrü- 
lotesen fölszaporitja vagy pedig a minimumra 
lefokozza a visszásságokat, bűnöket, bajokat és 
kórtüneteket.

Ez a kiindulást pont, ez a kezdeményező 
motor, ez az inicialó faktor — mi volna más? — 
mint a törvényi Mert bármily hatalmas ember- 
áradat a társadalom, bármily imponáló mennyi
ségben gyűlömlik össze benne a szerteszétágazó 
vágyak és érdekek konglomerátuma, azért mégis 
nem az embermennyiség avatja társadalommá a 
társadalmat, hanem a törvény, vagyis a jogban 
és igazságban befine rejlő erő A szociológia 
szemüvegén át tekintve, a perspoktiva két irány
ban tárul. Ha a törvény szava és szelleme min
denütt érvényesül, akkor a társadalom proszperá- 
lásának derült látóképe bontakozik előttünk. Ha 
pedig a törvény csak írott betű marad: akkor a 
hivatalos bűnök sötét panorámája vigyorog felénk.

viddel ■ merénylet előtt Panosováu és Zim ony- 
ban látták.

B e rlin , junius 17.
A Lokalanzeiger Raragyorgyevies herceg követ

kező ny ila tkozata it k ö z li :
A herceg sajnálja, hogy őt a merénylet

tel kapcsolatba hozzák, ő  most nem foglal
kozik politikával és várakozó álláspontot 
foglal el, mert bizonyos, hogy Milán maga 
dönti meg politikájával az Obrenovicsok 
trónját és igy Milán az ő legjobb agitátora. 
Egy ilyen merénylet csak késleltetheti az 
eriedési processzust. Azt hiszi, hogy a me
rényletet csak a rendőrség inszcenálta, hogy 
Milánnak alkalmat adjon ellenségei üldö
zésére.

II. Miklós cárról.
— Intimitások. —

Budapest, Julius 17.
György trónörökös halála a világ tekintetét is

mét a cári birodalom és főképpen annak hatalmas 
uralkodója felé irányította. II. Miklós cárt a sors már 
fiatal éveiben sok válságos helyzetbe juttatta. Egy 
érdekes röpirat, amelyet Sydacow Bresnitz II. Miklós 
és udvara cim alatt irt meg és adott ki, nagyon ala
pos tájékozást ad az orosz udvari élet felől. Kevéssé 
ismeretes, hogy II. Miklós atyjával III. Sándorral 
hosszú időn át rossz viszonyban élt. Nem lehetett 
pontosan megállapítani, hogy ezt a feszült viszonyt 
csak a politikai véleménykülönbség, vagy pedig más 
okozza-e. De tény, hogy III. Sándor azért is nehez
telt fiára, mert egy szép pótervári poltrári nőbe volt 
szerelmes. Ezért küldte őt annak idején hosszabb 
utazásra.

Midőn Japánban merénvletet követtek el II. 
Miklós ellen, amelyet csak György v 'ótqz herceg lé- 
lekjelenete hiúsított meg, sokan azt hitték, hogy II. 
Miklóst azért akarják láb alól eltenni, hogy helyet 
csináljanak öcscsének, Gyónón efc. Nagy volt akkor 
Oroszországban az izgatottság. Különösen a haladó
pártiak között és Moszkvában komoly zavargásoktól 
tartottak. Az események súlya alatt aztán visszahív
ták II. Miklóst, de azért atya és fiú ezután is mint 
ellenségek állottak egymással szemben.

Ugv látszik, teljes kibékülés csak az atya halá
los ágyán jött létre. Midőn Miklós elhagyta a halot
tas ezobát. erősen fel volt izgatva. Szemei könnyez
tek és Sfca erősen kipirult.

Sándor meghalt és Miklós lett a cár. Mint ilven, 
talán még ma is a Jegzárkozottnbb uralkodó, aki va
laha trónon ült" Egy rövid mosoly, amely a me
lankolikus szem sötét tekintetével csodálatos ellen
tétben áll, — ez az egész, amit rajta élénkségnek 
tarthatunk. Keveset és ritkán beszél és tekinte
tét akkor is mindig a földre szerzi. Nem mintha 
a merénylettől való félelme tenné melankolikussá: 
sőt ellenkezőleg II. Miklós nagyatyjának, a meggyil
kolt I I  Sándornak bátorságát örökölte. Fatalista és 
volt bátorsága, hogy megszüntette a cári udvar 
tökéletes elzárását

— Oroszországért élek és halok, a halálnem
mel nem törődöm! — mondotta röviddel azután, 
hogy trónra lépett.

Nagyjában inkább polgáriak a hajlamai, amint
hogy igen jó családfő is lett belőle. Mint minden 
ember, aki hozzászokott a sok és gyors munkához, 
ő is nagyon gyorsan, majdnem kapkodva eszik, bor
ral nem igen él. A helyett azonban a családi kör
ben terített asztal mellett nyíltabb szivü és 
beszédesebb is, mint külömben. Ha kikocsizik 
mindig kis kétfogatu nyitott kocsit használ és meg
tiltott minden fegyveres kíséretet. A cár egyszerű 
gondolkodásának legkevésbé sem tetszenek az ud
vari ünnepek és a sok ceremónia, úgy hogy bizo
nyos önmegtagadásába került, midőn 1896-ban az 
európai udvarukat meglátogatta. Érdekes, hogy II. 
Miklós nem szereti a civilrubát. Párisba való utazá
sáig nem volt — frakkja! A frakkra azonban, amelyre, 
sajnos, az utolsó pillanatig senki som gondolt, a 
párisi ünnepnapokon okvetlenül szükség volt s igy 
legrövidebb idő alatt be kellett szerezni. Az udvari 
szabó majdnem kétségbe esett, ő  csak egyenruhát 
tudott készíteni. A sürgősség azonban arra kényszeri- 
totto, hogy még aznap Párisba utazzék és ott a legújabb 
frakkdivatot tanulmányozza. Végre el is készült a 
ozerencsétlen ruhadarab, amelyben bár 700 rubelbe 
került, II. Miklós nagyon kényelmetlenül érezte ma
gát, midőn először felöltötte.

II. Miklós kifaradhatlan a munkában. Minden 
beérkezett iratot maga olvas végig és határoaatát 
sajátkezülog ráírja vörös ceruzával az aktára. Cso
dalatos az emlékezőtehetsége. Gyakran hónapok 
múltán kérdezősködik, vájjon ez, vagy az az irat az 
ő akarata iiefint intétfldötbe él ? Télen-nyáron, ott
hon és fdégénhelvt majdnem minden foggal Ő az
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eled a munkánál és esténkint már javában alszik 
mindenki, midén a cár még dolgozik. Napközben a 
eárevna férje íróasztala mellett szokott ülni és valami 
hímző mnnkát végez. És ha ilyenkor valamelyik 
államférfiu, miniszter belép, a császárné rögtön fel
emelkedik helyéről, hogy távozzék. A cár azonban 
szeliden készteti a maradásra :

— Maradj csak, kérlek Sasa, hiszen nem há
borgatsz bennünket.

És a császárné marad és tovább himez.
Különös szeretettel csüng a cár leányain. Mi

dőn a remélt trónörökös helyett lányka született, a 
cárné állítólag sirva kért bocsánatot férjétől, hogy 
nem ajándékozta meg fiúgyermekkel. A cár szárazra 
csókolta felesége szemét és többször mondta, hogy 
boldog, hogy lánya született. Ha a kormányzási gon
doktól menekülni akar, leányaival játszik. A gyer- 
mckszobában lehet hallani a nevetését, miközben 
gyermekei visítanak örömükben és felcseng a császárné 
vidám kacagása is.

Sokáig arra törekedett a cár, hogy az udvari 
kamarilla hatalmát megdöntse. Ez azonban nem si
került neki. Korán belátta, hogy lehetetlen a parazi
tákat az útból félrelökni. Különös vonzalommal fog
lalkozik a cár az orosz kultúra fejlesztésével. Fő
képpen iskolákat alapit. Már trónralépto előtt mondta 
egyszer:

— Oroszországnak volt egy stabaditő-cárja, 
kell hogy legyen egy nevelő-cárja is.

Ezt a nevet tényleg meg is érdemli. Alig mú
lik el nap, hogy az orosz lapok erről vagy arról az 
iskola-alapításról hirt ne hoznának.

Mindez azt bizonyítja, mily fennkölt gondol- 
kozásu II. Miklós és mily magasztos feladatnak te
kinti az uralkodást.

H ÍREK.

L evé l

Pekáry József helyettes főkapitány úrhoz.

Még másokhoz is szólana a levél, de 
azokat csak nem vehetem egy kalap alá egy 
ilyen magas állású úrral. Hát csak úgy mel
lesleg bátorkodom megjegyezni, hogy ami 
szemtelen aszfaltbetyár lézeng ebben a szép 
nagy városban, az mind olvassa el, mivel
hogy szép nagy aszfaltrekordról van benne 
szó. (Mint a hogy a sportmannok nem mu
lasztják el megnézni a Vadász- és Verseny
lapot.) Nemkülönben szives figyelmébe aján
lom szerény soraimat a hordárok egyesü
lete tisztes elnökének. Ha tudnám, hogy ki 
ez az ur, megkékceruzázva küldeném el neki 
ezt az Írást — egy másik hordárral. így 
azonban kénytelen vagyok a véletlen sze
szélyes hullámaira bízni igazságos ügyemet.

Arról van szó, hogy egy szép kis szőke 
hölgy, egy úri asszony pár hét óta csak 
olyan esetekben megy ki az utcára, amikor 
már el nem kerülheti. H. főkapitány urék 
minden hónapban kiadnak valami egészen 
megbízhatatlan jelentést, amiben az van 
mondva, hogy Budapesten a közbiztonság 
kielégítő. Dehogy. Ezt az úri asszonyt állan
dóan egy nem is egészen fiatal, evikkeres, 
szikár ur követi. Ha villamosra száll föl, a 
evikkeres is utána megy s bár ülőhely van 
is a kocsiban, nem ül le, hanem fölakasztva 
magát egy szijjra, ott mered az égnek a 
hölgy mellett, ha leszáll 6 nagysága, 6 is 
leszáll, ha ő nagysága bemegy egy boltba, 
künn vár, a míg kijön. Szóval a legkitar
tóbb és a legszemtelenebb fráterek egyike. 
O nagysága pedig nem meri megmutatni az 
urának ezt az urat, mert az asszonyok nem 
szeretik, ha az uruk pofonüt valakit. Tetszik 
tudni, ez már asszonyi gyöngeség, ne akad
junk fönn rajta. Különben is hát jelentkez
zék az a tisztességes komoly ember, aki 
szeret pofozni. Csúnya az mindenképpen...

Tehát ebben a stádiumban állott az 
ügy a múlt hétig.

Akkor az esett, hogy az az úri asz- 
szony, akiről itt szó van — eredetileg a 
Nemzeti Színházhoz igyekezett villamoson. 
Az ur pontosan utána fölszállott a kocsira 
s megáliott mellette. A dolog 6 nagyságára 
nécve kezdett már túlságosan kellemetlen

lenni, tehát eredeti szándékától elállott s 
már a Deák-térnél leszállóit a kocsiról. Végig 
ment a Deák Ferenc-utcán, aztán át valami 
átjáró házon s végre bemenekült egy isme
rős divatárus üzletbe. Pihent egy negyodórát 
s újra megindult, előbb egy boltos segéd ki
kémlelt az utcára. Sehol semmi gyanús alak, 
csak éppeii az utca hordára álldogált a sar
kon. Tehát szabad az ut.

Igen ám, de ő nagyságához csatlako
zott a hordár s szólott ilyenformán:

— Nagysága kérem, egy ur kérdezted, 
hogy ismorkedés lohetségos-e?

Az úri asszony szaporább lépésekkel 
ment tovább, a hordár pedig folyton mellette 
s zaklatta a feleletért.

— Mit mondjak neki? Tessék már va
lamit felelni.

Az emberok kezdtek utánuk nézni. 
Nagy kerekre nyitott szemmel, mint ahogy 
az ember bámul, ha nem ért valamit. A hor
dár pedig csak tovább az úri asszony nyo
mában s ott pusmogott, hogy: — mit mond
jak neki ?

ő  nagysága végre is megállóit s meg
adta az üzenetet:

— Azt, hogy szemtelen.
A hordár megkapta a feleletet s távo

zott. Ö nagysága tovább ment s ime egy 
sarkon föltűnt a evikkeres, szikár ur. . . .

*
Nagyon novellaformán megy a történet, 

de úgy van.
Erre az úri asszony arra a gondolatra 

jött, ami a legtermészetesebb, s hogy eddig 
eszébe nem jutott, annak az az oka, hogy : 
— hej nem úgy vagyunk mi fölnevelkedve, 
nagyságos helyettes főkapitány ur, hogy bíz
zunk a rendőrben. — Tudniillik az jutott az 
eszébe, hogy : — nini, hát mire való az utcán 
a rendőr, ha nem arra, hogy megvédelmezze 
az üldözöttet. S odament a rendőrkéz, aki 
az utca közepén posztolt s clpanaszolta neki 
a baját.

— Már én arról nem tehetek — mondta 
a rendőr s ezzel magára nézve befejezte az 
ügyet.

*
Ezek után bátorkodom a következők

ben összefoglalni szerény mondanivalóimat.
Mig a főkapitány ur távol van, lepjen 

meg bennünket a h. főkapitány ur azzal, 
hogy tanítsa ki a rendőröket a mestersé
gükre. Hiszen ezeknek a szegény becsületes 
embereknek fogalmuk sincs arról, hogy mi a 
dolguk. A jámborok még a falujukbéli módi 
után indulnak. Kis Pej Kukutyinban pedig 
nem is fehérnép az, akit meg nem fogogatnak 
a legények. Errefelé bolond úri népeknél 
pedig más a helyzet, amint tetszik tudni. 
Másodszor pedig a hordárok derék elnökétől, 
aki bizonyára tisztességben megőszült tekin
télyes agg hordár — azt kérdem, hogy az 
ilyos megbízatások is a szakmába tartoznak ? 
A kicsi szegényes ekszisztenciának úgy kel
lene tenni, hogy legalább a tisztességét őrizze 
meg. Roppant nagy ládákat cepelni s gyer
meket nevelni fel a munkából: — szép. Pi
masz izeneteket hordani: — kerítés. E sorok 
szerény Írója roppant mód szereti a hordárt, 
ezt az intelligens, becsületes népet, akire nagy 
értéket, diskrét szolgálatot lehet bízni, — 
de ha még több ilyen szolgálatról hall, isten
bizony elmegy a kedve tőlük. Hát a miért 
valaki szegény kicsi utcasarki ember, már 
nem is becsületes ember? . . .

S végül ti, hazám büszkeségei, az asz
faltszerelem szendo gerléi . . .  Nektek ime 
egy történet.

A brutális Gurkónak, Orosz-Lengyelor- 
szág kormányzójának, csinos felesége volt. 
Már nem egészen fiatal, de finom, elegáns 
kis hölgy. S ez a kis dáma egyszer futva 
menekül s véletlenül éppen az ura karjaiba 
röppen az utcán. Hát kisült, hogy ogy fiatal 
ur szerelmes ajánlatokat tett neki az — utcán. 
A fiatal ur még nem volt messze. Két lovas 
kozák utána haitatott, aztán fölvitték a kor-

mányzóság palotájába s minden törvény elle
nére szörnyen elpáholták.

Maguk is csak addig üldözik végig 82 
utcán a mi feleségeinket meg leányainkat 
amig egyszer egyiküknek valami nagy rend
őri ur csinos hölgyén akad meg a szeme. 
Remélhető, hogy annak az urnák lesz annyi 
józan esze, hogy nem sokat ügyel a tör
vényre, — hanem ez egyszer okosan — f0. 
tografál. . .  Rendőrileg — helyes alapon.

(Th.)
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előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo 
kát a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetés, 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításra: 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytali, 
nul küldhessük tovább.

•
Azoknak a tisztéit előfizetőinknek, kik 

a nyári hónapok alatt f ü r d ő r e  vagy n y a 
r a l ó h e l y r e  szándékoznak menni, vagy 
pedig h o s s z a b b  ú t r a  k e l n e k ,  szolgál
jon  szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
am int a címváltozásról értesül, nyomban az 
u j tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat. A  B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midőn az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönségével.

— Szem élyi hír. Ft&lorta svéd-norvég trón
örökösné ma több heti gyógybasználat után eluta
zott Franzensbadból.

— Petőfi ünneplése. Dr. Wlassics Gyula vallás
os közoktatásügyi miniszter a P«tőfi-ház ügyében 
ma a következő leiratot intézte a székesfőváros ta
nácsához :

Halhatatlan költőnk, Petőfi Sándor halálá
nak félszázados fordulója alkalmából — minta 
tekintetes Tanács előtt is tudva van — felmerült 
a terv, bogv PetŐfi-ház néven épület emeltessék, 
melyben Petőfinek s többi nagy Írónknak erek
lyéi őriztetnek. A terv kivitelében fáradó Petőfi- 
társaságnak a legnagyobb készséggel megígér* 
tem, hogy e szép gondolat megvalósítására irá
nyuló törekvésekben magam is részt veendek. 
Első lépés gyanánt legyen szabad a tekintetes 
Tanács figyelmét is különös nyomaték kai fe- 
hívnom e kegyeletes tervre, kérve, hogv a meny* 
nyiben a Petőfi-társaság a Petőti-ház elhelyezése 
céljából szükséges telek kijelölése és átengedése 
érdekében a tekintetes Tanácshoz — a hazafias 
és kegyeletes mozgalmak mindig oly buzgó tá
mogatójához — fordul, a terv létesülését szokott 
áldozatkészségével előmozdítani szíveskedjék.

A nemzeti demokrata i.iunkáspárt vezetősége fel
hívást bocsátott ki a munkásokhoz. A pártvezetésé^ 
határozatából 31-ikóu pártköri helyiségében Petőfi- 
ünnepet rendez.

— Rekviem  M lhálkovios Gézáért. Mikálkoviti 
Gézáért, az egyetem nagyhírű tudós rektoráért c» 
délelőtt kilenc órakor fényes gyászmisét tartottak a: 
egyetemi templomban. Áz egész templomot gyász- 
pompával ékesítették, a szentély közepén pedig dí
szes katafilkot állítottak. A rekviemen a család tag- 
jain kívül igen sokan jelentek meg közéletünk Bu
dapesten időző jelesei közül. Ott voltak többek kősóit: 
Gyulay Pál, Leövey Sándor miniszteri tanácsos, köz- 
igazgatási biró, Ponori fhewrewk Emil, az uj rektor, 
Frölich Izidor, Breznay Béla és Klug Nándor dékánok. 
Rapaics Rajmund, Pertik Ottó, dr. Korányi I zyw. 
dr. Korányi Sándor, dr. Réezey Imre, dr. D olv^  
Gyula, dr. Tauszk Ferenc, Lubrich Ágost, Kováu 
Gyula udvari tanácsos, Thanhoffer Károly, H W l 
Endre miniszteri tanácsos, Kiss János egyetemi ta- 
nárok, legifjabb Szász Karoly és még igen sokaD. 
Az első padsor előtt állottak a diszbeöltözött egye
temi pedellusok, a rektori és a kari jelvényekkel. A 
gyaszmisét Bita Dezső apát, egyetemi tanár rnondti 
fényes papi segédlettel. A mise alatt a templom1 
énekkar gyöuyörü gyaszdalokat adott elő.

— A szorgalom  m egjutalm aznia. Hegedd 
Sándor kereskedelmi miniszter felhatalmazta a posU’ 
és távirda hivatalok elnökigazgatójat, hogy a posta- 
távirda tisztképzó tanfolyamnak azokat a hallgatóit, 
kik júniusban az alapvizsgán minden tárgyból jele
sen vizsgáztak, valamint azokat a gyakornokokat, 
kik jövő évi februárban a szakvizsgát szintén min
den tárgyból jeles eredménynyel fogják letenni, posta- 
távirdatisztekké és pedig oz utóbbiakat soron kívül, 
kinevezze. A miniszternek ez intézkedése a volt 
tanfolyamhallgatók körében őszinte örömet keltett s 
hathatós impulzust fog adni, úgy a tanfolyam mint
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általában a posta-tárirda személyzet színvonalának 
emelésére.

— M egvertek  e g y  k irá lyt. Valamikor, 
az igazi uralkodás napjaiban, a tekintélyt nem 
ismerd végtelen sivatagok szele tudta csak mog- 
borzolni a sörényét. Azt hitte hát, hogy csak a 
széltől kell félnie, senki mástól. S amig igazán 
küzködött s igazán ott mutatta meg végtelen 
hatalmát, ahol csak a négy természet figyeli vad 
gyermekei erejének összeroppanását, addig csak
ugyan remegve bújtak el a sűrűbe a bikák s 
egyéb férgek, mikor végig bőgött a maga biro
dalmán. Mivel pedig úgy volt, hogy soha senki
től sem kellett félnie, azt hitte, hogy a munkát- 
lanság, az elernyedés és önmegadás napjaiban is 
ő a király. S most itt, amikor nincs már a régi 
dicsőségből egyéb a hírnél s ahol nincs meg már 
a sivatagok harcra izgató végtelensége, legyőz
ték, megrugdosták, porba tiporták.

Megverték a k irályt!
Sokan nézték a küzködést. Azok, akik a 

tizenöt centimejukon váltottak jogot arra, hogy 
elvérző királyok kínjaiban gyönyörködhessenek, 
megtapsolták azt a fiatal, életerős bikát, amelyik 
a detronizált oroszlánt, a roubaixi cirkusz vasket
recéhez szorította s aztán a torkába szúrta a 
szarvát. A publikum megérezte az igazságot s 
jogosan tapsolt. Jogosan, mert a bikák nemzet
ségének diadala volt ez a régi oroszlán dinasztia 
felett. Az ismeretlen, a fiatal dinasztiák hangos 
diadala, azokon a nemzetségeken, melyeket a 
történeti tekintély, a szokás, a családi politika 
deklarált erősnek és legyőzhetlennek.

Nem nyári történet ez. Komoly dolog, mely
ből akadémikusok is tanulhatnak. Mert nagy do
log az, mikor megvernek egy királyt.

•
Az 1899-ik évben Roubaix francia városban 

történtek a következők: A minap a városban 
bikaviadalt rendeztek ogy erre a célra épült 
óriás arénában, ahol változatosság kedvéért a to- 
reádort egy oroszlánnal helyettesítették. A két 
küzdőfelet bezárták egy nagy nyolcszögletű ket
recbe, amelynek súlya 31.000 kilogramm. A két vad
állat egy darab ideig farkasszemet nézett egymással, 
majd az oroszlán elkerülte a bikát és a ketrec egyik 
végébe húzódott. A bika utána ment, mire az orosz
lán óvatosan kikerülte és a ketrec másik sarkába 
vonult. Látni való volt, hogy a sivatag királyának 
egy csepp kedve sind3 a bikával való mérkőzésre- 
Ez azonban egyszerre csak hevesen ueki rontott, mire 
az oroszlán fogaival elkapta a döfni készülő szarvakat 
és nem akarta kibocsátani. A bika most óriás erővel az 
oroszlán torkába döfte szarvát, úgy, hogy az oroszlán 
ordítva menekült előre. Majd hasra feküdt, szinte 
kegyelmet kérőn tekintett ellenfelére, amely úgy 
látszott, mintha szintén megelégelte volna már a 
harcot. A közönség azonban egymás ellen ingerelte 
a pihenő feleket. A bika újra az oroszlánnak rontott 
és a ketrec falához szorította, úgy, hogy megrop
pantak a csontjai. A bikát ezután kivezették a ket
recből. Az oroszlán fájdalmában rómületes hangon 
ordított, de a közönségnek mindez még nem volt 
elég. Halált kívántak, a nélkül nem akartak távozni. 
Egy ur végre odament a ketrechez és tőrbotjával 
agyonszurta az oroszlánt. Most már a bika halálát 
kívánták, mire egy toreador a közönség szemeláttára 
legyilkolta a győztes bikát.

— A tem plom  . . .  A budapesti templo
mok eddig csak akkor voltak nyitva, ha isten
tiszteletet tartottak bennük. Akkor aztán egész 
napra becsukták az ajtókat s az a hivő, akit a 
foglalkozása éppen az istentisztelet órájában elvon 
a tomplomból — egy imádságot akart elmondani 
az isten házában — többé be nem juthatott a 
szent falak közé. Ilyen pedig sok van — s éppen 
ezért gondolkozik már régen a fölött a fő
város katolikus papsága, hogy az egész napon át 
nyitva kellene tartani a templomokat. Egy időre 
elaludt a kérdés, most azonban újra fölvetették, 
megbeszélték s elvben el is határozták, hogy 
ezután mindig talál magának egy miatyánkra 
tomplomot mindenki . . • Csak a felügyelet kér
dése van még hátra, de ez nem olyan nagy aka
dály, hogy le ne lehetne küzdeni.

— Veszedelemben. Mint Anconáből jelentik, a 
Velencéből odaérkezett hadihajóraj Sardegna páncé- 
losbajója roppant veszedelemben volt. Egy matróz 
észrevette, hogy a lőporraktár tájékán füstfolhők 
gomolyodnak felfelé és égési szagot érzett. A hajó 
kapitánya, kinek jelentést tett, az összes legénysé
get pár pillanat alatt a fedélzetre parancsolta és az 
egész lőporraktárt vízzel locsoltatta. A 150 tonna 
lőpor csakugyan a kemence hőségétől gyulisdni 
kezdett, de a bajt szerencsére idejekorán észrevették.

— Kérelem. Tegnap délután az Üllői-utnak a 
Kálvin-tér közelében levő egyik padján egy képes 
levelezőlapokkal telt csomagot feledtem. A becsületes 
mogtnlálót arra kérem, szíveskedjék a csomagot vagy 
lakásomra, vagy a Üadaprsíi Aoplő szerkesztőségébe 
hozni. Farkas Jfo.selt Istvan-tér 15. szám. 1. emelet, 
18. ajtó.

— A z anyáért. Beteg volt az édes anyja, 
jegyelárusitás volt a foglalkozása, harminc fo
rint volt a havi jövedelmű és minthogy már 
ogy garas sem volt a saját jogos tulajdo
nában, a zsebében, tehát kivette a medicinára 
valót, a kezelésére bízott vasúti pénztárból: 
— egy szóval sikkasztott. Ennyiből áll az ön
gyilkossá lett debreceni vasutas kisasszony
nak, Fodor Irmának a tragédiája. Kicsiny, 
közönséges tragédia, annál is inkább, mert a 
címszereplő megkímélte a törvényszéket attól, 
hogy pálcát kelljen törnie ott, ahol valami arra 
ösztökéli az embert, hogy — inkább, kalapot 
emeljen. Vagy talán messze mentünk ? Úgy emel
jünk hát kalapot az ellentét előtt. Ha kórágyán 
nélkülözve kínlódik egy édes anya cs ha nincs 
az öreg szenvedőnek se enyhítő gyógyszerre, se 
éhségcsillapitó kenyérre valója és ha ugyanakkor 
az ő becsületes leánya csakis arra hajlandó el
határozni magát, hogy: szánakozni fog az 
anyja nyomorult állapotán, de a hivatalos rend 
ellen véteni eszébe sem jut: vájjon ebből a vi
selkedésből díszesebben fog-e kiemelkedni a 
női jellem és méltóbbá lesz-e rá, hogy kalapot 
emeljünk előtte?

Van ebben a kis tragédiában drámai össze
ütközés. Az igazi szeretet összeütközött a sza
bályszerű becsülettel és amaz legyőzte emezt. 
Minthogy pedig a mi törvénykönyvünk ilyen ese
tekben csak a szégyenparagrafusokat alkalmazza 
és a nem diffamáló büntetéseket kizárólag a 
gavallérok számára tartja fenn, ennél fogva a 
szegény vasutas kisasszony megfelebbezte az ő 
ügyét — a méregpohárhoz. A fölmentés be is 
következett. A vádlott végérvényesen föl tan 
mentve az élet terhei alól. Holnap délután temetik.

— A Röntgen sugár — plágium. Ha megeshe
tett Shakespearerel, hogy plágiummal gyanúsítják, 
miért kerülné ki ugyanezt a sorsot Röntgen tanár, 
a vesékbe hatoló X sugárnak első — vagy talán 
második feltalálója. Sőt valamivel több valószínűség 
támogatja a Röntgen eredetisége ellen intézett leg
első rohamot, mint amennyi a Shakespeare-ellenes 
merényletet valaha támogatta. Egy német folyóiratban, 
amelyik 1846. évi november 26-án látott, napvilá
got, világosan és határozottan és körülményesen 
meg van Írva ugyanaz, ami a Röntgen találmányának 
lényogo. Meg vaj írva ugyanis, hogy egy Ese’.tia 
nevű görögországi fiziológus a párisi akadémiának 
megkiildöttje az ő Jn/ropostopját, vagyis egy olyan 
készüléket, melynek segítségével az emberi szerve
zetben végbemenő mozzanatokat, valamint az ott mu
tatkozó rendes vagy rendellenes tüneteket lefotogra- 
fálni lehetséges. — Semmi okunk kételkedni abban, 
hogy ez a hír annak idején tényleg sajtó alá került. 
Legfölcbb ahhoz fér talán némi kételkedés, hogy az 
Antroposkop beváltotta-e azt, amit Ígért és amit Röntgen 
beváltott.

— Mind e lv itték . Azaz, hogy csak elvit
ték volna, ha el nem mentek volna már maguk
tól is — Amerikába. Szepes megyében az idei 
sorozáson 4501 behívott legény közül 2027 nem 
jelent meg a bizottság előtt, mert már jó előre 
kivándorolt. Beborult az ég a Szepesség fölött. 
A legények eleje odaát jár, messze a tengeren 
tú l; azt a két-három nyomorultat pedig, aki ide
haza maradt, elviszik a hazát szolgálni.

Baj ez a hazának is, nemcsak a lányoknak.
— Hazafias szövetség. Uj egyesület van ala

kulóban a fővárosban, a cime Hazafias szövetség. (Jly 
szervezetet akar e szövetség alkotni, mely a magyar
ság érdekeit minden téren megvédelmezi. Azt akar
juk elérni, hogy az országban minden és mindenki 
magyar lsgven, Programmjában azt mondja az ala
kuló egyesület: Legyünk mi is soviniszták ; amint 
soviniszta a francia, a német és minden nagy nem
zet. Célul tűzték ki a közszellem irányítását és a 
polgárerények fejlesztését; mindenek felett pedig a 
magyar iparnak minden téren való pártolását. — 
Ugyan ez a céljuk a közművelődés terén is. Pár
tolni kell a külföldi,sokszor selejtes irodalmi müvek 
helyett a magyar irodalmat, a színházakban a ma
gyar darabokat. Ki kell pusztítani az orfeumokból 
az erkölcsrontó, idegen fércelményeket. Ne a marso
kat, polkákat, keringőket hallgassuk, hanem a ma
gyar dalt, a magyar zenét. Törekedjünk arra, hogy 
Magyarország minden lakója beszéljen magyarul s 
magyar legyen a novo is. Sok Bzép oél, melynek 
megvalósítása érdekében az uj egyesület ne jusson 
a néhai Eemzeti Egyesület sorsára.

— Házasság. Dr. Mandello Gyula egyetemi 
magántanár julius 15-ikén vezotte Oltárhoz üirsch 
Magda kisasszonyt, üirsch Jakab leányát. Az egy
házi szertartást a Hennma-kápolnában Tóthfalmsy 
Béla erzsébetvárosi plébános nagyszámú éa előkelő 
közönség jelenlétében végezte. Tanuk voltak : Schober 
Béla, az Ágrarbank igazgatója, dr. Schönlierr Gyula, 
a magyar tudományos akadémia tagja és dr. Teleszky 
János miniszteri titkár.

Szélsi (Bakk) Mihály fővárosi tanító eljegyezto 
Serényt Valéria fővárosi tanítónőt, özvegy dr. Serényi 
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Rolénia Béla Eperjesről eljegyezte Jónás Ellinor 
kisasszonyt, Jónás János, a pozsonyi kereskedelmi 
akadémia igazgatóiénak a leányát.

Vngar Adolf Kassán eljegyezte Lővinger Ilkát, 
özvegy Lővinger Mina leányát Szucsánban.

Gyulai Géza m. á. v. tisztviselő eljegyezte özv. 
Gruby Gerciné leányát, dr. Diener Ákos államrendőr
ségi kapitány gyámleányát, Paulu kisasszonyt.

— Az uj földesur. Hir szerint Rohcnlohe-Öhrin- 
gen János herceg budapesti rémet főkonzul 400 ezer 
forintért megvette Dessewffy Pál nagybirtokos sáros
megyei birtokát.

— A cárev icset m egölték  . . . Amint 
elbalálozik a cári család valamely tagja, a nihil 
saját külön romantikája rája teszi kezét és be
vonja zord miszticizmussal. Senki fantáziája nem 
tudja elképzelni, hogy valaki a Romanovok kö
zül természetes halállal múljék ki. Oyörgy cáre- 
vicsről is mesélnek már ily legendát, amely azért 
is figyelemre méltó, mert dán lapok tálalják föl, 
amelyek pedig igen jól vannak informálva a cári 
család élete körülményeiről. Közülük az egyik, 
a Dagblad, azt Írja, hogy a cdrevics merénylet ál
dozata lett. A lap a következőképp adja elő a 
dolgot:

A cárovics néhány hét óta Abbas-Tuman- 
ban lakott a fürdőépület melletti kis nyaraló
ban, a honnan naponta kirándult a 15 kilo
méternyire fekvő Achalzic-be, ahol szemet vetett 
egy csorkesz törzsfőnök csodaszép leányára. A 
cárevics fölváltva hol kerékpáron, hol lóháton 
tette meg a kirándulást és a végzetes napon is 
lóháton látogatott el szive választottjához. A 
leánynak azonban volt egy udvarlója, akit a fél
tékenység gyötört és ez elbújt egy bokor mögé 
az abbas-tumani országúton. Mikor a cárevics 
arra lovagolt, a merénylő nagy követ dobott a 
cárevics felé, de a kő nem őt, hanem a ló fejét 
találta. A ló megugrott és a cárevics fejjel egy 
hegyes szikladarabra esett. Mikor a ló gazdát
lanul érkezett haza, a környezet rögtön a cáre
vics keresésére indult és úgy találták meg halva, 
vértől boritva az országút porában.

— A mlllloraos-inas. Egy ludenscheidi kádár
inasnak azt mondta valamelyik barátja, hogy nem 
mesterség ez az ő mestersége, egy mesterség van 
csak, melyet érdemes volna megtanulni: a miliomos- 
ság. Nosza, kapta magát a jámbor kádárlegény és 
levelet irt a frankfurti Rothschildneb, mely hevenyé
szett fordításban körülbelül így hangzik:

Ludenseheiá. május 2.
Igen tisztelt Rothschild milliomos url

Vagyok bátor öntől e sorokban megkér
dezni, vájjon, nincs-e tisztelt banküzletében egy 
milliomos-tanonci állás üresedésben? Erre a 
mesterségre nagy kedvem és hajlandóságom van. 
1896 április óta itt Ludenscheidben tanulom a ká
dármesterséget. De, fájdalom, ládákat kell készí
tenem, amely működésemben nem telik gyönyö
rűségem. Egy jó barátom ajánlására milliomos 
akarok lenni. Most még nincs késő, még ifjú 
vagyok. Még változtathatok foglalkozást. És szí
vesen váltok! És én most még csnk tizenhat
éves vngvok és egészséges, testi fogystkozás 
nélkül Ha tehát talán egy milliomos állása üre
sedésben van, Ígérem, hogy legjobb igyekeze
temmel fogom azt betölteni.

Várva várt válaszát nehezen várja
becses tisztelője

W. Z.
Az igyekvő tanonc levelét, sajnos, hibás cím

zés miatt nem kézbesíthette a posta. Pedig érdekes 
lelt volna megtudni, mit válaszolna Rothschild millio
mos ur ?

— K ét fek ete paripa. Valahányszor ve
szedelem fenyegeti a francia köztársaságot: meg
jelenik a párisi boulevardokon a fekete paripa. 
Szimbolikus kisértetté lett, akár a Hohenzoller- 
nek fehér asszonya, amelyik a potsdami királyi 
kastély folyosóján végiglibben, ha felhők tornyo
sulnak a korona fölé. A köztársaság frigiai sipká
jának vészjelzője a fekete paripa. Rajta ugratott 
bo a boulangizmus Paris piacára és rajta lova
golt Marchand tegnapelőtt a szemlére a szudáni 
vadászok élén. Mihelyt ez a fekete paripa meg
jelenik Párisban, a köztársaság minden ellensége, 
a rojalisták, imperiálisták, klerikálisok és ka
tonapártiak úgy körültáncolják, mint egykoron 
a Mózes ellen összeesküdt zsidók az aranyborjút. 
Bálványnyá lesz, ama fekete paripa, legfőképp, ha 
olyan embert hord a hátán, a ki valamoly hadi
tettel dicsekedhetik, avagy demagóg beszédekkel 
el tudta ragadtatni az utcát. A fekete paripa a 
köztársaság halálát jön mindenkor bejelenteni. 
És ez a bejelentés villámlás és menydörgés közt 
történik: alig-alig hogy el nem merül a köztár
saság hajója. Csak véletlen, hogy eddig nem a 
respublikát, hanem a vésztjósló fekete paripát 
érte el az ómen. A Boulanger ménje szomorú 
sorsot ért, mint a gazdája. Konflis-ló lett belőle, 
egy pár hónappal ezolőtt pedig eladták egy 
mészárosnak, aki kimérte vén húsát. És a hogy 
most áll a dolog, a Marchand paripaja sem néz 
szebb jövő elé. A köztársaság ma még eiősebb a 
fekete paripánál. Ela holnap . . .
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_ H úszezer m ágnás a  töm lőében Azt
a szegénv egész közönséges kis tolvajt, aki azt 
hiszi, hogy a nagyon hiányos igazság csak a 
kicsi embert juttatja a börtönbe s a nagy tolvaj 
szabadon szaladgál, meenyugtatiák ezek az itt 
kővetkező adatok: Fairópa fogházaiban ez idő 
szerint húszezer arisztokrata ül. Oroszország egy
maga tizenkétezer herceget, grófot, bárót liferál 
ehhez a summához. Olaszország se éppen sze
gény ebben a tekintetben. Ezernél több a mágnás 
rabja. A legnagyobb részük teljesen elszegénye
dett régi nagy família sarja, aki nem tud dol
gozni s szélhámossággal próbálgatta tovább élni 
—- urasan. A legtöbb különben azért ül a töm
lőében, mert — gyilkolt. A Maddalena nevezetű 
fogházban két Notarbartolo herceg, két testvér 
élete fogytáig ül. Egv fiatal törzstisztet szúr
tak le hátulról, mert 'féltették a testvérüket tőle. 
Ebben a fogházban van elcsukva tiz esztendőre 
Carrucciola herceg. Ennek az urnák már piszko
sabb a dolga. A feleségét rávette, hogy Írassa át 
minden vagyonát az ő nevére — s aztán mog- 
mérgezte. Hogy csak a legillusztrisabb társaság
ban maradjunk, egy belga fogházban Loos-Cas- 
varem Charles herceg ül, ez az ur pedig egyenes 
leszármazottja egy uralkodó fejedelemnek s egy 
másik herceg, bizonyos Barele nevezetű, azért 
van elitélve élete hosszáig kényszermunkára, mert 
az édes anyját tette el láb alól. Szóval némely 
tömlöcökben igen elegáns társaságok vannak 
együtt.

— A szék ely  ceelédláuyok. Mióta a munkát 
kereső szegény székely leányok elhelyezésének esz
méjét a sajtóban fölvetették, gyakran történik ez 
iránt tévesen kórdezősködés a marosvásárhelyi ke
reskedelmi és iparkamaránál; bárba a kamara ez 
irányú felhívást vagy értesítést nem boosátott ki. 
A tévedés onnan van, hogy az eszme felvetője, László 
Gyula kamarai másodtitkár irt erről a lapokban, 
azonban ő is csak mint tervvel foglalkozott az ügy- 
gyei. A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 
egyébként évek óta a legodaadóbb munkásságot 
fejti ki, hogy a székely kivándorlás csökkentessék. 
Az érdeklődők tehát ne a nevezett kamarához, ha
nem László Gyula kamarai máeodtitkárhoz fordulja
nak kérdezősködéseikkel.

— M attasich K eg lev ich  pőrének rev í
ziója. A möllersdorfi katonai fegyház szomorú 
rabja, akiről le'épték a fényes huszártiszti uni
formist, nőm akar belenyugodni abba, hogy ő 
meghalt. Mi is megírtuk, hogy Mattasich-Keglevich 
pőrének revízióját kéri, de folyamodásában egy
általán nem tett említést Lujza hercegnő gond
nokság alá való helyezéséről. A mai bécsi J/on- 
taghlalt szerint a katonai főtörvényszék elrendelte 
azoknak a tanuknak a kihallgatását, akikre 
Mattasich-Keglevich hivatkozik, de nincs kilátás 
arra, hogy a pört revideálják. Mert ki van 
mondva a rettentő Ítélet, amely becsületétől és 
szabadságától fosztotta meg a boldogság boldog
talan lovagját, akinek el kellett vakulnia egy kéklő 
szempár ragyogásától. A főhadnagy ugyan azt ál
lítja, hogy a váltóhamisítás ügye másként áll, amint 
azt a zdgrál/i hadi törvényszék megállapította. 
Csakhogy, amint kitűnő forrásból értesülünk, az 
illetékes hatóság körülményes vizsgálata bebizo
nyította nemcsak a váltóhamisítást, hanem egye
bet is.

— ilattasich-Keqlevich volt főhadnagy a ha
mis váltók értékének nagy részét saját céljaira hasz
nálta /öl, hogy ügyvéde utján fedeztesse jelentékeny 
tartozásait, — mondta egy nagytekintélyű ur, aki
nek nemcsak alkalma, de kötelessége is volt, 
hogy ezzel az ügy gyei alaposan foglalkozzék.

Úgy h'rlik, hogy Mattasich-Keglevich most egy 
ügyvédre fogja rá a hamisítást. Mindenesetre 
nagyon sajnálatos, hogy a mi katonai büntető 
eljárásunk annyira titokzatos, hogy Mottasich- 
Kegl nch szomorú sorsa a közönség jórészében 
az ártatlanul bűnhődött iránt érzett részvétet 
kelti föl. Mennél inkább hí Ugatnak az illetékes 
körök, annál többet beszélnek az emberek.

— Turista-halál. Akik föltörekednek a ma
gasba, mennél magasabbra, dehogy látják veszedel
mes ellenségüket, a mélységet. Nem éreznek ők 
egyebet, mint azt, hogy pár pillanat és elhangozhat 
diadalmasan a hegytotón: Excelsior! Az utolsó huszon
négy órában három turista lett áldozata szenvedélyé
nek. ilartsch Viktor, egy bécsi cég disponense szom
baton kirándulást tett az Enns folyó mellett levő 
Gesduseba. Egyszerre egy leomló kő esett a fejére, 
amelytől megtántorodott <-a a mélységbe suhant, ahol 
holtan találtak meg. — Lovag Ritter Ernő, bécsi
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bankhivatalnok a Raxról gurult le; halálos sebekkel 
vették a mentők ápolás alá. — Poiiíunúből jelentik, 
hogy ott egy Streit nevű amerikai német a glecser- 
ről lezuhant és mind a két lábát kitörte. A szeren
csétlen turista pár óra múlva meghalt.

— A lep ip ált M athuzsálem . Egv chiká- 
goi orvos, bizonyos Cartis nevezetű, akinek való
színűleg teljességgel semmi prakszisa sincs, mi
velhogy ráér kuriózumokon törni a fejét, fölfe
dezte annak a módját, hogy hogyan lehet élet
kor dolgában lefőzni az öreg Mathuzsálemet. 
Roppant egyszerű az egész. Arról van szó mind
össze, hogy az embornek a higiénia és a tudo
mány szabályai szerint kell berendezni az életét. 
Tönkre kell tenni az összes parazitákat és baktériu
mokat, amelyek elvonják tőlünk az életerőt s 
olyan nyomorúságos állapotba hajtanak bennün
ket, hogy némelyikünk csekély százötven eszten
dőt él csupán. A kitűnő doktor egy szanatórium
mal akarja rendezni az üzletet. Nagy szabású 
szép kórházzal, a minek a finanszírozására 
Carugie amerikai nagyiparost kérte föl, mind
össze ötven millió dollár kell — kezdőinek. 
Azután aztán, ha jól szuperál a metódus s hirte- 
lenében bebizonyuí, hogy logalább is hét—nyolc- 
száz esztendős emboreket produkál az intézőt, 
majd nem idegenkednek többé a dologtól a nem
zetek, szerteszéjjel az egész világ — s maguk az 
országok fogják a szanatóriumokat megcsinálni. 
Szóval, ez egy olyan üzlet, a minél a próbaidő 
arra, hogy vájjon hézagpótló-e vagy nem, cse
kély ezer év. Mikor fog ez akkor v irágzan i? ... 
Ne tessék részvényt vonni a gründoláshoz. . .

— Tüntető diákok. Rfeből táviratozza tudósí
tónk • A szombat esti tüntetésnek tegnap este is volt 
folytatása. Egy vendéglőben mintegy háromszáz diák 
gyűlt össze s a Wacht am Rhcint énekelte. Az ott 
levő rendórbiztos nyugalomra intette őket, amire el
hagyták a vendéglőt,hogy az utcán tüntessenek. A rend
őrség széjjelzavarta a diákokat, de nem tartóztatott 
le senkit. A szombati tüntetésben ötön jelentéktelen 
sebet kaptak. A tegnapelőtt letartóztatottak között 
volt ihltermayer képviselő is, akit azonban, amikor 
igazolta magát, szabadon bocsátottak.

— Japán  a v ilágé. Ma nagy történelmi 
esemény folyt le: Japán sorompói lehullottak és 
a fe’kelö nap országa ezentúl nyitva é'I. Ezzel 
Japán középkora véget ért s a szigetország nagy 
modern á'lamá változott. A nagy fordulat sok 
bajjal járt, a mikádónak lo kellett küzdenie a 
konzervatív japáni arisztokrácia és papság ma
kacsságát és félig meddig erőszakkal kellett a 
parlamentre oktrojá’nia azokat a nemzetközi 
szerződéseket, amelyek a mai napon hatályba 
léptek s amelyek értelmébon Japán a Nyugat 
összes népeinek megnyílik. Tényleg már régebb 
idő óta meg volt Japán és Európa közt a köl
csönhatás. Japán átvette Európa toknikai és tu
dományos leltárát, Európa pedig Japán művésze
tét vette át cserébe. A szigetország Európának 
köszöni hatalmas gazdasági föllendülését és nzt, 
hogy Ázsia vezető nagy hatalmává lett, Európa 
pedig a modern művészeti stilt köszöni Japánnak, 
s a müipar csodás föllendülését. A közösség 
tehát megvolt eddig is. De mától fogva hivata
losan az.

— Zivatar. Borzasztó zivatar vonult el ma, 
hétfőn Vél palota község fölött. Olyan záporesó volt, 
hogy a várost tó kiöntött az üzletekbe, úgy hogy 
sok boltot be kellett zárni. A villám becsapott az 
iskolaépületbe és jelentékeny kárt okozott. Egy Ke
mény János nevű ember is odaveszett a borzasztó 
viharban.

— A magyar liturgiáért. A görög-katolikusok 
magyar liturgia élőkészitéaére alakult országos bi
zottsága lelkes fölhívásban fordult a görög-katolikus 
magyarsághoz, hogy a bizottság tagjaihoz csatla
kozva, hatalmas zarándoklatban játu'janak Rómába 
n szén lya elé. A zarándoklatra szóló meghívók és 
fölhívások az aláirási ivekkel együtt már nagvobbára 
visszaérkeztek az országos bizottsághoz, nmoly min
dent elkövet, hogy a részvételt megkönnyítse és 
iry a zarándokút sikerét biztosítsa. A jelentke
zők száma máris oly nagy, kivált a Hajdúságból 
s Bodrogközről, hogy szó sem lehet többé a zarán
dok at u|abb elhalasztásáról, mint azt egyes vidéki 
lapokból hireszteiték. Sok felöl azzal a kéréssel for
dultak rz országos bizottsághoz, hogy a jelentkezé
sek határidejét a kitűzött julius hó 15-ről halaszsza 
szeptember 15-re. Hajdu-Doroghról írják, hogy a je- 
leuUezési határidőnek ezt az elhalasztását biztosan 
váriak az orszazoa bizottságtól. A zarándoklat ok
tóber közepén indul a fővárosból Fiúmén, Anconán 
át Rómába, onnan pedig két napi tartózkodás után 
hazatér. Részvételi dij teljes ellátással együtt II. osz

LÓDÉN Sacco vattával bélelve ...         0.—
LÓDÉN Szőrme-aacco... _ -..... „ ... — __ 10.—
LÓDÉN Vadász-sacco_____ _ ___ 0.—
LÓDÉN Vadász-bunda...     ... ... ... ...   18.—
LÓDÉN K o c s i s - b u n d a 20 —
LÓDÉN Utazó-bunda ...   ... ... —   ... ... 35.—
LÓDÉN Szőrme-mencaikoff _... .♦. ... _ 40.—
L Ó D É N  Gazdáazati bunda _ . ... _  m M. 10.—

tályon 65 frt, III. osztályon 35 forint. Jelentkezni 
lehet Szabó Jenő főrendiházi Ing s országos bizott
sági elnöknél. (Váoi-körut 37.)

— Bzerenosetlenaóg a Dunán. Az Esztergom 
alatt levő Zamárdhegy lábánál nagy robbanás történt. 
Az említett helyen a Dunagőzhajózási Társaságnak 
két uszályhajója akart elvonulni, amidőn a bányában 
hatalmas robbanás történt s egy tizenöt-buszmázsás 
sziklatömb szédítő sebességgel a mélységbe gurult 
A szikla az uszályok előtt kettévált s egyik darabja 
az egyik uszályhajóra zuhant, amelynek a fedélzetét 
beszakitotta s a választófalat teljesen összezúzta. 
Szerencsés véletlennek köszönhető, hogy a kataszt
rófa helyén nem volt hajószomélyzet ős így ember
életben nem e s t t  kár.

— Botrány. A becsület véges fogalom. Ott 
a határé, ahol a botrány kezdődik. Amíg például 
a szerelem csak szerelem, közönséges édes gye
rekjáték s uey messziről nem látszik egyébnek 
ártatlan ölelkezésnél, addig nincs semmi baj. 
Poéták himnuszt énokelnok róla s a patentos 
erkölcsök őrei mosolyogva pislogalnak ki a ko
moly pápaszom alól. Aztán jóleső hülyeséggel, 
holmi rokokó figurának nézik az embert, — olvan- 
nak, amelyben forró, friss vér helyett hígra 
eresztett társadalmi erkölcsszabály lüktet. Mihelyt 
azonban felforr a vér s élet támad az élőt nyo
mában, menten mogheragusznak érte s készek a 
botrány határkövével megjelölni a becsület végét.

A mamácska, aki nevelőintézetben nőtt fel 
s apa, aki mióta mamácskával olyan békés éle
tet folytat s az erény-termométerrel méregeti 
meg naponkint a gyerekek erkölcsi életmódját, 
szörnyen felháborodott, csakhogy kissé későn há
borodott fel azon, hogy a leánya valami huszár
tiszt logénvkedésének lett az áldozata. Akkor, 
amikor a kezdetén voltak n játéknak, egy 
szót sem szóltak, mosolyogtak s a rokokó elmé
letnél tartottak, mert hátha a tiszt ur elveszi a 
kisasszonyt. Az erkölcsi tormométer pedig a 
normális hőállapotot mutatta. Hanem mikor a 
társadalmi erénynyel való szembcszállás szüksége 
kísértett, akkor megfogták a vérré, hússá vált 
rokoko kiasszonyt, kitagadták, kidobták s a ne
velő intézetben felnőtt mamácska igy szólt hozzá: 
Szégyent hoztál az ősz fejemre, takarodjál a há
zamból I

A tiszt úrról bajos szólni. Az eset annyira 
közönséges, hogy megszólni sem lehet. De a 
szülők szigorúsága még érdemes arra, hogy a 
szív melegével próbáljuk megolvasztani.

A kivert kisasszony egy darabig járt-kelt a 
bécsi-utcákon. Olyan gondolatokkal, amelyek ma 
már nagyon közönségesek s az egykrajcáros 
gyufán kozdődnok, a Duna hullámaival folyta
tódnak s végül a kasszirosságnál vagy a pin- 
cérségnél végződnek. A mi kisasszonyunkat 
is a pincérségbe kergette a szőreimé, meg 
az édes szülék erényszilajsága. És itt vége 
is volna a történetnek, ha a hősnő vala
melyik házmester família vagy vasúti bakter 
család miliőjében nevelkedett volna. Do mivel
hogy a mi kisasszonyunk valóságos úri kisasz- 
szony volt, hát addig lesett a Yenedig in Wien 
asztalainál, mig egy napon folfedezto a gavallér
ját feleségestül. S akkor egy percig nem történt 
6emmi, de a második poreben olyan parázs kis 
verekedés támadt, hogy összeszaladtak az embe
rek, ordítottak, lármáztak. Botrány volt.

S mivelhogy botrány volt, tiszta dolog, hogy 
vétett az erkölcs ellen l .a  pincér kisasszony, 2. 
a tiszt ur és 3. a fiatal asszony.

A papa és mamácska azonban nem hibásak. 
Ok távol voltak a botrány színhelyétől, ők nőm 
verekedtek, ők nem kiabáltak. Otthon figyelték 
tovább az erkölcsi termométer higanyát azzal a 
szigorúsággal, amelylyel első leányukat olyan 
jól martalékául adták a botránynak.

— A halott pénao. Fiiéiról írja tudósítónk i 
Az eszéki országos kórházban a minap ravasz hami
sítás nyomára jutottak. Már jó ideje a kórházban 
ápolták a Société d'imporlation de etienes eszéki irodá
jának egyik tisztviselőjét, akinek tízezer forint meg
takarított pénze volt. A tisztviselő a múlt héten ma
gához kérette dr. Haza Alfonz kórházigazgatót. Kél 
névjegyet adott neki, hogy az egyiken hatvan forin
tot kérjen a társaságnál letett pénzből. A kórház- 
igazgató teljesitette a beteg kívánságát s az üresen 
maradt névjegyét letette az asztalára. A beteg még 
aznap agóniába esett s másnap meghalt. A kórház- 
igazgatónak föltűnt, hogy az üresen maradt névjegy 
nyomtalanul eltűnt az asztalról. Tegnapelőtt beállított 
az igazgatóhoz a franoia társaság pénztárosa, hogy a
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Ójházban" ápolt Hambeck nevű embornek átadja az 
lliunyt tisztviselő vagyonát, a megtakarított tízezer 
nriotot. Fölmutatott egy névjegyet, amelyen a meg
át tisztviselő Hambeoket nevezi meg általános 
itökösének s arra kéri a társaságot, hogy a tízezer 
„riotot haladéktalanul, a birői eljárás mellőzésével 
j s ki az örökösének. A kórházigazgatónak gyanús 
f5lt a dolog, s osakhamar rátalált az eltűnt névjegy 
nkára. Hambeck, aki rovott múltú betörő, kikér
dezte a halálos beteget anyagi viszonyai felől, el- 
i„pta a névjogyet s erre utánozta a tisztviselő Írását, 
t csaló maga is beteg, nem is tud járni. Ezért azt 
hiszik, hogy terve kivitolében mások is segédkeztek.

— A polgárm ester m acsk azen éje. ilnS- 
iur város lakosságát érdekes ögv foglalkoztatja 
tegnap reggel óta. A város polgármestero, dr. 
^j,ím  Sándor ugyanis valami viszálkodásból ki
folyólag vasárnap hajnalban macskazenével tisz
telte meg Zagyva Lajos királyi közjegyzőt, ebből 
aztán olyan csinos kis bolrány keletkezett, ami
ken ritkítja párját a mezőtúri botrányok törté
netében. A polgármoster ur vasárnap éjszaka ci
gány mollott mulatott s hajnal tájban a bandá
val elment a közjegyző lakása elé. A már előre 
instruált eigánybanda olyan pokoli hangverseny
ben részesiiette a közjogyzőt, hogy az egész utca la
tossága fölébredt legédesebb álmából s nagy gyö
nyörűséggel szemlélte a városi közigazgatás fejé
nek szokatlan mulatságát. A polgármester maga gya- 
iázo kifejezésekkel tarkította az örült hangzavart, 
jó félóráig tartott ez a mulatság, a polgármester 
azután elvonult a cigánybandával együtt a köz
jegyző lakása elől. A megsértett királyi közjegyző 
vasárnap reggel távirati feljelentést tett a megye 
főispánjánál a polgármoster ellen. A főispán a 
följelentés következtében rögtön Mezőtúrra küldte 
Kele megyei tiszti ügyészt, az előzetes vizsgálat 
megejtéso végett. A vizsgálat meg is kozdődött, 
de hamarosan véget ért, mórt a polgármester 
ekkorra már kialudta mámorát s bocsánatot kért 
a megbántott közjegyzőtől, aki erre visszavonta 
panaszát. A dolog igy el is múlt volna, de az 
eset köztudomásúvá lett s most a városi képvi
selőtestület tagjai között indult meg mozgalom, 
hogy a legközelebbi közgyűlésen számadásra 
vonják a polgármestert, aki cselekedetével a vá
ros tekintélyét sértette meg.

— A zöld disznó ntazdsa. Kolozsvárott teg
napelőtt három jogász a késő éjszakáig játszotta a 
magyar nemzeti kártyajátékot: az alsóst. Aprópénzre 
ment a dolog. Nem is a pénz kedvéért játseottak, 
teák úgy mulatság okáért. Egymásután pattogtak a 
vidám tréfák, és hangos kacagás jért a nyomukban. 
Amikor aztán a játéknak vége szakadt, az egyik 
jogász nyeresége majdnem három forint volt. Kevés 
pénz, de nagy Összeg, amikor kiosinyben játszanak. 
Vagy volt az öröme. És ennek köszönhetjük azt a 
tréfás levelezőlapot, amelyet m» kaptunk a postán. 
A zöld disznó volt Abból a kértyaesomóből való, 
amely a három forinthoz juttatta. Két krajcároe bé
lyeg van a hátlapján és mint levelesőlap tette meg 
az utat idáig Piatnik nagyobb dicsőségére, aki nem 
is sejtette, hogy a zöld disznó is lehet anzixkértya. 
Szóval, nagyon közeledünk ahhoz az időhöz, amikor 
már mindenből anzix Iobz. Erre mondta talán az a 
török szofta, hogy: egy bolond követ dobott a kútba 
és negyven okos sem tudta kihúzni-

— H alálozás. eStem Bu.uat huuapesti előkelő 
kereskedő szombaton éjei meghalt 64 éves korában 
Ischlben, hol családjával együtt u,varait. Holttestét 
Budapestre szállítják, 8 itt megy végbe temetése e 
hó 19-én szerdán délután a kőbányai uj temető ha
lottas házából. Az elhunyt, közbecsülésben állott 
férfiúban Fsat móri Mór, az Egyetértés fűmunkátársa 
sógorát gyászolja.

— Kirabolt postahivatal. Zágrábból táviratozza 
tudósítónk: A Dnruvár mellett lövő Sirac község 
kincstári postahivatalát kirabolták. A postamoster, 
Fitty Iván ágyban feküdt, amikor álarcos rablók tör
tek szobájába s revolverrel fenyegették, ha nem adja 
oda a posta pénzét. Füzy száz forintot adott a rab
lóknak, akik azonban őzzel nem elégedtek meg. Fel
lőnék a pénzosszekrényt s abból négyezer forintot 
vittek el.

— M ulatságból a halálba. Vasárnap este 
Rákogpalo'.an a főút 24-dik ezam alatt levő vendéglő
ben nagyban mulatozlak. Tiz óra felé az egyik asz
talnál szóváltás támadt. A vitatkozásból verekedés 
■ott. Csakhamar kések is villogtak a levegőben. 
Néhány perc múlva Varga Samu rákospalotai 23 
éves fildinives szíven talaiva holtan rogyott a földre. 
A holttest láttára a verekedők ijedten rebbentek szét 
és egy pillanat múlva mar oeak Varga Samu holt
teste nővért egyedül a korcsma padlózatán. A rend
őrség nyomozza a gyilkost.

— Öngyilkosság agy bérkocsiban. Ma éjjel a 
kilencedik kerületben egy hatat ember megállított egy 
arra haladó bérkocsit és beleülve, kcresztül-kasul 
kajtatott a Ferencváros szűk utoáin. A Szvetsnay- 
etraban a kocsi belsőjéből hatalmas dörrenés hallat
a t : .  A kocsis leugrott a bakról és felrántotta a 
koosi ajtaját. Az utas hörögve támaszkodott a
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kocsi falához. Melléből patakzott a vér s kezében 
görcsösen szorongatta for?ópisztolyát. A mentők a 
szerencsétlen ifjút eszméletlen Állapotban vitték a 
Rókus-kőrházba. A nála talált iratokból mesrÁllapi- 
tották, hogy Schravicz Jakabnak hívják és húsz éves 
tiefenbacbi születésű kereskedőse?éd.

— E lgázolt váltóőr. A Rottenbiller-utca és Ke
repesiét sarkán tegnap késő este a villamos elgá
zolta ósz József raonori születésű tizennyolo éves 
váltóállítót A szemtanuk előadása szerint Ősz Jó
zsef maga volt szerencsétlenségének okozója. Két 
villamos kocsi haladt ugyanis egymásután a Város
liget leié. Amint az első a Kerepesi-utról a Rotten- 
biller-utcába fordult, ósz megigazította a váltót. A 
szerencsétlen fiatal ember azonban valahogyan meg
zavarodott és oda ugrott a robogó koosi elé, hogy 
az utolsó pillanatban rendbe hozza a váltót. A kocsi
vezető már nem tudta megállítani a kocsit és a fiú 
a kerekek alá került, amelyek Összezúzták.

— A  T e le fo n  H írm o n d ó b a n  ma kedden este. mint 
rendesen, a Gambrinus-sörcsarnokban játszó katonazenekar 
koncertje és az Emke kávéfaázban játszó cigányzene játéka 
hallható egész 11 óráig, amelyet azonban megszakít a 
’/ílO—10-ig tartó érdekes hírsorozat felolvasása.

Hires fé rfia k  házasélete.
B u dapest, juüus 17.

Eduard John Hardy angol Írótól egy nagyon 
érdekes könyv jelent meg, amelyben hires férfiak 
háaaséletét Írja le. Ebből a munkából roppantul ér
dekes adatok kerülnek elő, amelyekből látnivaló, 
hogy okos emberek is sokszor követnek el szamár
ságokat. íme egy kis áttekintés!

Skakespeare nőül velte a nálánál nyolo évvel 
idősebb szeretőjét, miután ez neki gyermeket szült. 
Megmentette tehát a nő becsületét, de később ezer 
oka volt, bogy ezt a nemes tettét megbánja, amint 
azt müveiben több helyen el is árulja. Felesége ve
szekedő természetű volt és féltékeny.

ifitton első felesége már az első mézeshétben 
megszökött, mert nem birta elviselni a házi élet 
unalmasságát. De a féltékenység csakhamar haza 
üzto a fiatal asszonyt, aki aztán az idők folyamán 
négy gyermeket ezült. A mikor az asszony buszoo- 
hétéves korában meghalt, Milton másodszor is meg
nősült, de ez a házassága még rövidebb ideig tar
tott, Csak a harmadik folesége élte túl a költőt. 
A mikor egyszer az udvarias lord Buckingkam rózsá
nak nevezte ezt az asszonyt, az akkor már megva
kult költő igy ezőlt:

— Igaza lehet lord, noha nem vagyok virág- 
ismerő, de mindennap érzem a töviseit.

Drg/dcnról, korának ünnepelt kritikusáról és 
költőjéről egyszer azt mondta a felesége:

— Bárcsak élettelen könyv volnék, akkor leg
alább többet foglalkoznál velem! — Mire Dryden azt 
mondta:

— Igaz, de kalendáriumnak kellene lenned, 
amelyet évenként ki lehet cserélni I

Mo/tirenek Armande Bejartrnl való házassága a 
világ legszerencsétlenebb frigykötése volt. Ez a szí
nésznő, amint az köztudomású, boldogtalanná tette a 
költőt.

Bacine felesége oly kevéssé törődött férjének 
drámaival, bogy ezsknek a óimét ismerőseitől társal
gás közben tudta meg.

Ehhez a hölgyhöz hasonlít Heine Henrik Ma- 
tildja, aki sohasem olvasta urának gyönyörű költe
ményeit. Hanem azért nagyon boldogan élteit, noha 
fájt hébe-hóba a költőnek, bogy felesége többet 
törődik a macskájával és a kanárijával, mint vele. 
De azért Heine mégis csak azt Irta róla végrende
letében:

— Nőm az én földi életemet hűségesen és 
szépen derítette föl.

Lord Byron boldogtalan házaséletét egyszer 
ekként jellemezte hűséges komornyikja:

— Bármelyik asszonynyal ezen a világon meg 
tudna férni szépen, mylord, — csak myladyvel nem.

Kellemetlen IBosége volt Bultrer lordnak, a 
nagy írónak és politikusnak; valóságos sárkányhoz 
jutott a szegény. A mikor az érdemes lord egyszer 
parlameuti tagságra jelölte magát, beszéde után föl
ugrott a felesége és egy olyan szónoklatot tartott, 
amelyről pirulva jegyezték föl az egykori lapok:

— Lány Bu/icer elárulta lord Bulwer titkait.
Carlyle Tamás furcsa ember volt és zseni. Vő

legénykorában rettegett a házasságtól, mint valami 
.irtózatos eseménytől*; ugyanígy érzett mátkája is. Car
lyle még a nászutra ia bátyjával akarta magát eikiaér- 
tetni és bogy a házasságra megerősödjék, folyton Kan
tot olvasta. Mint házastársak, csak egymástól távol 
voltak boldogok a nagy tudós és felesége; ilyenkor 
szerelmes leveleket írtak egymásnak. Mihelyt ösz- 
szeaerültek, ették egymásnak a máját, Carlyle asz- 
szony egyszer nyilvános társaságban a théás findzsá-

(át vágta férje fejéhez. Pompásan jellemezte ezt a 
házasélotet Tennysan, a koszorús költő, ezekkel a^ 
szavakkal:

— Szerencse, hogy Carlyle ée felesége egy
máséi lettek, különben két ember helyett négy let) 
volna boldogtalanná.

, , . Ilyen a híres férfiak házas élete!

A  f r a k k  a lk o n y a .
Fontos divathír jött, urak I
Szülője persze P áris;
Zálogba vándorol a frakk,
Ha nincs becsapva már is.
Sok ifjú úr Bzabót hivat,
Az uj hír messze szárnyal,
Lejárt a feoskefark divat,
Gekrokk kell hosszú azárnynyall

Volt, nincs I Adjő 1 A frakk mehet, 
Mindenki rokkot öltsön I 
Csak az a kérdés, hol lehet 
Qebrokkot kapni kölcsön ?
Az új hír sok reményt kiolt,
A gehrokk furcsa szerzet:
Mert bár igaz, hogy frakk Be volt,
Frakkot mindenki szerzett I

A frakknál nem volt az se baj,
Ha foltos volt, ha ráncos;
A gebrokkos időkbe, baj I 
Nem lesz se frakk, se táncos 1 —
Az ifjúság, mig tart a bál,
Lábát tapogva rakja;
A tőkepénzes félre áll,
Mihelyt saját a frakkja!

Közéig a gehrokk ! Ellene 
Csatázzatok ti, lányok !
Egy asszonygyülés kellene 
Van rá, ki tudja, háuy ok I 
A lány mamáék gondja nagy,
Mert bárki még ha bált ad,
Ügy boldogúl csak, hogyha vagy 
Húsz gebrokkot csináltat I

Nehogy a bál reménytelen,
Unalmas képet öltsön,
A háziúr lesz kénytelen 
Qebrokkot adni kölcsönt 
S ily kedves meghívót ha szőr,
Lesz táncos is, ne féljen!
Akkor: Vívétl Le frao est mórt,
A szürke gehrokk éljen!

Iiatzkó Andor.

F Ő V Á R O S .

(*) A tanárok m ellékfoglalkozása. A székes
főváros községi polgári iskolák tanárai nevében ma 
délelőtt Benke Balázs, Csomosty Sándor és Volenssy 
Qyuia tanárok tisztelegtek Halmos János polgármes
ternél, akinek terjedelmesebb memorandumot nyúj
tottak át a tanárok mellékfoglalkozása dolgában ki
adott rendelet módosítása iránt. A memorandum 
hosszabb megokolás előrebocsájtásával a követke
zükben foglalja össze kérelmét:

Mondja ki a tanács, hogy
1. A rendes tanítási, belyettesitési, konferen

ciák és magánvizsgálatok ideje feltétlenül az is
kolának szentelendő és másképpen el nem fog
lal bstó.

2. A többi délelőtti órák fölött rendelkezni 
csak a tanácsnak való bejelentés mellett le
hessen.

3. A délutáni idő felett rendelkezzék a tanár 
szabadott, kizárva lévén természetesen minden, 
a tanári állással össze nem térő és a tanari te
kintélyt 6értő foglalkozás.

A küldöttséget úgy Halmos János polgármes
ter, mint S2abó Károly tanügyi tanácsos szívesen 
fogadtak. Biztosították, hogy a tanácsnak nem volt 
szándékában a tanárok súlyos megélhetését még 
jobban megnehezíteni és rajta lesznek, hogy a tiltó 
rendelet úgy módosíttassák, hogy a tanárok jogog- 
és méltányos igényeit kielégítse. Csupán két mellék- 
foglalkozás: a bankigazgatóság és az orvosi gyakor
lat eltiltását vélik fenntartandónak.

(•) A rendőrség és az állatvédelem . Az állat
védő egyesület panaszszót fordult a fővárosi rendőr
séghez, bogy a tóvárosi fuvarosok nagyon kinozsák 
az állatokat. Annyi terhet raknak a kocsik™, hogy 
a szegény igavonó altatok nem hogy huzni, de meg
indítani ia alig tudják a túlterhelt kocsikat. S ha a 
kimerült allat ereje fogytán megáll, a kocsisok ostor- 
nyéllel, botokkal nem riikén véresro verik a szegény 
állatokat. Arri kéri tehat az állatvédő egyesület a 
rendőrséget, intézkedjék, bogy jövőben az ilyen állat
kínzó fuvarosok szigorúan mogbüntettossenek s hogy 
a közönség felszólítására az ilven állatkínzásokba a
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rendőrközegek is azonnal beavatkozzanak. Rudnay 
főkapitány értesítette az állatvédő egyesület elnök
ségét, hogy a rendőrség eddig is üldözte az állat
kínzást s számos esetben saját kezdeményezéséből 
megbüntette e kihágás elkövetőit. Megtesz azonban 
mindent, hogy a rendőrség jövőben is mindent elkö
vessen az állatvédelem érdekében.

(*) A Margitsziget hídja. A margitssigeti uj hid 
munkálatai már annyira előrehaladtak, hogy a cölöpö
zéssel foglalkozó munkások egy-két nap múlva már 
gyalogjáró összeköttetést létesítenek a szigettel s 
ettől kezdve a szigetet már a viziuton kívül száraz 
lábon is meg lehet közelíteni. Egyelőre persze csak 
a munkások sétálhatnak gyalog a szigetre, a nagy- 
közönség csak a jövő év nyarán használhatja a 
szigettel létesített összeköttetést, ekkorra készülvén 
el az uj híd.

(•) A dókivetés. A fővárosi adókivető-bizottsá- 
gok holnap, e hó 18-ikán, a következő hel.vra:ziszámu 
III. osztályú kereset adóiavaslatokat fogják tárgyalni: 
a IV. kerületben 595—604 számig; az V. kerületben 
az első bizottság a máról elmaradottakat és 785—797 
számig; a VI. kerületben az első bizottság 3920 
—3932 számig : a második bizottság 3451—3453—54/4 
számig; a VII. kerületben az első bizottság 5242 
—5250 számig; a VIII. kerületben az első bizottság 
6128—6156 számig; a IX. kerületben 9367—9374 
számig.

színház, zene.
••  Lili. Becsületes józsefvárosi polgár létemre 

sohasem fogom megérteni, miért kell nekem átutaz
nom Budára, ha Lilit akarom látni? Itt a szomszé
domban van a Népszínház és a Népszinházban Hegyi 
Aranka, a páratlan, az utólérhetetlen, a tökéletes 
Lili. És mégis meg kell járnom a Lánchidat, az 
alagutat, ha élvezni akarom azt a bájos, melankóliás 
poézist, amely édes álmodozásba ringatja lelkemet, 
a hányszor Hervé finom muzsikáját hallom. Lilinek 
nincsen otthona Budapest kőből épített színházaiban. 
A Népszínház szinlapja hirdeti évenként egyné
hányszor. De az, amit ott játszanak, nem az igazi 
Lili. Valami olyanféle, de még sem az. Úgy hat, 
mint mikor cigányzenekar játszik zsoltárokat és 
katonabanda magyar nótát. Ugyanaz a melódia, de 
igazi szín, igazi lélek nélkül. Lili hallgat, mikor a 
szinlap azt Ígéri, hogy ő fog estére megszólalni. De 
egyszeregyszer, ha megszólal, az aztán az ünnep. 
Ilyen ünnepet ajándékozott ma a fővárosi nyári 
színház érdemes, buzgó direktora a pesti közönség
nek, amely valóságos zarándoklást rendezett a krisz
tinavárosi bódéba, hogy láthassa, hallhassa Lilit, az 
igazit, az egyetlent, akit csak Hegyi Aranka tud ma 
megszólaltatni magyar színpadon. Nagy ideje lehet 
annak, hogy az az öreg faépület ilyen sokadalmat 
látott. Mintha nem is volnánk julius derekán, a fő
szezon legszebb estéire emlékeztetett ez a mai Lili- 
előadás. A színkörben szinte veszedelmes volt a 
tolongás; vagy másfélezer ember volt ott, aki a 
gyönyörű nyári este kívánatos friss szellője helyett 
a zsúfolásig telt nézőtér romlott levegőjét nyelte, este 
hét órától csaknem tizenegyig, hogy ezzel az áldo
zattal megváltsa magának a legnagyobb műélvezetet, 
amelyet ma a magyar operettszinpad nyújthat. Hegyi 
Aranka Lilije a maga nemében a legtökéletesebb mű
vésznőnek legnagyobb alakítása. Ennek a csodálatos 
asszonynak egész szubtilis művészete érvényesül ebben 
a szerepében. És hogy Lili és Hegyi Aranka a magyar 
közönség szemében valósággal egységes fogalommá 
lett, azt újra ékesen bizonyította az a tüneményes 
lelkesedés, amelyekkel a roppant számú közönség 
ünnepelte a nagy művésznőt. Ezt a Lilit nem kell 
fölfedezni, nem kell újra méltatni; elég, ha föl
jegyezzük, hogy a régi Lili ez, amely mindig 
friss, üde, tökéletes marad. A nézőtéren jelenés- 
ről-jelenésre nagyobb erővel zúgott az elragadtatás 
moraja és hogy ismétlés, kihívás, virágajáudék volt 
bőségesen, azt említeni is fölösleges. Az előadás 
egyébként is sok élvezeteset nyújtott. Kár, hogy a 
régi Lili áthozta magával az uj Lilinek egyik re- 
kvizitumát, Szirmai Imre urat, aki ideálisan rossz 
Plinchard. Ellenben az aréna társulata kitett magáért. 
Krémer nagyon ügyes Sainio-Hypothése és a többi, 
kevésbbé jelentékeny szerepet is jól látták el Pataki, 
Hevesi, Sándor Emil és Papp Mihály urak. (s—sz.)

•• V endégszereplés. Somogyi Károlynál: Ho
máromban működő színtársulatánál az elmúlt héten 
hat estén át lépett föl mint vendég Kesztler Ede, a 
Kisfaludy-szinház jeles, fiatal tagja. Szülővárosa 
igazi szeretettel és lelkesedéssel fogadta Kesztlerf, 
akinek a négy estére tervezett vendégjátékát kelő
vel meg kellett toldania. Legnagyobb hatással, Thury 
Zoltán Á’a/o»d& című drámájában, majd Trüby 
Svengáli-szerepeben játszott, s jutalomjátéka alkal
mával, a Htnschel fuvarosban virágokkal és koszorúk
kal halmozta el ót a közönség. Somogyi társulata 
Komáromból mar e naDokban Balaton-Füredre 
megye

••  A Kisfaludy-szinházban holnap, kedden 
lesz a Sulamith huszonötödik előadása. Az opera 
huszonötször került színre egymásután, mindannyi
szor zsúfolt ház előtt. A fószeropeket Köwsyné, Ká- 
polnay Irén és Érczkövy játszszák. A jubiláris előadás 
iránt nagy az érdeklődés úgy Pesten, mint Budán.

••  H angverseny. Somogyi Mór zongoraművész 
15-én Tátrafiireden Somogyi C"rola operaénekesnő és 
Szirmai Imre közreműködésével fényesen sikerült 
hangversenyt rendezett. Somogyi bravúros zongora
játékéval és Somogyi Carola gyönyörű szopránjával 
a közönséget elragadta. Szirmai Imre művészettel 
előadott monológ aival szinte r.agv hatást ért el.

•• Paderewski Londonban. A világhírű lengyel 
zongoraművész a napokban Londonban hét estén 
működött közre, amelyeket Astor, a többszörös mil
liomos rendezett vendégeinek. A művész honoráriuma 
ezért a két estéért 1000 font sterling, tehát tizenkét
ezer forint volt, ami honoráriumnak egy kicsé nagy, 
de Astor kárpótolLi akart?, a művészt azért, mert 
mézesheteiben megzavarta. ’I'. ugyan felér hatezer 
forint egy mézes — estével.

• •  A Város”  je ti Szinköben szerdán Offen- 
bach gyönyörű operettje az Orpfows a pokolban kerül 
színre Káldy Mari.ka és Sziklay Kornél vendégfel
léptével. Hennequin A titkár ur cimii bohózatának 
első előadása julius 26-ikán, csütörtökön lesz. A 
főbb szerepeket Féld Irén. Erdoy Berta, Marossy 
Adél, Szénásy, Szerencsy Júlia, Polgár Károly, 
Nyilasi Mátyás, Hídvégi Ernő, Bihari Béla, Borbély 
Sándor és Sajó Géza játszák.

•• Franola ünnepi előadások. Évekkel ezelőtt 
francia Írókból és művészekből állő társaság állt 
egybe, amelynek az a célja, hogy minden esztendő
ben ünnepi előadásokat rendezzen az orangei antik 
színházban. A társaságba tartoznak : Claretie, Mou- 
net-Sully, Sardou, Larroumet, Massenet, Sant-Saéns, 
Reyer, Boissier. Az idei előadások augusztus 5-ikén 
kezdődnek. Sarah Bernhardt és színtársulata akkor 
nap oljátszszák Rostand Szamaritánus-át. A következő 
nap Lorrain egy mimikái drámáját ad ák, görög tán
cokkal, amelyeket a párisi nagv opera balletkara ad 
elő. Augusztus 6-ikán Racine Athalie-ját játszsza az 
Odeon-Szinház társulata. Mendelssohn zenéjét a 
Colonnes zenekar és a saint-gervaisi énekesek mu
tatják be. Augusztus 7-ikén Mendés lírai drámája 
Medea kerül színre Sirah Bernbardtuil a címszerep
ben. A következő napon pedig Gounod Mireille cimü 
operáját adják elő.

••  A házi tanító. Szekula J e n ő  v idám  b o h ó ság a  
estéről-estére nagy közönséget vonz Os-Budavára 
kis színpadához. Az ötletes apróság sikerében nagy 
része van Bokody igazgató két kis leányának, Bokody 
Margitnak és Bokody Mariskának, akik ügyesen, ele
venen játszszák meg szerepeiket.

•* V idéki színészet. Dobó Sándor jól szerve
zett szintársuhita julius elseje óta Siófok uj arénájá
ban müködtk, amelyet Dobó építtetett. A társulat 
már számos újdonságot mutatott be, többek között a 
Gésákat, A babát és A Michu lányokat, A Gyurkovics 
lányokat, A családi örömöket, A végrehajtót; a héten 
kerül színre Jafet tizenkét felesége. A babában, a Gé
sákban és a Micbu lányokban nagy sikere volt 
Gergely Gizának, a kitűnő szubrett-primadonnának, 
akit a fővárosi közönség is előnyösen ismer. A tár
sulat kedvelt nőtagjai Gergely Gizán és Mányai 
Arankán kívül Tóth Ilona, Dobó Sári és Pozsonyi, 
férfiak : Dobó. Benedek, Békés, Csöreg, Balázsi, 
Miklósi és Tarján. A közönség eléggé pártolja 
Dobó társulatát, amely mindannyiszor összevágó, 
élvezetes előadásokat produkál.

*• Ő s-Budavíra. varieté műsora tegnap óta 
olyan két számmal gazdagodott, hogy ezek már ma
gába is megérdemlik a kedvelt nyári mulatónak lá
togatását. Az egyik az 5 személyből álló Alascas- 
Armeny csoport, 3 bájos nö és 2 férfi felülmúlha
tatlan tánc akrobata és némajáték egyveleg — a 
másik a 3 Mackwoods knockaboutok és ökölvívó 
parodiszták. Ezeken kívül a világhírű Ghezzi, Du- 
cane trió, Cordelly és Hersleb, Bresina és a többi 
csoport ékesítik a műsort.

MŰVÉSZET.
□  K isfaludy Károly szobra. Kisfaludy Károly

iak  a Muzeum kertben lövő mellszobrát az idő na
gyon megrongálta. A muzoum igazgatóságának fel
hívására a szobrot most több szobrász mogvizsgálta, 
s megállapították, hogy az emlék kőtalapzata any- 
nyira megrongálódott, hogy helyette újat kell csi
náltatni. A Kisfaludy-társaság náfcány tagja a nagy 
költő emlékére uj és nagyobb szabású szobrot sze
retne állítani Kisfaludy Károlynak. Ez eszmét a Kis
faludy-társaság őszi ülésein szóvá teszik s remélik, 
hogy az a nagyközönség soraiban is méltó támoga- | 
tásra fog találni.

□  A a z .o .a tx ló  alton. A berlini képzőmüvé- 
azeti lőiskola szombati évzáró ünnepén Werner An
tal, az intézet nagynevű igazgatója megint érdekes 
beszédet mondott a művészeti törekvésekről. Ezúttal 
a modern testészet felett gyakorolt kegyetlen kriti
kát, miután párnuzamot vont a nrstnni és a régebbi 
festési teknisa közt. A regi miiv« szele szerinte job
ban értettek ahhoz, a mi a festészet torén a mester
ség körébe vág, mint a u.o eiuok azoknak 
minuciózus és előkelő  te c h n ik á ja  h a tá rozatlan  so k k al 
magasabb színvonalon van, mint modern festőink 1 
esetien mazolasa. Mindenesetre h átadásnak kell tetem- í 
tani a művészetben. * mai egyéni felfogást és

az sem tagadható, hogy a művészet felfogása-! 
vallott nézetek is finomultak. IFarner azonban u 
molyán intette tanítványait a divat és különöse 
az idegen divat majmolásától. Ne tegyék ma^ 
kát nevetségessé, mint most a párisi művészek, aki 
most zöld trikóban szaladgálnak és vázlatot kész 
tenek az utcákon.

□  Böhm Pál beteg. Sajnálat1*! értesülünk 
hogy Böhm Pál, a jeles magyar festőművész Mik 
chenben súlyosan beteg. Tavaszszal Böhm Pál aok» 
szonvedett reumatikus b* utal máktól. Azóta azonba 
javult állapota, úgy ho<jv remélhettük, hogy a kiválj 
művész is n “t friss erővel foghatja kezébe az ecsetet 
Most azonban — mint müncheni tudósítónk írja > 
’r uöl megbV^gedett. Ez az annál aggasztóbb, mer 
Bchm Pál immár az aggkort já rja : decemberben lej; 
hatvan éves.

A Royal Society

szecessziós festm énye .
London, julius 15.

A Royal Societyben a napokban egy különöl 
festményt mutattak be. Egy hölgyet ábrázol, indigó, 
kék hajjal, szmaragdzöld arcoal és zöldeskék ajkak 
kai. A narancsszínű szemek mélázva tekintenek 637 
napraforgóra, amelynek violaszinü virágai és biboi 
levelei bizonyos összhangban állanak a hölgy skar 
látpiros ruhájával.

A Royal Society tudósai fejcsóválva nézték 1 
különös müvet és kezdetben hajlandók voltak ami 
gyanújuknak kifejezést adni, hogy tisztelt kolléga 
juk, Bidwell Shelford egy uj szecessziós szekta hiv< 
lett, és most a legújabb művészeti irány miszteriumaibi 
akarja őket beavatni. Kételyük azonban csak ham: 
eltűnt, midőn mister Bidicell kijelentette, hogy a kü
lönös festményt csak azért mutatja be, hogy egy ál
tala megfigyelt optikai jelenséggel ismertesse meg 
Őket. A Royal Societyben történt kísérletezések ma 
gyarázatakóppen álljon itt a következő :

A három alapszínnek, a kék, piros és sárgának 
a keveréke tiszta fehér szint ad. Ugyanaz áll kü
lönböző színárnyalatok keverékéről, ha az összei 
alapszíneket egyesitik magukban. így ha pirosai 
zölddel keverünk, amely kék és sárga vegyüléke, 
szintén fehér szint nyerünk. Két ily szín, amelj 
egymást fehérré egészíti ki, komplementér síin. Gyak 
ran tapasztalt jelenség, hogy az emberi szem e?y 
szinnek hosszabb nézése után a komplementer szint 
véli látni. Ha például hosszabb ideig tekintünk zöld 
posztóra és akkor hirtelen fehérre nézünk, ez pirosnak 
fog hatni. Eddig azt hitték, hogy ennek a jelenségnek 
az az oka, hogy a szem recehártyáján a szn 
ingere hosszabb ideig tart, mint a jelenség, amelyet 
ezt az inger előidézett.

Bidwell Shelford most egy olyan készüléket 
konstruált, amelyen keresztül tekintve, nem a termi- 
szetes, hanem a komplementér színeket látjuk. A 
készülék igen egyszerű. Kör alakú lemezből áll, 
amely félig fehérre, félig feketére van festve. Ennek 
a lemeznek a közepén, mintegy negyednagyságu kör- 
alakú lukat vágunk, ugv hogy ezen keresztül jól lát
hassuk a kísérlet tárgyát. Ha most a lemezt oly gyón 
forgásba hozzuk, hogy másodpercenként legalá’.b 
nyolc fordulatot tesz, akkor különös érzéki csalódás
nak esünk áldozatává. A vöröset zöldnek látjuk, a 
kéket narancsszínűnek stb. Hogyan jön létre ez a: 
optikai csalódás, azt nem sikerült megmagyarázni.

Miután Bidwell mindezt elmondta, következett! 
fent leirt festmény megtekintése a Bidwell-féle készü
lékkel. A villamos lámpák fényes sugarait reflekto
rok vetítették a körforgó lemezre. E mögött pedig, 
mint egy finom szürke háló mögöt, egy remekszép 
festmény tűnt fel. Egy kedves miss szép szőke hai al, 
pirospozsgás arccal, amelynek szépségét emelte az üde 
piros ajakpár. A ruha kék és a napraforgó, amelyen 
a leány ibolyakék szemei mélázva pihennek, sarga, 
a levelei pedig zöldek . • .

Hogy mi lesz 0 jelenség felfedezésének gyakor
lati haszna, azt egyelőre nem lehet tudni. Valószínű- 
lég semmi. Legfeljebb az, hogy a jövőben a kiállítási 
bizottságok & tárlatok látogatóinak ilyen Bidwell- 
féle készüléket bocsátanak rendelkezésükre, hogy 
bizonyos festményeket — megérthessenek.

-  ’ . - —  ■ . ______2 - ^

N y í l t t ó l * .
(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáét 

oem felelős a szerkesztősé?.)

LeflhiUiMif*

vasas-ar- 
zénes vil

■  » t t o n t  « ■  W l l l * .  B a d a W« a t ,  . aSoakat*-
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VIDÉK.
— (Újpest község) elöljárósága nevében Lindt 

bíró és Zsoldos János jegyző a következő nyilatko
zat közlésére kéri fel a t. szerkesztőségeket:

Népgyiilés Újpesten cím alatt több fővárosi hírlap 
tegnapi számában megjelent közleményre vonatko
zólag, nőm védekezés, hanem csak az igazság szem
pontjából a következőket tartjuk szükségesnek el
mondani. A népgyülésen, Újpest község elöljárósága 
ellen, a következő vádak hangzottakéi, nevezetesen:

1- ször. Hogy a 900.000 forint kölcsönösszegből 
már 400.000 frtot elköltött s erről nem akar elszá
molni. A község elöljáróságának a kölcsönre vonat
kozó számadásai, képviselő testületi tárgyalás után 
felterjesztettek a megyei törvényhatósághoz, ahol 
azokat a folyó évi június havi közgyűlésen felül
vizsgálták és jóváhagyták.

2- szor. Hogy az elöljáróság jogtalan felszámí
tásokat tett az .'iszfaltjárda költségeinek kivetésénél 
a háztulajdonosokkal szembon. Az aszfaltjárda költ
ségeinek kivetésénél a vármegye 628/S7. szám alatt 
jóvanaaytn; az els ámolásokat az államépitészeti hi
vatal felülvizsgálata s szt az egy két háztulajdonost, 
aki a felszámítás ollon jogorvoslattal élt, az illetékes 
bíróság elutasította.

3- szor. Hogy a községházat önhatalmúlag nem 
50, hanem 200,000 forint költséggel éppitteti fel.

A községháza építését, annak helyét és 
az összeget a képviselő testület még 1895-ben 
határozatilag kimondotta és megállapította; azt a 
megyei törvényhatóság és a belügyminisztérium 
jóváhagyta.

4- szer. Hogy az Árpád-utat nincs szándékában 
kiépíteni. Ennek az ellenkezőjéről mindenki meg
győződhetik, mert az Árpád-utat már is kövezik.

5- ször. Az érvaház vételére vonatkozólag csak 
annyit jegyzünk meg, hogy ez az iigy csak az 
őszszel kerül a községi képviselőtestületeié. Ezt már 
a népgyiilés összehívása előtt a község elöljárósága 
napirendre tűzte.

Ezek után még csak annyit, hogy az itt elő
sorolt kérdések már évek óta letárgyalt ügyek. Nem 
is ezek képezték a népgyülés összehívásának okát, 
hanem a községház épitési vállalat eldöntésének 
kérdése. Ugyanis a népgyülés rendezői között első 
helyen Ciipauer János ácsmester vállalkozó áll, aki
nek semmi kifogása sem volt a községház felépítése 
ellen mindaddig, a meddig az építésre vonatkozó 
ajánlatok felbontásánál ki nem tűnt, hogy nem ő a 
legolcsóbb ajánlattevő.

Ez úgy hiszszük, mindent megmagyaráz s az 
elöljáróság nyugodt lelkiismerettel halad tovább a 
maga utján.

SPORT.
K l’.eno győzelem  két napon. Lázár Béla 

és Horthy István len-szebb napjaira emlékeztetett 
tegnapelőtt Kreutzbruck Zúcnkó lóhadnagy diadalutja 
Siófokon. A két versenynap tizenkét száma közül 
nem kevesebbet, mint kilencet nyert meg, nyolcat 
Geiszt Gáspárnak, egyet Hoffmann Lipót őrnagynak 
Ozora nevű lovával. A nagy győzelmi szeriesnél még 
jobban csodálkoztak a Siófokon levő sportsmannek 
Kreutzbruck főhadnagynak azon .a kijelentésén, melyet 
a versenyek után tett. hogy többé nem szándékozik 
mind urlovas szerepelni s ezért telesen visszavonul 
a túritól. Elhatározásának okát senki sem tud,a.

A z utolsó lovaglás. A tegnapi lóverseny 
Siófokon útját vágta egy igen érdekes urlovas 
karriérnek : Pfeiffer Nándor megszűnt urlovas lenni. 
A fiatal Pfeiffer rendkívül népszerű alakja volt 
az urlovas pályáknak, nem lovagolt ugyan úgy, 
mint Fred Archer,, vacy mint Adams, de mert 
rendkívül bátor, szívós lovas volt, aki rámert ülni 
minden olyan lóra, a melynek lovaglására aenkitem 
vállalkozott, általános népszerűségnek örvendett. 
Sokszor ő szolgáltatta a humoros e’emét a turfnrk, 
a mikor egy-egy obszkurus steeplert, amely semmi
képpen sem akart ugrani, keresztül erőszakolt a 
pályán, ha pedig győzött, akkor rengett az egész 
turf a mulatságtól és az örömtől. Pfeiffer legnagyobb 
diadalát a múlt őszszel a Draghunt steeplechaseben 
aratta, a mikor egész arisztokrata fiatalságunkat le« 
gyűrte a lovaglásban. Az idén már kevesebbet lo
vagolt, mint tavaly, jóformán csak a kassai meetin- 
gen kezdett szerepelni, itt azonban lebukott egy 
lóról 8 kisebb fokú agyrázkódást szenvedett. Baját 
alig pihente ki, már Siófokon is nyeregbe ült, de itt 
is elbukott a lovával s megint agyrázkódás érte. 
Állapota nem komoly ugyan, de szüleinek most már 
megfogadta, hogy többé nem kockáztatja az életét.

•  Fogadások. Közelednek megint a turfidők, 
egy folynak már ismét a fogadások, akárcsak a 
Derby-hét derekán, vagy a Király-dij idején. Ilyen
kor minden sportsman a fogadási lista hullámzását 
lesi, innen látják, hogyan állanak a chnnceok a nagy 
versenyekre. Az érdekes fogadási lista, melyet Ehlers 
bookmaker ad ki, a fogadások következő képét mu
tatja : Schönaui gátverseny (julius 23.) 4 Kynast és 
Sándor, ő Káplár, 6 Cecilie és Killarney, 8 Bokhara, 
Gigerlkönigin, Ravachol és Titulus bibendi, 10 Drift stb. 
Hebnenthali dij (julius 30.) 4 Délceg, 5 Stmand/, 
6 Lysander, 8 Retour Chase stb. Kottingbrunni-dij.
^ satus 6-án.) lVi Angely, 8 Komámattzony, 

jue és Sándor, 8 Dalffy és Per Butters, Kár
pát-díj. (Augusztus 13.) 4 Iio és Royal Fluth, 6 
Betrüger, Charmant és Pandúr, 8 Da kommt sie, Per 
Butters és Ti már stb. Szent István-dij. (Augusztus 20.) 
1 Vs Zászlós, 4 Nickerl, 6 Iro és Malteser, 8 Diadal és 
Mindig, 10 Hebe, 12 Lulu stb. Erzsébet királyné^. 
(Augusztuszlus 20.) 4 Komámattzony és Mindig, 6 
lltbt 4a Pardon. 8 Ádema és Btutrí «b,

(Szeptember 17.) 4 Pardon, 5 Galifard, 6 Bonvivant, 
llusohr és Sfafcsman, 8 JTomámafiszonv, 10 Áruló és Cid 
stb. St. Leger. (Szeptember 30.) 2 Pardon, 3 Galifard, 
5 Bonvivant, 8 Per Butters.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
0  A ezeszforg-alml adóról szóló legújabb tör

vények és rendoletek, magyarázatokkal és felvilágo
sításokkal kisérve jelentek meg Lampel R. (Wodianer 
F. és Fiai) népszerű törvény-kiadásai közt. Magában 
foglalja e kötet: az 1898: XVI. törvénycikk a szesz- 
forgalmi adóról, az ennek érvényéről szóló törvényt, 
utasításokkal a végrehajtás iránt, a pótadóra ésvisz- 
szatéritésre vonatkozó rendeletet, a régi szeszfor
galmi törvények érvényben hagyott batározmánynit 
és az ezekre vonatkozó végrehajtási rendeleteket. 
Ára 1 forint. Megrendelhető a Budapesti Napló kiadó- 
hivatalában.

EGYESÜLETEK.
(A Felvidéki Magyar Közművelődési Egye

sület) idei közgyűlését augusztus 29-ikén Trencsén- 
ben fogja megtartani. A város éppen e napokban 
hívta meg rendkívül meleghangú átiratban a F. M. 
K. E.-t közgyűlései megtartására, mely alkalommal 
a város Vc&nay Ernő polgármester vezetésével nagy
szabású nemzeti ünnepre készül. A közgyűlésen 
Thuróczy Vilmos nvitramegyei főispán, nz egyesület 
mostani elnöke mond megnyitót, mellette még mint 
társelnök fog elnökölni Baro s Jusztin, a trenc3én- 
raegyei választmány elnöke s dr. Janiss Imre ügy
vivő alelnök. A közgyűlés fontos tárgya lesz az 
alapszabályok módosítása, melyre Lőrinczy György 
titkár dolgozott ki tervezetet, a centralizáció elve sze
rint. Ezen a közgyűlésen töltik be a titkári állást is, 
mely Lőrinczy távozásával megüresedik.

(Nyári mulatságok.) A mátyásföldi nyaraló- 
tulajdonosok egyesülete julius 19-ikén, szerdán az 
egyesületi parkvendéglőben hangversonynvel egybe
kötött jótékonycélu láncestélyt rendez. — A nagy
marosi kaszinó-egylet julius 22-ikén táncestélvt tart.

(B ányászok gyű lése.) Az Országos magvar bá
nyászati és kohászati egyesület augusztus 26-ikán, 27-ikén, 
28-ikán és 29-ikén Szepes-Iglón kirándulásokkal kap
csolatban tartja meg közgyűlését.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Frey.t& dt.r Flóra gondnoksága. Freystadttr 

Flóra asszony, báró Splinyi Árpád elvált neje tavaly 
a budapesti törvényszéktől a reá annak idején pa
zarlás miatt kimondott gondnokság megszüntetését 
kérte. A törvényszék a gondnok és árvaszéki ügyész 
ellenzése dacára feloldotta a gondnokságot és ezt a 
végzést megerősítette a tábla is. Mielőtt azoubau a 
végzés jogerős lett volna, meglepő dolog történt. A 
szép asszony újra folyamodott a törvényszékhez, 
hogy a gondnokságot megszüntető végzést he
lyezze hatályon kívül és tartsa fenn tovább 
is a gondnokságot. A törvényszék visszautasí
totta ezt a kérvényt, a tábla azonban helyt adott 
neki és elrendel e a gondnokság fenntartását. Február
ban aztán Freystiidter Flóra asszony újra kérto a tör
vén} széket, hogy a gondnokságot szüntesse meg. A 
törvényszék azzal a perrend szerinti megokolással 
utasította cl a kérvényt, hogy a tábla legutóbbi hatá
rozata nőm támadható meg. A tábla megerősítette 
ezt a határozatot és szintén nem foglalkozva érdemi
leg a íolvamodással. ügygondnok kirendelésére utasí
totta a törvényszéket. A végzés ellen dr. Visontai 
Soma országgyűlési képviselő a Kúriához folebhe- 
zett. Itt ma referálta az ügyet Gyártás biró és a 
Kúria ezután hozott végzésében megsemmisítette a 
táblai végzést. Kimondta, hogy a táblának a felol
dást kérő folyamodványnyal érdemileg kellett volna 
foglalkoznia és az iratokat visszaküldve a táblához, 
érdemleges végzés hozatalára adott utasítást.

§§ A gyerm ek-kínzók. Jellinekné-Wohlsehein 
Juliannát, a megkinzott gyerek, Wohlsehein Béla 
édesanyját Drill Béla vizsgálóbiró szintén letartóz
tatta. Az asszony Erzsébetfalván lakik és a hírla
pokból értesült anyjának és két nővérének a letar
tóztatásáról. Bejött a fővárosba és elment az ügy
védhez, nővérei védőjéhez, aki rögtön felvitte magá
val a vizsgálóbíróhoz. így most a Wohlsehein-család 
minden nőtsgja a fogházban ül. Jellinekné-Wohl- 
schein Juliánná letartóztatásakor magával hozta pár 
hónapos kis osecsemőjét és tizenegy esztendős első 
törvénytelen gyermekét, Rózát. A csecsemőt levitte 
magával a fogházba, a kis leányt pedig a vizsgáló
biró elküldte a X. kerületi elöljárósághoz, hogy ott 
gondoskodjanak róla. A letartóztatás ellen különben 
a család védői dr. Török Sándor és dr. Saalitier Gyula 
íelebbeztek.

TÁVIRATOK.
G yörgy cárevics halála .

Pétervár, julius 17. Abas Turaan György trón
örökös nagyherceg halála óla búcsú járóhelye a 
lakosságnak. Naponta ezrek érkeznek a legtávolabbi 
vidékekről, hogy a nagyherceg földi maradványai 
előtt imádkozzanak. Naponta több gyászmisét tarta
nak ortodox és örmény szertartás szerint, sőt moha
medán istenitiszteleteket is tartanak. A gyászmenetet 
Borshonban a nemesség és számos küldöttség fogja 
üdvözölni. A halottat szállító vonat Pétervárba érke
zésének időpontját még nem állapították meg vég
legesen.

A n glia  T ransvaal ellen.
Páris, julius 17. A Havas-ügynökség jelenti 

Pretoriából: dr. Kőibe (Fokgyarmat) a Catholic 
Magaziné ismert novü kiadója, erélyes tiltakozást 
közöl Anglia háborús szándékai ellen és kije
lenti, hogy remélhető, hogy az angol hadsereg, 
ha a boerokot háborúra kényszerítik, nem lesz 
győztes. Ez a tiltakozás élénk feltűnést keltett.

A h ága i békekonferencia.
Hága, julius 17. Az első bizottság ma ülést 

tartott. Karnebeck németalföldi megbízott kifejezte a 
konferencia tiszteletteljes részvétét sz orosz cárt a 
trónörökös elhunytéval ért veszteség alkalmából. 
Staal orosz megbízott köszönetét mondott és ki
jelentette, hogy a cárral közölni fogja a kon
ferencia részvétnyilatkozatát. A bizottság azután 
a Karnebeck németalföldi megbízott által szer
kesztett jelentést tárgyalta, mely többek közt azt 
javasolja, hogy az 1868. évi pétervári egyezményt, 
mely bizonyos lövegek h asz uálatát eltiltja, terjeszszék 
ki abban az irányban, hogy tilos a lövegeket lég
hajókból ledobni, valamint oly bombákat használni, 
melyeknek szétrobbanása fojtó gázokat terjeszt, úgy
szintén tilos a feszülő lövegek használata is, A bi
zottság nem fogadta el a jelentésnek ezt a részét, 
hanem elhatározta, hogy ez a kérdés külön 
egyezmény tárgyává tétessék. A jelentés egyéb ré
szeit néhány szövegezési módosítással elfogadták. A 
módosítások lényegileg arra irányulnak, hogy vilá
gosabban kitűnjék ama műszaki bizottság határoza
tának egyhangúsága, amely bizottság a szárazföldi 
hadseregek jelenlegi létszámának fenntartására vo
natkozó orosz javaslatokkal foglalkozik.

A  bajor v á la sztá sok .
München, julius 17. A müncheni első kerület 

mai országgyűlési választásán kompromisszum kö
vetkeztében három szociáldemokratát és két centrum- 
párti képviselőt választottak meg. A müncheni máso
dik választókerületben Vollmart (szooiáldemokrata) 
újból megválasztották.

K özgazd aság i táviratok .
London, julius 17. (Gabonapiac.) Az iráuyzat 

általában lanyha. Búza és kukorica 6 p., búza és 
zab 3 p. vidéki piacokon részben 6 p-vel alacso- 
uyzab. Városi liszt 23 sh.—28 sh., repoeolaj 22 sh., 
tengeri 19 sh. Behozatal múlt hétfő óta: búza 90,000 
qu., árpa 16,000 qu., zab 120,000 qu. Az idő szép 
és meleg.

liéos, jüiiua 17. (A Buaupctti Napló tudósítójá
nak telefonjelvűiéwv.,

Jeoyzések : Búza őszre 8.64 forint. Rozs őszre 
T.05—7.05. Zab őszre 5.16-5.17.

S é c s ,  julius 17. (A Pudavesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magánforgalomban n záriatok a 
következők voltak : Osztrák hitelrészvény 378.— Magyar 
hitelrészvény 388.—. Angol-Osztrák bank 151.50 Union bank 
312—.Lfinderbank 242.50, bankngvesülot 271.50, osztrák, 
magyar államvasut részvény 345.75, eszaknvugati vasút 
részv. 245.50, elbavölgyi vasút 260.— , dunagőzhajós részv. 
—.—, alpesi bányarészvóny 237.30, májusi járadék 100.60, 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyj. —.—, magyar 
korona járadék 06.55 rém et birodalmi márka májusra 
58.93. jú n iu s ra —.—, török sorsjegyek 63.10, rimamuráuyi 
vasmii 308.— déli vasút — dohányrészvény 142.— 
Napóleon d’or 9.55 Lorabard 75.37.

Berlin, julius 17. <A Budapesti Navló tudósító
jának távirata, i Esti forgíuom. Négyszázalékos magyar 
arany járadék 236.60. Magyar koronái aradók 147 40. 
Osztrák hitelrészvény — . Osztrák-magyar állam
vasut — .—. Déli vasút 33.40. Északnyugati vasút 
—.—. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bankjegy 
készpénz 216.20. Buschtiehradi —.— Orosz bank
jegy — . (Ultimo.) Lomnard — .

Frankfurt, julius 17. Árfolyamok júliusra. 
(A Budapesti Napló tudósítójának távirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelrészvény 237.—. Osztrák-magyar 
államvasut — . Déli vasút — . Osztrák arany 
— . Olasz járadék —.—. Laura-kohó —.— 
Harpeni — . Discont — . Alpesi —.—. Bécs 
bankegyesülot — . Csendes.

Kow  Y ork. julius 17. Liszt helyben 2.85. Bvza 
júliusra 76.4/«, szeptemberre 76.4/«, decemberre 73.1/* 
Tengeri júniusra 384/«.

Ohloago, julius 17. Bura iu liusra 70?/i. Tenaeri 
júniusra 33.—
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Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Gondos nővér. Sok mindent kellene még* itt 
tudni, kóréra szépen. Mert amikor újra és újra elol
vastam  a levőiét, mindig hiányzott be!Őlo valami. 
Talán valami olyan motívum, ami jelentéktelennek 
látszik, pedig voltaképpen éppen olyan fontos, mint 
az órában a legkisebb, egészen félreeső valami zu
golyban meghúzódó kerék .'P róbáljon  kérem írni még 
nekem erről a dologról, hátha a tollára jön az, amit 
én nem találok meg a levélben. Ez olyanformán 
hangzik különben, mintha ón hirtelenébon orvosnak 
képzelném magam, aki diagnózist csinál. Pedig de
hogy. Ne is méltóztasaók ipy felfogni a válaszomat. 
Amit én itt? messziről, látatlanba csinálok, az volta
képpen réhusztalalgatás — s valószínűleg ennvi az 
értéke is. S nem értem a rébuezt . . . Semmiképpen 
se tudom elképzelni az okát annak, hogy miért hú 
zódik a házasságtól az az ur. Ha ön nem úgy irt 
volna róla, mint a hogy irt, akkor sokkal könnyebb 
lenne a dolgom. Egyszerűen egy olyan urat képzel
nék el, aki kalandot keres s miután már nem kaland 
a kaland, nem kell neki. így  azonban nem ér
tem a dolgot, az az indokolás, amit ő mond, 
teljességgel nem argumentum. — Se őt, se sen
kit . .  . Hát m iért? — Hogy senkit nem, azt 
értem, do miéit nem ő t . . . Az én véleményem az, 
hogy meg kell értetni vele a dolgot. S ez körülbelül 
az ön feladata, amint én innen messziről látom, azt 
kell neki mondani, h o g y : — Uram, nemcsak ön kö
rül forog a világ, sőt ebben az esetben, amikor vég
telenül komoly dologról van szó, az ön személyét és 
a véleményét alá kell rendelnie a morális szempont
nak. Veszteni nem veszthet vele, hiszen szerelmes 
és a mellett becsületes ember, csak nyerhet. Hát ne 
adja magát o a egy . . . frázisnak. Mert hát körülbe
lül az, amit argumentumnak képzel az az ur. Szóval 
igaza van önnek asszonyom, ha azt hiszi, hogy 
össze kell boronálni ezt a dolgot. Bizony össze . . .  
Mert egy ilyen nagyon hosszú szerelemnek kon
zekvenciái vannak — s aki nem ijedt meg ettől a 
szerelem elején, vagy később, am ikor még visszafelé 
is lehetett volna talán fölfedezni valami ösvényt, az 
uo ijjedjen meg akkor se, am ikor már csak előro 
lehet menni, vissza nem. A helyzet ferde, kellemet
len és szomorú — s végét kell vetni. Más végét 
pedig én se képzelem, mint amit öu, asszonyom.

(Tá.)
Zásxló. Ne tartsanak semmitől, azt az esetet 

bem lehet zászlósértésnck minősíteni. Legfeljebb 
idegen vagyon szándékos m egrongálásáról lehet szó. 
Önök viszont poroljék 1 o a háztulajdonost testi 
épség ellen elkövetett kihágás miatt (1879: XL. tör
vénycikk 118. §-a), mely ötven forintig terjedhető 
pénzbüntetéssel sújtja azt: aki olyan tárgyakat, me
lyeknek eldőiése vagy leesése á lu l, az utcán, udva
ron, folyosón vagy más járt helyen levő egyének 
m egsérülhetnek, kellő mogerösftes n ék ü i állít ki, 
vagy függeszt fsl.“

J . B. Bajos dolog úgy elbírálni egy kéziratot, 
ha a szerző azt mondja, hogy a kritikától függ az, 
hogy vesz-o még tollat a kezébe, vagy nem. Honnan 
vegye akkor a bátorságot az em ber az igazmondás
hoz. Esetleg elhallgaltat egy olyan tehetséget, akinek 
véletlenül ez a dolga gyenge. Hát no olvassa kérem 
úgy ezt a pár sort, mintha ebben ítélet lenne a jövő
jére is. Ez a tárca — nem jó. É s pedig azért nem 
jó, mert ön abban az éjjeli kávéházban nem azt látja 
m eg, ami jellemző. Ön csinálja magának a megfigye
léseket. Az előadása is színtelen még . . .  Szóval 
fegyelmezze magát, tanuljon meg jól látni, az igazi 
fontosat és karakterisztikusat meglátni 8 írjon sokat 
— és aztán — azt hiszem — fog jó tárcát is küldeni 
nekünk. (ZA.)

B. M. 1. Zárt palackokban szabad lesz árusí
tania, de poharaznia és utcara kimérni nem. Az a 
„régi jo g - , amit említ, csak a most érvényben levő 
törvényben van meg, az uj törvényből kimaradt. 3. 
Minden faradozása karba veszue.

G. A. öjpeóf.Ime a so rren d : B udapest(600.000), 
Szeged (86.000), Szabadka (72.000), Debrecen (56 000), 
Hód-M ező-Vásárhely (öö.COO), Pozsony (52.000), Kecs
kemét (48.000), Arad (42.000), Tem esvár (39.000), 
N agyvárad (38.000), Kolozsvár (35.000), azután jön
nek : Békés-Csaba, Pécs, Makó, Szentes, Brassó, 
Miskolc, Félogyháza, Kassa, Cegléd, Székesfej érvár, 
Sopron, N yíregyháza alb.

Adakozó. A szóban forgó lánclevelezés, az egye
sület igazgatóságától vett információk sscriut, telje
sen kiíogastalan es jó szándékú kísérlet, mely eddig 
is már 2OU irtot jövedelmezett a jótékouyoélnak. A kal
kulálásnál azonban nincs önnek igassaga, mert a 
levelezés költségeit maximális, az adom ányt pedig a 
minimális összeggel szám .tja s igy általánosít. Az 
azonban bizonyos, hogy a személyes ism eretségre 
alapítóit gyűjtések általában nagyobb költségekkel 
járnak, mint a nyilvános fel ni vasok utján meginduló 
adakozások.

B. Nem neküuk valóé

Fehér Miksa. A büntető törvény 85. §-a szerint 
a hivatalvesztésre ítélt elveszti: 1. kinevezés vagy 
választás utján nyert közhivatalát vagy szo lg á la tá t; 
úgyszintén hatósági m egerősítés folytán viselt hiva
talát, szolgálatát vagy állását s i?z ezek után járó 
nyugdíjigényeit, nyug- vagy kegydiját; 2. ügyvédi, 
közjegyzői, nyilvános tanári vagy nyilvános tanítói 
á llását; 3. a gyám ságot vagy gondnokságot. 4. Az 
örökösre át nem szálló nyilvános címeit, belföldi 
rend- és diszieleit, külföldi rend- és diszjelek visel- 
hetésének jogosítványát; 5. a megjelölt hivatalok, 
szolgálatok, állások és kitüntetések elnyerésére való 
képességet a b irúság által mophr tározoit idő tartam ára.

Tanárjelölt. 1. Kereskedelmi akadémiai érett
ségi vizsgával is beiratkorbfttik, ha fölvételi vizsgát 
tesz a középiskolák négy első osztályának tananya
gából. 2. A tanfolyam három év. 3. A bennlakásért 
és ingvenes eltartásért való f lym o d v án y o k  a tanító
képző igazgatótanácsához intézer.dök. 4. A benlakás 
dijat minden évben külön-külön a képezde ig zgató- 
tanácsa állapítja meg. Tandíj nincs. 5. Elő dósok 
egész nap vannak. 6. A tantárgyak felől az intézet 
igazgatóságánál tudakozódjék. 7. E gy t ol'?ári iskolai 
tanár fölviheti 2400 forintig is.

Érdeklődő. Egy szakférfiútól szerzett informá
ciónk szerint a tormaterm elésnek nincs külön szak
irodalma. A torma termelésével legfeljebb egyes 
gazdasági szaklapok foglalkoztak eddig. A nürnbergi 
tormát úgy termelik, hogy jól m egforgatott talajon 
20—30 cm. hosszúságú gyükérdugványokat duggát- 
nak le rézsutosan. 60—70 foknyi szög alatt. Nyáron 
egy párszor kibontják s oldalgyökereitől megtiszto
gatják. M agyarországon ez az eljárás nem igen vált 
be, mert a főgvökér nem fejlődik szépen ezen eset
ben. A déli államokban, ahol a vadtorm a igen nagy 
mérvben van elterjedve, a tormát még nagyobb vá
rosokban sem keresik, tehát a m agyar tormát ott 
nem lehet értékesíteni. Ami végül utolsó kérdését 
illeti, debreceni szakértő tormatermelők kijelentése 
szerint a jóm inőségü m agyar torma s a bajor torma 
között semmiféle jellegzetos különbség nincsen.

B —k. Dolnj-Tuzla. 1. K ossutány és L ázár: A 
gazdasági szeszgyártás kézikönyve. Á r i 3 forint 70 
krajcár. Megrendelheti a Budapesti Napló k iadóhiva
talában. 2. A szeszfőzést csak gyakorlat utján sajá
títhatja el, vagy mint munkás, vagy mint szeszfő
zésnél alkalm azott felügyelő. Elméleti oktatást azon
ban nyerhet az O rszágos M agyar G azdasági Egye
sület által a Köztelken (IX. ü lló i-u t 25.) évenkint 
többször rendezett szeszfőző) tanfolyamokon. Bővebb 
felvilágosításokat az egyesület igazgatóságánál kap
hat. 3. É letpályának nagyon is ajánlatos.

PenÓBzvirág. Th. izeni önnek, hogy nem érti a 
nagy szom orúságát. Levele neki rébusz. Semminek a 
miértjét nem m agyarázza meg. pedig az a fontos.

Soh. K. Kaposvár. Illetékes helyről, a pénzügy
minisztérium dohányosztályának vezetőjétől azt a 
felvilágosítást kaptuk, hogy m agánügyben informá
ciót nem adhat. Ez ugyan nagyon is emlékeztet 
arra a bizonyos vasknlapra. mely nálunk a hivatalos 
életet olyannyira jellemzi, de hat meg kell nyugod
nunk benne, hi-zen a miniszteri tanácsos u r csak a 
kötelességét teljesítette. L e j jobb lesz lóhát, hogy ha 
ezekben a kérdésükben hivatalos f rinában az illeté
kes pénzügylgnzgatósághot fordul, ott m egkapja a 
szükséges lelvilagonuasokat, hivatalos utón.

X. Y. Z. Tettleges állományú honvéd hadna
gyok, főhadnagyok és századosok csak ak k o r tart
hatnak szám ot nősülést engedélyre, ha 1000 forint 
évi mellékjövedelmet tudnak kim utatni, esetieg meg
felelő kauciót tesznek le. Ila pedig  a házasulandó 
tiszt még nem töltötte be a harm incadik életévét, 
1500 forint évi me lék,üvedelem kim utatását és bizto
sítását kívánják meg tőle.

P. Á. Arrtrf. K ívánságának eleget tettünk. Most 
már talán válaszolni fog az illető.

8z. 8. és V. F. Síelnek, Kéziratot kivételesen 
csak akkor őrzőnk meg, ha erre a beküldő előre föl
kér bennünket. Önök ezt nem tették, tehát a kézira
tot eldobtuk, holott azt a szívességet, amit másnak 
megteszünk, önöknek is készséggel megtettük volna.

IC. Oy. F.-8it.-Iván. 1. Majdnem az összes 
szobrok magán* vagy társulati kezdem ényezésre ke
letkeztek s így az ttllarnnaK semmi közük sem volt 
hozzájuk. 2. A budapesti főrabbi n e n  tagja a fő
rendiháznak. Á llásánál fogva j  (/tisztelendő cim illeti 
meg. 3. Ada-Kaleh szigete 1878. május 25-ike óta 
M agyarországhoz van csatolva, török lakosságának 
politikai nllasa azonban máig sincs tisztázva. As 
osztrák császárnak semmi köze a szigethez. 4. Sors
jegyére nézve a nupo.. bau kap üzenetet.

H egedűs. 1. Az elterjedtebb a Gabelsbirgcr-Mar- 
Aovifs-rend szer, a helyesebb a Stolze módszere. 2. Ti
zenöt gyorsirási óra. írta  Adorján Emil. Nagyvárad. 
Ára egy korona. (Stolze-rendszer.) 3. Gaspcy-Otto- 
Sauer: Französischo C jnversatious-G ram m atik. Meg
szerezhető minden köuyvke:e lfed ésb en  és a Buda
pesti Napló kiadóhivatala utján.

E. A. Budapest. Szives észrevételeinek hibás az 
alapja. Mert a pátriárkák korában, melyben a kér
déses darab  is játszik, a zsidóknál meg volt engedvo 
a többnejüség.

H. F. Hareklány. Nincs benue becsületsértés. 
Illetékességi kifogást is tehet.

Nősülő. Ha H orvátországban, az illetékes ható
ság előtt akar házasságot kötni, ezt M agyarországon 
is ki kell hirdetni. A kihirdetés azon község anya- 
könyvvezotőjénél történik, melyben ön illetőséggel 
bir. Kérheti m eghatalm azott által is. Be kell mutatni 
mindkét fél születési bizonyítványát s a kiskorú 
házasulandók szülőinek, vagy gyám jának beleegyező 
nyilatkozatát s  igazolnia kell, hogy nem áll sorhadi 
szolgálat kötelezettsége alatt. Az okiratokat a felek
nek kell lefordittatniok.

Ilus, Tokaj. Kétségenkiviil a biciklista száguld, 
do a gépen. Ezt különválasztani nem lehet. Bizo
nyítja az is. hogy a biciklire vnb’-ki azt a szót aján
lotta: maga-ló. Aki lóháton jött, még kevésbé moz
gatja a lábait fi mégis ő jött m e g .  nem a lova. mely 
a megérkezésnek csupán eszközéül szolgált.—Uj vdat’- 
történet most jelenik m eg; tessék a könyvkereskedő
től prospectust kérni.

8. E. foíirvm. Csakis ügygondnok kirendelésé
vel segíthetni a dolgon. A költségek viselése iránt a 
bíróság határoz s az ügygondnok dijai azt a felet 
terhelik, aki a k irendelésre okot adott. A hibája nél
kül elválasztott nő tartási díjra a maga és gyerm eke 
részére feltétlen igénynyel bir.

R. I. Ráckeve, 1. Ha már etimologizálni kell, 
ikkor az anyanyelv inkább a nyelvek anyja, amelyen 

többi nyelvism ereteit szerezte az ember, mintsem az 
anya nyelve, m ert hiszen ha azt kellene érteni alatta, 
hogy a gyerm ek anyjától tanulta, akkor nem is le
hetne anyanyelve olyan embernek például, akinek az 
anyja néma. A latinban term o patriusnak mondták, 
ami szintén a mi felfogó- ?nk melle t bizonyít, míg a 
német M utterspiache-t mond. De azéit a m agyar ki
fejezés korántsem  a németből szárm azik, inért m ár 
a Pannónia m egvételéről való nótában (21.) fel- 
találha’ó. — 2. Lehetőleg úgy írjunk, ahogy a 
szót kiejtjük, tehát a gyüm ölcs, és term őhelye egy
formán sző'lö. két 1-betiivel. 3. Á ltalában északnak és 
keletnek fölfelé, délnek és nyugotnok lefelé. Ez 
azonban módosul, mert már az A nabasisban is gyak
ran olvasni aveo-t k ipcsolaiban a fővárossal, mint 
ahogy nálunk az ország minden tájáról „felm együnk 
B udapestre.- H elyeilkint azonban a vízrajzi viszo
nyok változtatnak a használaton s kizárólag határoz
zák meg az értelmet. Ism ét m ásutt egészen sa já tsá
gos a használat, mint ahogy a székely em ber Mol- 
dovát belfö dnek nevezi.

S zerencsi sakkozó. 1. V alahányszor egy-egy 
gyaloggal föl tud vonulni a nyolcadik mezőre, a ki
rálynét m indannyiszor fölhozhatja s tovább játszhatik 
vele. 2. Ha a király egyedül áll is, az még pattot 
nem jelent, csak ak k o r patt, ha a király nem moz
dulhat, illetőleg, ha ily állásban az ellenfél nem 
mondotta bo a mattot. 3. Nemes ik két futárral és 
egy gyaloggal, de a gyaleg  nélkül, két fu tárral is 
lehet mattot mondani.

K eresk . kaszinó . Még a legszigorúbb szabályok 
mellett sem renonsz a kérdezett eset és ha csak eiöro 
nem történt kikötés az ily eshetőségre is, a felvevő 
köteles elfogadni a kontrát és jóváhagyni a tercet.

Előfizető 3. A vasú i tisztképző tanfolyam ra 
vonatkozó pályázatot a Budapesti Közlöny jun iu s 20— 
25 közt megjelent egyik szama egesz terjedelm ében 
közölte. H ozassa meg a lap kiadóhivatalától (VII. 
Keropcsi-ut 54.) vagy pedig forduljon válaszbélyeg- 
gcl ellátott lóvéiban a tanfolyam  igazgatóságához 
(VIII. Luther-utcn 3. sz ), onnan szívesen megküldik.

S. L. 1. ju liu s  1-ével lépett életbe. 2.
Bor és hús után az állami adó 20°/o-v fizetendő, 
szesz után 5 krajcár fokonkint, likőr után 4 krajcár 
literenkint. Ha a varos énnél többet szedetett ezelőtt, 
úgy most is többet szedhet.

R. S. Freiszig (Bajorország.) Az ajánlott l*?ve!nt 
ott érvényes bélyegekkel kell ellátni, a föyam od- 
vanyhoz pedig csatoljon 50 krl s kérje meg levőiben 
a címzett igtaió-hi vatnlt, hogy annak az összegnek a 
fejében tegyen szabályszerű bélyeget reá. Másik 
kívánságát a kiadóhivatal fogja elintézni.

H. J. Turkeve. 1. Internátussal egybekötött reá l
iskolák vannak : Budapesten (a Röset-félO), továbbá 
Székely-U dvarhelyen és Déván. 2. Köztelek, IX., 
Üllői-ut 25. szaiu. 3. Bécsboa a 2. ée i. hadtest tüzér- 
ezredek, a 4., 6. és 12. hadosztály tüzérezredek éa az
1. számú tábori tüzérezred állomásozik.

Ü gyvéd. Az illető igen élénken buzgó’k.ulik a 
Budapesti Napló vándor in ük iállitásai ügyében 8 
lapunk művészi rovatához is érdekes hírekkel szokott 
hozzájárulni.

Farlament-kávéháe. Ha a felvevő az ellenfél 
renonsza után eldobja a kártyát, többé nincs joga  
se rekontraanl, se a kasszát bemondani. Az ily eljárás 
nem is volna honett dolog.

K ép'z-lcvetező. Mngunk is ngy la rt'u k , hogy 
az ön levelezése azzal a távoli rnkounnl nagyon 
ártatlan dolog, lie  ha a mama nem akarja tovább 
tűrni, úgy is kell annak lennie. Mert ilyen kérdé
sekben mégis csak a mama álláspont a a döntő. A 
mamáknak pedig igazuk van. A szerkesztőség szí
vesen viszonozza a szives üdvözletei.

B. B. lslváulér. A külföldi illetékes hatóságtól 
bizonyítvány kel), hogy a házasság a házasuló hazá
jának törvényei szerint akadályba n?in ütközik. AZ 
igazságügyi m iniszter ez alól felmenthet. Kell még 
születési i ítonyitvány is.

B A. hót/ánya. Születési bizonyítvány, k iskoro
nák a szülök beleegyezése; a katonai igazolvány 
elegendő.

Ambrus. Nem üti m eg a mi m ért'‘künket.
V a r a i.gyttrtt. Nagyon tárasztó végig olvasni — 

és a végén meg se kap af. em ber semmit. Nem kö
zölhető.
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K Ü LÖ N FÉ L É K

Félhom ályban.

Köröttem szüxfce, félhomályos árnyak 
Búsan sóhajtva és suhogva szállnak;
A sűrű felhőn tóvedezve jár 
A sárga napból bágyadó sugár.

Izzó fejem meg elkábítva szédül
A puszta tájék fojtó légkörétül.
Szivembe* félig vert tör kínja v a n :
Kétség, remény közt várok úntalan!

óh, szállj ki már at ég sötét boltjára 
Aranyszemü nap tündöklő sugára,
Hogy, melyre lelkem hőn epedve vár,
Rám is ragyogjon éltető sugár.

És, hogyha nem jő fénye szebb napoknak, 
Mintsem e szürke ködbe’ hánykolódjak, 
Borúljon inkább rám az ég maga,
Mély, áthatatlan, örök é jszaka! . . .

Bán Aladár.

4- Négerek Parisban. A julius 14-iki párisi 
nagy katonai szemlére elhozták Marchnnd szenegáli 
néger csapatját is. A szemle után kocsikba ültették 
a négereket és mutogatták nekik a várost. Persze 
nagy volt az ünneplés. Amerre a kocsik elhaladtak, 
a járókelők megálltak, lelkesedve éltették a fekete 
katonákat, sokan pedig utána szaladtak a kocsiknak, 
felkapaszkodtak és kezet szorítottak a feketékkel* 
Mert Parisban lelkesek az emberek. A szenegáliak
nak tetszett ez az ünnepeltetés. S széles mosolylyal 
félszegen bólongattak, mind a két kezükkel szoron
gatták a feléjük nyújtott kezeket, és néha-néha ők 
is elkezdték kiabálni:

— Vjve Francaiéi
Az Eiffel-torvny lepte meg legjobban őket. 

Ámulva meresztették a szemüket az óriás vasalkot
mány talapzatára és a keskeny, szinte tűhegyben 
végződő csúcsot.

— Holnap mindnyájukat felviszszük a legtete
jére, — mondotta a vezető a bámuló négereknek.

— Ugyan ’ Ugyan! — szólt egyikük — hiszen 
a tetőn nem fér el egy ember se.

A vezető magyarázta, hogy miért olyan hegyes 
az a torony. Emlegette az optikai csalódást és még 
sok tudományos dologról beszélt. A négerek hunyor* 
gatták a szemüket, erőlködtek, hogy mindent telfog 
hassanak. Azt mondogatták:

— Oui. Oui.
De c«ak meglátszik rajtuk, hogy egy kukkot 

sem értenek meg az egészből. Az egyik szenegáli 
végül kételkedve megkérdezte:

— Hát igazán felvisznek oda, a tetejére ?
— Igen, igen, minden bizonynyal.

REGÉNY.
A m á s  b ű n e .
(28) —  A m e r ik a i d e te k t iv r e g é n y . —

Irta: J U L IÁ N  H A W T H O R N E .

Amikor a felügyelő idáig jutott, lotetto az 
újságot és nohány pillanatig az állát dörzsölte.

— Tohát ez a fiatalember a tengerbo fűlt, 
nemde ? — mondotta. — Ebből a hírből ezt kell 
következtetni.

— Azt akarja ezzel mondani, hogy nincs 
kizárva még a kétség.

— Nem mondom 1 És természetesen elis
merem eljárásának az őszinteségét. De mégis, ha 
nekem volna valami közöm ehhez a fiatal ember
hoz, kétszer is meggondolnám, miolőtt őzt a hirt 
készpénznek venném. Személyesen is hallott 
valamit ?

— Nem 1 Semmit I Ez minden, amit eddig 
tudunk.

— Nos hát, ön is tudja, hogy emberek, 
akikről azt jelentették, hogy vizbo fúltak, egy 
napon elevenon beállítottak. Nagyon bajos egész 
bizonyossággal megállapítani, hogy mi történt 
egy nagy viharban valakivel, amikor minden 
zugot lokoto sötétség nyel el. Aztán azt is be 
fogja látni, hogy a fiatal Nolen nagyon is kívá
natosnak tarthatta, hogy halottnak higyjék. Va
lami más név alatt tovább élhet s kevesebb 
aggodalommal arra nézve, hogy egyszer mog- 
zavarják. Ha az ipse rendben lesz, akkor vissza
jön és minden jó lösz. Nem mondhatom, hogy ez 
így van, csak annyit mondhatok, hogy igy meg- 
cshetik. S ha meggondoljuk, hogy Martin ur a 
családnak barátja, nagyon különös volna, ha 
levélben bőven nem Írná meg a történteket.

Erre már nőm felelt a szenegáli, csak lassan, 
hitetlenül csóválta a fejét.

Mikor a Louvre-t mutatták nekik, amely für- 
dött a gázlángok ezüstös fényében, szt mondták :

— Ennél különbet láttunk Afrikában.
Tizenegy óra felé hajéba ültették őket és végig

mentek velük a Szajnán, a Louvre-től a Trocadéro-ig. 
Mikor a tömeg éljenezte őket, vidáman osóválták a 
sipkájukat. Egészen meg vannak elégedve Parissal, 
a fogadtatással, az ünnepeltetéssel, az elszállásolás
sal, csak az bántja őket, hogy nincs pénzük. Szeret
nék, ha az Ígért összeget kifizetnék nekik már, hogy 
lenne egy kis szabad kószálásuk Parisban. El il 
panaszolták a bajukat egy újságírónak. Pedig hiába 
minden, pénzüket csak akkor kapják meg, amikor 
visszaviszik őket a hazájukba. Mert ha a kezükbe 
kapják, a Café Americain-ben egy éjszaka bizonyo
san elvernék azt a pénzt, amiért két esztendeig gya
logoltak Afrikában.

-f- Ó-egrylptoml érdemrend. Az ordiról azt 
hinné az ember, hogy a hiúságokkal teli mai kornak 
a terméke, hogy csak nemrégiben született meg. 
Pedig ugyancsak régi koletü. Már az ó-og.viptoraiak- 
nál is megvolt, sok ezer esztendővel ezelőtt. Thebában 
végzett ásatások alkalmával egy francia arkeológus 
egy sirban egy múmiára akadt, amelynek a nyakán 
egy ékszer van három légvgyel. Tizenkét centiméter 
hosszú és egészen aranyból való. Hieroglifek tanús
kodása szerint ennek az ékszernek a viselőjét annak 
idején Ra-Hotep, a tizennyolcadik dinasztia meg
alapítója tüntette ki, érdemei jutalmául.

*
4- A nő — zeneileg. Valamelyik tréfás kül

földi lap a nőt különböző életkoraiban zenei kifeje
zésekkel definiálta. És pedig a következőképpen:

A nő :
tizenöt éves korában • 
húsz éves korában . . 
harminc éves korában . 
negyven éves korában 
ötven éves korában . . 
hatvan éves korában . 
Tovább nincs.

. arpeggio 
• allegro 
, forte 
. andante 
. ronda finálé 
. fremofo con sordini.

Szabad utcai hangversenyek. Angolország-
bnn helyesen lógják fel a zenének és éneknek nevelő 
és lélekneinesitő hatását. London környékén, vala
mint Anglia többi tartományaiban régóla alakultak 
tehetősebbekből álló társaságok, a kik elsőrangú 
és kiváló énekeseket és művészeket szerződtetnek, 
hogy azok a környék legelhagyottabb helyein hang
versenyeket rendezzenek a nép számára. A műsor 
elég változatos és vegyes tartalmú az oratóriumtól 
kezdve az operettekig. A szegényebb néposztály 
ezrivel siet ezekre a szabad sétahangversenyekro 
és örömmel hallgatják a város legnyomorultabb la
kói a jó zenét s érdekes figyelemmel kisérni, mint

Tudnia kellene, hogy mennyire fontos ez az 
anyára és testvérre.

— Lelkem mélyéből kívánom, hogy sejtelme 
beváljék — mondotta a bíró — de én azt hi
szem. hogy a hir valóban igaz — folytatta aztán 
eg.v kis szünet után. — Semmi szükség nem volt 
arra, hogy halálának hírét költsék. Mexikóban, 
vagy Uj-Seelandban éppen olyan bátorságban le
hetett, mint az Atlanti-Óceán fenekén. Nem, tar
tott tőlo, hogy a szegény fiú elpusztult és re
ményiem, hogy semmit sem fognak elkövetni 
emlékének a bemocskolására. Ez anyjának és 
testvérének a gyászát még jobban növelné és 
irányukban némi kímélettel kell lenni.

— Nos hát, menjünk le a terembe — mon
dotta a felügyelő, miközbon fölkelt és vette a 
kalapját — nem hiszem, hogy érdekében volna 
valakinek, hogy egy halott emberen rúgjon 
egyet — még ha annak a valakinek a felesége 
szerelmes is volt belé.

Ez a föltevés részben helyesnek mutatko
zott. Amikor a tárgyalás megkezdődött, a pana
szosnak az ügyvédjo javaslatot tott, engedjék 
meg felének, hogy a vádat visszavonja.

A bíróság most tudakozódott a vádlott felől, 
s akkor jelontették halálának a hirét. A bíróság 
azt a megjegyzést tette, hogy a vádlott úgy látszik 
a kezességet akarta megszüntetni ezzel a halálhírrel, 
halálára nézve nincs tehát elég bizonyíték. Mivel 
azonban a vádló vissza akar lépni s a bűnösségnek 
csak nagyon kis valószinüségo forog fenn, azért 
az esetet elhalasztják addig, amig a halálhírt 
megerősítik, amikor nzton a közösség behajtásá
nak a kérdését is el fogják dönteni.

TIZENNEGYEDIK FEJEZET.

H a ta lm a s szövetséges.
Néhány nappal később jelentik a felügye

lőnek, hogy egy hölgy akar beszélni vele. 
Utasítást adott, hogy bocsássák be. Egy gyászruhás 
fiatal hölgy lépett be. Halovány volt és szép és nagy 
fokete szemo volt. A felügyelő udvariasan kelt 
föl éa székkel kínálta mos. A fiatal hölgy leült

változnak a komor és nyomortól elcsigázott arcok 
vidám és jókedvüekre. Liverpool legszegényebb 
negyedében az utolsó évben 62 ily fajta hangver
senyt rendeztek. A provinciákban elért sikerekre 
már most Londonban is kezdik a jövő télen 
az ingyen hangversenyek rendezését. Az úgyne
vezett Slumsban, London környékének legszegé
nyebb és legelhagyatottabb részében a Kyrle 
Soeiety vette kezébe az előadások rendezését. Ez köz
művelődési egyesület, amely régóta terjeszti a kul
túra különféle ágait Angolhonban. A sooiety 4 részre 
oszlik, úgymint musical branohra, mely a néphang
versenyeket rendezi; a decorativo branchra, amely 
művészies képekkel a kórházakat, gyárakat és köz
épületeket díszíti fel, amivel neveli a jó ízlést és 
erkölosöket; a harmadik az open spaces branoh, 
amely a nyilvános kertek és sétaterek ültetvényeit 
gondozza; végül a literature branchnépkönyvtárakat 
állít fel a különféle vidékeken.

•
4 - H ölgyek tabákolása. Az amerikai urböl- 

gyek most a tubákért bolondulnak és az ékszeré
szeknek egyebet sem kell gyártani, mint burnót- 
szelencéket És pedig különféle minőségben. Drágáb
bakat és olcsóbbakat. A drágábbja háromezer írtba 
is belekerül, a legközönségesebbjéért is legalább 
is hatvan—háromszáz forintot kell adni. A szelen
céket aztán odaaggatják az óraláneukra, vagy kikan- 
dikáltatják az övükből és ha összejönnek, megkopog
tatják a fedelét és kinálgatják egymást, mint ahogy 
Lili, a nagymama, meg Plinchard az öreg ezredes az 
operettben, csakhogy azoktól az nagyon kedves. Sok 
mindenféle okból. Úgy jelentik, hogy az amerikai 
hölgyek, ifjak és vének, nagyon ügyesek a tubáko- 
lásban, meg se rezzen az arcizmuk, holott a cigaret- 
tázásban nem egészen ilyen tökéletesek. Egyébként 
a tubákot is külömbözÓ minőségben szívják. A sze
gényebb dámáknak jó az ordinárébb is, aminek a 
fontját tizenhat forintért vesztegetik. Az előkelőbb 
asszonyságok hatszáz forintot is adnak egy font tu
bákért. A legdrágább tubák azonban mégis csak az, 
amely Portugáliából kerül ki s ezerhatszáz—kétezer- 
négyszáz forintba is kerül a fontja. Csakhogy ez 
többnyire Ebinába vándorol, ahol a gazdag manda
rinok szippantanak belőle.

•
+  Kilrtöabk * betegágynál. Cnderrola bres- 

ciai községben Luigi Guauit, a pásztort me^iuarta 
egy mérges kígyó. A helység orvosa részesítette az 
első segélyben, s miutiu bekötözte a sebét, meg
hagyta, hogy el ne hagyják aludni valahogy a bete
get, amíg vissza nem tér, mert az elalvás végzetessé 
válhatik. Hát Luigi Guanit aztán nem is hagyták el
aludni. Egyre-másra kürtőitek az ágya mellett. A 
kürtösöket pedig, akik egymást fel-felváltottak, az 
alpesi ezred zenekara szolgáltatta.

és áthatóan vizsgálta meg őt, mintha meg akarta 
volna tudni, micsoda emberrel is van dolga.

— Szolgálhatok valamivel? — kérdezte a 
felügyelő.

— Azt hiszem. Mert nem igen tudom, ki
hez is fordulhatnék tulajdonképpen önön kívül. 
Önnek bizonyára hivatalos értesülései vannak 
Nolen Porcy esetéről, nemde ? Tudja kérem, 
akit néhány héttel ezelőtt lopással vádoltak. !

A felfigyelő bólintott.
— A dolog a rendes utján jutott a tudomá

somra — mondotta — elhalasztották az ügyet, 
amint valószínűleg tudja ezt, és alig van rá re
mény, hogy hamarosan újra szóba kerüljön.

— Nolen Percy a bátyám volt és a tengo- 
ren elveszett.

Ajka vonaglott, de uralkodott magán. Al 
felügyelő észre vette, hogy rendkívüli aknratorő 
lehet benne.

— Anyám és én vagyunk csak a családnak 
még élő tagjai s az anyám beteges. Bátyám ne
vén árnyék maradt és én kötelességemnek tar
tom, hogy azt lemossam. Biztos vagyok abban, 
hogy ez lehetséges és kész vagyok minden áldo
zatra érte. Semmi som nehéz rám nézve ennek 
a sóinak az elérésére.

— Azt hiszem, kisasszony, hogy nem egy
könnyen fogja elérni a célját. Be koll vallanom, 
hogy a kilátások nem valami kedvezők.

— Magam sem gondoltam, hogy könnyű 
legyen, de el vagyok szánva arra, hogy kiküz- 
döm a sikert és erre fogom szentelni egész éle
temet és minden erőmet — mondottu ugyanazon 
a nyugodt hangon, amelyon beszélni kezdett, de 
a legnagyobb komolysággal. — Természetesen, 
nem tudom a módját annak, hogyan kutassam 
fel a bűnöst, s azt som hiszem, hogy rendes vi
szonyok között valami jó detektív válhatnék 
belőlem. De ez olyan ügy, amely oly végte
lenül érdekel és ez már egészen más. Azt 
hiszem, hogy ha az utcán találkoznám azzal az 
emberrel, aki a pénzt ellopta, megérezném, 
hogy 6 az. (Bolyt, köv.)
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-{- Tanítók fizetése 400  évvel ezelőtt. A tör
ténetírók feljegyezték, hogy körülbelül 400 év elő’.t, 
Weeze nevű német községben a tanítónak évi fize
tése ez volt: a községtől 4 írt, 3 malter (gabona- 
mérték) rozs, 3 malter búza, 2 malter zab és 60 kö- 
teg szalma; továbbá szabad lakás kerttel, egy har
mad hold konyhakort és egy hold rét. Ezen felül 
minden iskolás gyermek télen 5, nyáron 3 fillért 
tartozott tanítójának fizetni. Máshol is hasonló fize
tésben részesültek a tanítók. Első pillanatra ez a 
javadalmazás csekélynek látszik, de ha tekintetbe 
veszszük, hogy ugyanakkor egy forintért 90—100 
font marhahúst vagy pedig 110—120 font sertéshúst 
lehetett kapni, s ha ezen felül meggondoljuk, hogy 
ugyanakkor például a pfalzi választó fejedelem, Fülöp 
anyjának első udvari hivatalnoka évenkint összesen 
csak 30 forintot kapott, úgy konstatálhatjuk, hogy a 
tanítókat abban az időben átlag igen fényesen fizet
ték. S ezt nem csodálhatjuk, sőt természetesnek ta
lálhatjuk, ha megfontoljuk, hogy a nép abban az 
időben gyermekeinek tanítói iránt igen nagy tiszte
lettel viseltetett. így a Lelki vezér cimü 1498. Mainz- 
ban megjelent könyv ezt az intelmet tartalmazza: 
A fiatalság tanítóit éppen úgy kell tisztelni, mint a 
(elsőbbséget; mert igen nehéz és fáradságos hiva
taluk van : a gyermekek keresztény fegyelemben és 
rendben való tartása és nevelése. Mivel ők ezt teszik, 
becsüld, szeresd és pártold őket.

1 •
+  Farrow ur marka. F. Farrow ur droguista 

Filadelfiában, azonkívül nagyon markos legény, aki
nek a markában a finom kis női kéz pozdorjává 
törik úgy látszik. Mert Edith Dvone kisasszony 
huszonötezer dollár kárpótlást kér a törvényszék 
előtt Farrow úrtól, amiért agyonnyomoritotta a ke
zét. Nyilván Farrow ur kedveskedett a kisasszony
nyal, amikor az vásárolt a boltjában. Úgy megszorí
totta egyszerre mind a két kezét, hogy az egyik 
hasznavehetetlenné lett, a másiknak pedig éppen 
csak olyan baja történt, hogy amputálni kell. Ezért 
kórt a kisasszony huszonötezer dollár kártérítést.

+  A gőzhajó mint lakóház. Az Alaska nevű 
atlanti gyorsgőzös jutott erre a sorsra. Annak az 
angolhoni cégnek, amelynek a tulajdona, legújabban 
szüksége van ezer uj munkáslakóházra a Watney- 
szigeten. Csakhogy legalább egy esztendő kell ezek
nek a házacskáknak a felépítésére. Az élelmes cég 
tehát kirendelte ideiglenes lakásul az Alaskát. Az ott 
erős horgonyt vetett a szigetnél egy esztendei tar
tózkodásra. A hajót szépen berendezték négyszáz 
nőtlen munkás számára. Szépen fognak lakni ott 
ezek az emberek. Villamos világítás mellett, gőzfűtés
sel. A szárazfölddel egy keskeny, nyolcvan láb 
hosszú híddal vannak összekötve, amelyen öt perc 
alatt eljuthatnak az építkezés helyére.

•
+  A kis flokó. Megy az utcán egy mezítlábas 

gyerek, kezében madárlészekkel, amelyben tojások 
vannak,

— Te gonosz fiú! — szól rá egy urhölgy. — 
Hogy rabolhattad el ezt a fészket ? Nem gondolsz 
arra a szegény anyamadárra, mennyire szomorkod- 
hatik az elvesztett tojások miatt?

— Oh, annak az mindegy, — feleli vihogva a 
gyerek s oda kacsint az urhölgy fejére, — hiszen 
egészen nyugodtan ül ott a nagysága kalapján! . . .

Jnhvásár. (A budapesti marhavásártéri vásári 
pénztár részvénytársaság tudósiiása.) Felhajtás 1561 
darab juh. Jegyzett árak: Elsőrendű ürü 21 — 22, 
kivételesen — kr, páronként 17 Vt—21 frt, középrainé- 
ségü ürü 198/4—20tys krajcár, páronként 14—17 fo
rint, anyajuhok legjobb m inőség--------krajcár,
p áro n k én t-------- forint, k ivételesen------krajcár,
rackajuhok I. fz . m inőségű-----krajcár, páronként
14—17 frt. kiverési juhok — krajcár, páronként
------- forint. Szerbiai juhok páronként 128/i—15
forint. A vásár a nagyobb felhajtás dacára, vidéki 
és idegen vevők bevásárlásai következtében meg
lehetősen élénk volt.

Budapesti sertés-konzuravásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumvásár árjegyzése 1899. julius i7-éu. Készlet 228 
darab. Érkezett 504 darab. Összesen: 732 de rab. 
Kiadatott 518 darab. Maradt 214 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 43——44.50 krajcárig, 
220—280 kgr. súlyban 42.50—44.50 krajcárig. 320—380 
klsrr. súlyban 42—44.50 krig. öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 40---- 40 krajcárig. Malacok 37—40
krajcárig kilónk int 100 kilograinmonkint élősúlyban, 
páronkint 45—50 kiló és a vételár elengedése mel
lett. A vásár hangulata lanyha volt.

Béosi vágómarhavásár. A Bt.-marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott vágóra arhavásárra 
felhajtottak 3607 darab magyar, 595 darab galíciai, 
158 darab bukovinai, 722 darab németországi, — 
összesen tehát 5082 darab szarvasmarhát

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban: 
magyar hizóökör I. minőségű 32—34.50 forint, ki
vételesen -----forint, II. minőségű 27—31 forint,
III. minőségű 24—26 forint, galíciai hizóökör I.
minőségű 33-----3Gi/s forint, kivételesen----- frt, II.
minőségű 29—32 frt, III. minőségű 26—28 frt, német
hizó ökör I. minőségű 35—37Vs frt, kivételesen-----
forint, II. minőségű 31—34 forint, III. minőségű 
26—30 forint, legelő ökör 22—28 forint, bika és 
tehén 22—23.— forint.

A budapesti gabonatőzsde.

Budapest, julius 17.
Nagy kínálat és a malmok tartózkodó állás

pontja következtében a hangulat kcdvtelen volt. A 
forgalom csak egynéhány ezer raétermázsát tett ki, 
amelynél az árak 10 krajcárral estek. Repcében na
gyobb veit az érdeklődés; rozsból egynéhány uj 
tételt 6.90 és 7.121/! forintos árfolyammal adtak el.

Eladatott :

Déli eg-y órakor a következő záró árakat állapi-
tolták meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza júniusra . . . . . o.— pénz 0—  áru
Búza októberre . . . . . 8.56 .  8.87 .
Rozs októberre . . . . . 6.78 . 6.80 .
Zab októberre . . . . 5.51 . 5.53 .
Tengeri júliusra . . . . 4.70 - 4.72 ,
Tengeri augusztusra . • . 4.75 . i.TT .
Tengeri (1900.) máj.-ra . . 4.79 . 4.81 .
Repce augusztusra . . . 12,35 .  12.45 .

Délután fél 5 órakor zárul:
Búza októberre . . . . . . 8 5 1 -  8.52
Rozs októberre . . . 6.75— 6.76
Zab októberre . . . . • • . 5.50— 5.51
Tengeri júliusra . . . . • • 0.-----0.—
Tengeri augusztusra • • . 4 .76- 4.77
Tengeri 1900 májusra . 0 . • 4.79— 4.80
Repce augusztusra . .

KÖZGAZDASÁG.
Ip a r és kereskedelem .

A z Agrárbank 4i/a°/o-os záloglevelei. Mint ér
tesülünk, az aláírási felhívás a Magyar Agrár- és 
Járadékbank 4Va°/o-os zálogleveleire 12 millió korona 
nóvórtókben szerdán, folyó hó 19-ikén fog meg
jelenni.

Osztrák ezeszkartell. Csehország, Morvaország 
és Szilézia szeszgyárosai vasárnap Prágában értekez
letet tartottak, amelyben az egymásközt kötendő 
kartellról tárgyaltak. Hosszabb tanácskozás után ha
tározatot hoztak, amelyben kifejezték az érdekeltek 
teljes egyetértését és hogy & jövőben minden további 
kérdés fölött együttesen döntenek. Végül tizenegy 
tagú bizottságot választottak, hat csehországi, három 
morvaországi és két sziléziai taggal, akiket megbíz
tak a szerződés és az alapszabály kidolgozásával.

F izetésképtelenségek . A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetéskeptelonsógeket jelenti: Kati 
Zsigmond kereskedő Tisza-Ujlak, Táborsky Károly 
kereskedő Becs, Pich Ernesztin kereskedőnő Dub, 
Benda Ede kereskedő Ober-Taunwald, Urban Ferenc 
kereskedő Grác, Fischer Jakab kereskedő /rva- 
Kagyfalu.

Szeszáralc. A kontingens nyer6«zesz ara Buda
pesten 17.60 forint pénzben, 17.75 lorint áruban. Becs
ben az irányzat szilárdabb a nyersszesz ára 18.70 
<oriiü uénzbeoA 18.90 forint áruban-.

Búza. T i s z a v i d é k i :  100 mm. 80 k. 9 frt
75 kr, 100 mm. 80 k. 9 Irt 70 kr. 109 mm. 80 k. 9 
frt 70 kr. 100 mm. 80 k. 9 frt 70 kr. 100 mm. 79 k. 
9 frt 70 kr, 100 mm. 79 5 k. 9 frt 65 kr. 100 mm. 
79*3 k. 9 frt 65 kr. 250 mm. 79 k. 9 frt 60 kr, 100 
mm. 78 7 k. 9 Irt 55 kr, 100 mm. 78*8 k. 8 frt 75 
kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 40 kr, 1050 mm. 77*7 k. 9 
frt 45 kr, 100 mm. 77*5 k. 9 frt 50 krajcár.

F e h é r m o g y e v i d é k i :  220 mm. 77 k. 
9 frt 50 kr, 100 mm. 76 k. 9 frt 40 krajcár.

P e  s t m e g v e v id é k  i :  100 mm. 79 k. 9 frt 
45 kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 45 kr, 200 mm. 785 
k. 9 frt 45 kr. 100 mm. 78 k. 9 frt 55 kr, 100 mm.
76 5 k. 9 frt 45 krajcár.

B á c s k a i :  400 mm. 72*8 k. 9 frt — kr.
B á n á t i :  100 mm. 79 k. 9 frt 50 krajcár.
R a k t á r á r u :  350 mm. 76 k. 9 frt 40 kr.
Vjbuza\ P e s t m e g y  e v i d é k i :  200 mm. 

80 k. 9 frt 25 kr, 300 nra. 80 k. 9 frt 15 kr, 50 mm. 
79 k. 9 frt 15 kr, 250 mm. 77*5 k. 9 frt 40 krajcár.

T i s z a v i d é k i :  100 mm. 745 k. 8 frt 75 kr.
Mind 3 hónapra.
Káposztarepce: 800 mm. 12 h t OS kr, 400 

mm. 11 írt 90 kr.
B. repce: 800 mm. 11 frt 55 kr.
Rozs: 100 ram. 7 frt 25 krajcár.
Uj rozs: 100 mm. 7 frt 12>/s kr, 200 mm. 6 frt 

90 kra cár.
Zab: 100 mm. 5 Irt 50 krajcár.
Tengeri: 200 rom. 4 frt 80 krajcár.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkin: és 
kilogrammonkint

A budapesti érték tőzsde.

A tőzsde forgalma minden nap kisebb lesz, 
csak nemzetközi értékekben jön elvétve kötés létre, 
mig helyi papírjainkban még a névleges jegyzéseket 
is alig lehet megállapítani.

Az irányzat, tekintettel arra, hogy a fontosabb 
pénzpiacokon a ráta ismét emelkedik, inkább gyen
geségre hajlik, de a minimumra redukált üzlet 
mellett, ez csak igen csekély variációkban nyer 
kifejezést.

Említésre méltó ármozgalom ma csak déli 
vasutban volt, melyek berlini impulzusra 2 forinttal 
emelkedtek, mig a többi értéknél alig egy pár tized 
változást lehet feljegyezni. Egyenlegként gyengült 
az osztrák és magyar hitelrv. •/<, villám, vasút Vs, 
rimamurányi »/a és közúti vasút 1 forinttal.

Az előtőzsde csendes.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 387.---- 387.75.

Osztrák hitelrészvény 378.35—378.70. Osztrák-magyar
államvasuti részvény 346.-----346.25. Déli vasúti 74.~
74.25 forinton.

A déli tőzsde változatlan.
Jegyeztek: Magyar hitelrószvénv 387.—. Osztrák

hitelrészvénv 378.-----378.40. Osztrák-magyar állam-
vasút 345.75—346.25. Ipar és kereskedelmi bank 
100.60. Jelzálogbank 246.25—246.50. Rimamurányi
v smü 307.-----307.50. Közúti vasút részvény 371.—
372.— forinton.

Az ufótfzédén az irányzat igen csekély üzlet mel
lett nyugodt volt.

A 4 órai zárlatkor maradt;
Osztrák hitelrészvény 373.50. Magyar hitelrész

vény 387.—. Leszámitolóbank 259.—. Rimamurányi 
vasmű részvény 307.50. Osztrák-magyar államvasut 
345.75. Közúti vaspálya 371.—. Városi villamos vasút 
214.50 forinton.

Lessámitoló árfolyam ok:
Magyar általános h ite lbank. . • . 388.—
Osztrák hitelintézet...........................  381.—
Magyar arany járadék.............................119.25
Magyar koronajáradék..................  97.—
Magyar ÍDar- és kereskedelmi bank 100.—
Magyar jelzálog hitelbank . . . .  248.—
Magyar leszámítoló bank . . . .  260.—
Rimamurányi vasm ű ....................... 310.—
Budapesti közúti vasp. részj. . . . 376.—
Déli v asú t.........................................  78.—
Osztr.-magy. államvasut................... 348.—
Bpesti városi villamos vasút . . . 216.—

A hivatalos zárlatok a következők

A,any14rad*k 4*/s._ 119.25
Koronái Arad. 4°/s__ 96.65
K eleti v s iu t l  köt-

vén vek  5®á __ _ 120 15
Á llam vasntl aran y

kulcson 4‘* /«  _ 120—
Á llam vasuti rzdat-

köicsön 4Vs»/# _ 1 0 1 . -
Vask-annkölcsön 8 5 .—
M agyar nverom én v-

k ö lesön  (100 írt) 161.—

Államadósság:, 
a) Magyar Államadósság.

119.76 M agyar n verem en y-
97—  k ö lcsön  f5O t-t) _

M agyar regA leköt-
121.25 v * n y  4>Z«»/o_____

H orv .-sr lav . rotrale-
121.— k ötvén y  _

M egver fö ld teh er-
102.— m en t. 47a_____ ___
86.— H orv .-fiil*v . fö ld te -  

herm en t. <•/•_____
162.— T isza i so r sje g y  4tys

voltak:

161— 162—

100.25 101.—

100.50 101.60

96.S5 96.26

96.50 97.6C
136.26 189.50

B űz* (ő) 
bén ság i . .  ,

feJArmegyal

b olgár . . .
H oz , _  (öl I. r. 
Árpa „  (öt tak.

• — (ó) Bőrffiz.
Z ab ....... (öl
T engeri (uj) bánsági 
H tp ce ... káposzta  
K ö le s_  (ó)

k. 9 .05-  
I;. 9 .30-  
k. 9 .50 -  
k. 9 .ő s 
it. .10- 
k. 9 .45-  
k. 9 .2 5 -  
k. 9 .60 -  
k. 9 .2 i -  
k. 9 Só
it. — ■ 
k. — .—  
k. 7 .76-  
k . —.—  
k. -  .—  
k — .—  
70—72 k. 
6O-C2 k. 
*4—«6 k. 
89—41 k.— fc.

• 9.10 7á k .
- 9.3 > 79 k .
- 9.SS 76 k.
- 9 60 70 k.
- X15 7,1 k.
- 9. 0 73 k.
- 9 30 7fi k.
.  9 / 5  70  k.
■ 9 . ló  76 k.
- 9.60 79 k. 
— —  7 -, k.

79 k.
• 7 .W  76 k.
-------- M k.
— 7 ’ k. 
— — 81 k.

7.05— /.15  
6.90— 6.80 
6.60— 7—  
6.30— 6 . -  
5 .—  2

lse.— I2.«o 
4 .1 6 -4 .4 5

" I C -  9 20 7 /  fc.
9 . 3 5 -  J ó f i o k .  
9 .T S -  9.45 7f fc. 
9 . 6 3 -  9.70 -a  k. 
9 . 2 0 -  9.30 77 k. 
9.6C -  9 .60 80 k.
9.35— 9.45 77 k . 
9 / 5 — 9.70 89 fc. 
9 . 2 5 -  9.8C 75 fc.

77 ki
-  *0 fc.

9 .2 0 -  
9 .5 5 -  
9 .6 0 -  
5.70 -  
9 . 3 -  
9 .6 0 -  
9 .5 0 -  
9.IG -  
9 .3 0 -

9.S0 
9.65 
9. 5 
9.80  
fi. 6 
9.70 
9 / 0  
9.75 
9.35

Erre*, papírj Ára
d o k /»/»••/•________

E g y es . MüslJAra- 
d é s  4>/mA/u_ .  _

Aranyjéradt k <•/•_

b) Osztrák Államadósság.

100.40 101.90

100.40 ’.Ol P0 
100.20 109.70

K orensjA radék 4®1« 
1864-es so r sje g y  4*Zs 
1660-as s o r s je g y  (100 

frt) 5«/«___________
1864-es so r sje g y  _

o )  Idegen Államadósság. 
B olgár v a sú ti k ö l-  g M rb 100 fran k os

ősön  / / • ------------  109.25 110.28 so rsjeg y  2 > _  _

100.20
170.—

103.70
1 7 1 . -

158.—
196—

157—
196—

34.50 85.50

(ó)
m ása . *— k . -  

(aj) báUüár'l

Más kölcsönök.
BosnyAk k ölcsön  B u d ap est fővárosi

47«-------------------- _  95.— 9tí—  k ölcsön  4«/s _  _
B u d a p e s t  fö v fc to s l T e m e s  -  b ^ g a v f l lg r t

kölcsön  4*/i»/s _  99^ 0  100.5C k ö lcsön  67s —  _

A h .U u ld ö ttil.t  folyamán a következő köté
sek történtek:
Búza októb.................. 8.67—8.C6—S.fi-I—8.58—8.56.
Rozs októb.................. 6.87—6.85—6.84—6.83—ii.79.
Zab októberre , . . 6.65—5.53—5.51.
Tengeri júliusra . . 4.70—4.71.
Tengeri augusztusra . 4.77—4.74—4.78 
Tengeri 1900. májusra 4.86—4.84— 4.61.
Itamee augusztusra . .  — .

B a n k eg y esflle t_____94-—
Első m . lp a r b a n k _  174.— 
Fium ei h itelban k . 98^—
Fővárosi bank r. t . 6®.—
Hazai b a n k ________111.—
H o rv it-sz lavon  Jel-

sA logbaak _  _  114.—

B a n k o k  r é s z v é n y e i .

Belvárosi _  _  _  104«—
UI. ss Illeti_______ i l» _____
-rxs*betvA rosl_____»2z—
B u d ap esti t*kp . 6a

zAlogk. r. U ra . _  226.—

96^— K eresk ed elm i rész*
176-— vénytA rsasA g _
04.—  M agyar tak p . kö«p.
70^— jelcA logb an s _  —

112.— OsztrAk -  m agy*
bank _  _  _____

115.— K eresk ed elm i b a n z

93.75 97.75

95.50 96,50

196.— 1S8.-

510y— 52<L—

910.—  915^ -  
142C.—  1425—

Takarékpénztárak részvények
1 0 d ._  K gyes. iövA rosl _  
1 2 2 ^ - M agyar Á ltalános _  tS3  ̂ O rszágos k özp on ti

F esti hazai ________
228 —

1178^— 1182—  
320—  821.— 
7TS—  779—

8225.— 8275—

B iztosító társaságok részvényei.
B écs i b iz tosító  ;rs. 210.—  215—  
B écs i ólat- é s  jAra> 

dók-b iztositA slln -
_ t e « . i __________ 860.— 865—
CM I 2 « b -

F o n c ie r t _  _  _  _  
L loyd  v ls so a tb lz t .  
M. jég- és  r ls so n tb .  
Nemzeti baleset __ 
P a a a c n la  v ia a o a lh .

100—8Ű.—10ö.—
119—
W$.-

1 0 2 .-
8»—iné-

121—
794—
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Záloglevelek é .  kSlooSnkötvinyok.
Budapesti intétetek kibocsátása.

B elv á ro si takurékp. 
zá lo g l. •'Vt’/o__ . ..

E g y e s . íö v . tako-  
rek o . zá lo g l. 4 i/i°»

E g y e ’ - f6v . taka
róim . zá lo g l. 4®/o

K isb irtok osok  ziU 
log l. W n ________;

K isb irtok osok  zá
log!. rt/5°ÍS _  __

F ö ld h ite lin téze t zá
lo g l. _____

F ö ld h ite lin téze t (5) 
é v e s )  4°/o________

Földhitelintézet (•« 
éves) W b > ___

H ely i é 'd e k li v a sú ti  
k ö tv é n y  4>*»«Vo _

Helyi érdokfl vasat! 
kötvény 4«z»_ _

H ely i érdnfcfi v a sú ti  
ív f .  i o m  4®/« _

Jelzá logb an k  z á lo g 
le v é l ">% ________

J e lzá logb an k  zá log
lev é l «»/«•/. _____

Jelzá logb an k  zá lo g 
le v é l ' ° / o ______

J e lzá logb . kflzs. k öt. 
(vf. 110%) <°/o . ..

Je lzá logb an k  közs. 
k tP v 'n y  4°/o_____

Jelzá logb an k  közs. 
k ö tv é n y  4V«*/s _

10ü—  101 —

89.76 100.7b 

96.— 97.—

101.60 íou .rc

1 0 2 .--  103__

100.50 101.60

34.75 95.75

8 8 .2 5  88 .25

9K. -  81’.—
93.— 94.—

97.76 98.75

SOI.—  102.— 

1 0 C .-  101 .--

97.75 98.75

100.—  10C.50

9 6 .— 97—

100.—  101—

Jelzá logb an k  nyer. 
k ötrán v  je/0 _____119.60

Jelzá logb an k  n y er . 
jeg y  —

Jelzá logbank  nver. 
kötv . 3«/«____ _ _  103.60

O rsz. közn. taka-  
rékp. z á lo g l. 4Vrt/« 100—

O rsz. közn. taka
rék ? . zá lo g l. 4°Z» ve—

K özn. le lzá logb an k  
zá log l. ti/j®/._____1C0.25

K özn. Jelzálogbank  
zá log l. 4 « / o _____98.25

Kflzp. le lzá logb an k  
k ö tv én y  4'/*®/# _  99—

K özn. ’r izá logb an k  
k ö tv én y  4®z#_____Vb—

O sztrák-m  a g y . bank  
zá log l. 4 o / „ _____09.90

H azat ta k n . k öss . 
k ötv . 4«to________ 9ő—

H azai tak n . zá log 
lev é l 4®/o _  _  97.25

K eresk . bank  z*> 
lo g l. 41/ j ® / o ________ 100—

K eresk . bank zá
lo g l. 4 ° /« ____________ 97.25

K eresk . bank ív f.
110 frt) k ö zs. köt- 
v é n y  4 » W e _____103.60

K eresk . ban k  (vf.
210 frt) k ö n .  köt
v é n y  4®/o______  98.25

I2C.50

104.60

101.1x5

99.25

100—

97—

100.90

96.50

98.28

101.—

98.28

104.5C

99.26

E ls ő b b s é g i
A d ria  kPt-

v é n y  41/*0/* _____ 1OO.Í0 101.50
Kfiruti vaau t _ Ö S - e t .—
B udapert-p i'oa i v a 

sa t  ------------- 96.— 97.—
E a w a  - o darbenri

1PR . e»0® _ 98__ 99.—
K arra - o d erb ers’i 

1SC1. o z t is i  4«/o _ 98.— 99.—

kötvények.
Folyam hajózást 6 . 

ten gerh ajózási 
4»/sC/e________ _  100—

M a g y a r -g a lio ia i I. 
k ib ors. 5 ° / » _____108.—

B eruház ást k ölcsön  
ar. P /s® /.________118.60

U o n c o r d ia ______
K lsó b u d ap esti__ __
Erzsébet_______
L c j z a _  —  —  _  —

101—

109—

119.50

588—
no—
138—

Gőzmalmok.
L’öO.—  2f;0— . H engerm alom  __  _£ 6*0—
650—  K65—  M olnárok é s  sQtök 227—
í - ö á -  :'54—  V ik tó r ia _______________182—
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B u d a n e -t i táv la

E P bánvoi fröaVv.__
K ö eánb. 4a tég la

6 6 0 ^ .

 103.—  106^- ( D r a -e h e ) - .  __ _ •0 0 —
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cérnán' _  — 7*'.— 79.— ÁltalAno- írSaaénb. 90 ^ 0
E w a fm » e v .  ka»r*n. 18’ .— ISI.— K erám iai r-vár_____ 1 4 7 . -
F elaflm avr. b á n v a _ 100.— 101.— f la l f f ó t a r f á n l_____ S20—
l-r v ín  t^fidarvár _ 70.— Ú jlaki tég la g y á r  _ 193.—

K azsa-socnodi _  __ 2 4 .— 26.—

656—

865—
218.—

98.50
148—
820.6C
194—

Vasművek és r  ép gyárak részvényei.
O azdnaísri jrtpjrr . . .  1 4 O _ 145.— N lcholaon __ __— 108—
T 'anubluj _  __ r '?.— t’S— Pchlick 204.—
tíani _  _  _  _ — lb 60—  1953.__ W eitm erw ajrsron.__

K ö n v v n v o m d á k  részvényeL
214.—

A thénaeorr _ 870 — 371'.— Pallaa 190—
Fmnrlln— — — 
K oem os — — __

— 2Ö2—
— W .— "fi í— l'eati k ö n yvn yom d a 1120—

111—
208—  
216 —

19r —  
1460—

Különféle vállalatok részvényei.
A lt. s r s g g .-k ö le e ._  65«—  t e l —
B p esti v illa m o s . _ 126.— 12 .—
Első m agyar ser

főzd e  ___________ 1290.— 1300—
Első m n r i r  s e r tó s -

h lzl. - " n i .___  270—  2®0—
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ElrC m agy. ^pódium 1 4 '.—  1 3 . — 
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P olgárt terf6z6d e__  8 7 .— 69—  
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r. t .  B . so r . e l6 j. 1055.—1065—
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N em zetk özi vtU. _  818—  816—
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A d ria  te n te * h a ) . __ 2S8— 234.— C jc e - t -  rá k oanalotal
B p esti k özö li vaa . ▼Ulamoa __ — __ T Í - 78—

.  ldeiB’'.. réarv. —.— K ía^a-nd-rbertfi _ t e t - t e s 
,  A»v. Jegy _ só s  2*0.— M avyar-fa lle ia l — Sl 2— t i  8.—
v v illá m , vaa. a i 5 .— 215.50 B ayugroS — 212.60 214.50
,  ulT. j .S T  _ 88— 90—

S o r s j e g y e k
B a c U ik a ___________ r .7 í 7.25 Matrrar v ö r ö a k a r ._ P.50 t e 

.  oartr . fe lfllb . 7.40 7.90 C gyan as o«xtr. flb . 1C.50 l i —
,  n y er . je^ y . 1 70 1.90 „ n y er . jeg y . 2.W S.20

B éoavároai __ — __ ISO — 182— O lasz v ör . k ér ._____ 11.60 12—
B n d a v i i e e i_____— t>2.— <54— üfryanaz oaztr. felb . 12.10 18.—

B o?ztr. felillb . C4— 66— O sztrák vflr. kér.__ s í  2 M 0
l a z i v ___________ 8.40 BJ»O O sztrák h lte ’in t .  — ién — t w —

M oaztr. felillb . S.80 4.20 P á ífly ______________ 64.50 64X5

P é n z n e m e k .
V ert aran y  __ __ _ 5.69 v < W*met bankjegy 68.9C 69.05
iO frkos arany _ 9.6G «Z0 O lasz líra .  — 44X0 44.66
£0 m árká: _ .  _  _ 11X6 11.60

Külföldi váltó* Gátra).
A m s t e r d a m ^ _____ 99.3 99.60 O lasz p ia c _____ 44.60 44.60
L ondon  _____ _____ 120.6. 121.02 P á r t a ________ 47.8* 47.97
h e m e l p ia c ________ 6*.iX 65.C5

Határidőre kötött értékpapírok.
110 .5 5  l t e . « 0
9dJ)ó 96.85

837— yey.26
A ranyiárad''k  __ _
K oronaiáradék _  _
M agy. h itelb an k  _
M. ip . ég -e r .  ban k  100—  101 —  
M agy* je lzá logb an k  246.25 246.75

L eszám ít, ban k  _ 960— teO.50
Rlm am u. Anyl __ _ 807.60 8J8.—
O srtr. h lte lrAszván y 378.60 E78.20
O^U vasú t _  __ _ 7á .rC 76.—
O sztr.-m . állam  v . 345.75 346.—

A budapesti term énytőzsde.

A terményiizletben a szezonszerü hangulatnak 
meslelelöen alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti érjegyzőbizotteág hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna 3fi.-----40.— forint,
vörös tiszai, alföldi pb felvidéki 26.-----28.— forint.
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági —.———
forint. Középszemii 31.—35.—. Nacrszemü 35.—39.— .
Disznózsír: budapesti 51.-----61.50 forint, vidéki
—.---- ,------frt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.———.— városi 4 darabos 41.50—42.— forint, 3
darabos 44.-----44.50 forint, füstölt 46.----- 47.— forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 10.76—11.— 
forint. 120 darabos —.------- .— forint. 100 darabos
12.50— 13.— íorint, 85 darabos 15.50—16.— forint 
azounali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
9.50— 9.75 forint, 100 darabos 11.75—12.— forint,
85 darabos 14.75—15.25 forint Szilváit: szlavóniai 
—.-------.— forint, szerbiai 14. 14.50 íorint azon
nali való szállításra.

A  bécsi értéktőzsde.

Az tUtizsdc teljesen üzlettelen.
A déli tSisdén kedvtelen volt a hangulat.
A tárlat még inkább gyengült. Kötések alig

Voltak.
Báos, juliuz 17. (Magyar értékek tárlata.) 4% arra r 

járadék llk jű . Tiszai és .ran d i kiásson sonüeey 138.80,

Magyar varat! bölraön ezüatben 100.50. .ttagyar keleti vaauti 
állami kötvény 120.—. Magyar leszámítolása pénzváltóbank 
2f8.—. Rimamurinyi vasmürészvénv 308.—. Magyar ko- 
ronajáradék 96.50. 4°/t>os Magyar földteherm. kötvény 94.40. 
Magyar hitelbank részvény 387.75. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 161.—. Kassa-odorbergi vaauti részvény 185.50. 
Magyar kereskedelmi bank 1421.

Béoa, .iulius 17. fOárirrft értékek tárlata.'} 4-2°/o papír- 
járadék 100.60. 4°zo-os osztrák aranyjáradék 110.20. 1860-iki 
sorsjegy 139.—. Osztrák hitelsorsjegy 197.— . Angol-osztrák 
bank 151.50. Bécsi bankegyesület 271.75. Osztrák-magyar 
bank 911.50. Déli vasút 75 25. Dunatrőzhajózási részvény 
389.—. Dohányrészvénv 140.75. Császári és királvi arany 
5.68—. Német bankváltók 58.90. 4*2% ezüst járadék 100.30. 
Osztrák koronaiáradék 100.45. 1884-iki sorsjegy 195.25. 
Osztrák hitelintézeti részvény 378.- . ünionbank 312.—. 
Osztrák Landorbank 242. — . Osztrák-magyar államvasut
345.75. Elbavölgvi vaaut 259.—. Alpesi bánvarészvény 236.90. 
20 frankos arany 9.55. Londoni váltóár 120.60. Bécsi 
Tramway 463.—. Az irányzat üzlettelen.

Külföldi értéktőzsdék.

B erlin , julius 17. (Tőzsdei tudósítás.) Csekély üzlet 
mellett bankok szilárdak. Bányaértékek eleinte részben 
gyengültek és azután emelkedtek’ Vasutrészvényeket el
hanyagolták. Spanyol értékek a nyugati piacokkal egyező- 
leg alacsonyabbak. Magánleszámitolási kamatláb 3®/<°/o.

Berlin, julius 17. (Zárlat.} ^2%-os panirjáradék 
— . 4% osztrák aranvjáradék 101.—. Elbavölgvi vasút 
96.60 Magyar koronaiáradék 147.40. Osztrák-magyar állam
vasut .----- . Kassa-odorbergi vasút 169.60. Bécsi váltóár
102.75. Magvar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi 
bánvarészvény — . Disconto-Commandit 196.10. Általános 
villamossági Edison 264.10. Gelsenkirooeni 294.40. Laura- 
kohó 260.50. 4*2®/n ezüstjáradék 100.—. 4°/fl magyar aranv
járadék 100.10. Osztrák hitelrészvény 236 75. Déli vasút 
33.50. Károly Lajos vasút líV\50. Orosz bankjegy 216.15. 
4°/o uj orosz kölcsön —.—. Török dohányri*svvény —,—, 
Olasz járadék 94.10. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 164.30. Harpeni 201.60. Az irányzat csendes.

H&mburg, julius 17. tZárlat.} 4.2% ezüstjáradék
99.75. 1860. sorsjegy 147.50. Déli vasút 33.60. 4% osztrák 
aranyjáradék 100.80. Osztrák hitelrész vény 236,50. Osztrák
magyar állam vasat 147.25. Olasz járadék 94.—. 4°/0 magyar 
aranyjáradék 100.—. Az irányzat csendes.

Frankfurt, julius 17. (Zárlat.} 4,20/0 papirjáradék 
—. —. 4% osztrák aranyjáradék 101.05. Magyar korona- 
járadék 96.70. Oaztrák-magyar bank 157.30. Déli vasút 
33.80. Elbavölgvi vasút — . Londoni váltóár 204.78 
Bécsi bankegyesület 136 60. Villamos részvény 156.30. 3°/o-os 
magyar aranykölcsön 84.85. 4*2°/o*os ezüstjáradék 100.—. 4% 
magyar aranyjáradék 100.15. Osztrák hitelrészvény 257.—. 
Osztrák-magyar államvasut 147.80. Északnv. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.60. Párisi váltóár 211.33. Ünionbank —.—. 
Alpesi bányarészvény —.—. Az irányzat csendes.

Pária, julius 17. (Zárlat.) 3% francia járadék 101.15. 
Olasz járadék 93.10. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törleszth. járadék —.—. 4% magyar aranyiáradék 
—.—. Török dohányrészvény 310.—. Osztrák Landerbank 
—.—. francia járadék 102.67. Osztrák földhitelinté
zet i részvény 1265. Déli vasút. 174.— 4%  osztrák arany
járadék '02.—. Ottomanbank 550.—. Párisi bankrész
vény 1046. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
nyugodt.

Budapest-köbányai sertéskereskedetm i 
csarnok jelentése.

Julius 17. A sertésüzlet irányzata változatlan.
A) Hisott sertések ára: L A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
ö reg  nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 40—40L'2— krajcárig, ö reg  közép páronkint 300- 340 
kilogrammig teriedő suivbsn 42—42V3 krajcárig. Fiatal ne
héz Páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 43V»—44— 
krajcárig. Fiatal közép ípáronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban' 44’ ’i—45— krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogramm-g terjedő súlyban) 44—45— Krajcárig. —
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüii sú ly b an )---------------krajcárig. Közép ípáronkint
220—280 kilogramm s u lv b a n ----------- krajcárig. — Könnyűípáronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban)------ kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 320 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) ----- —  krajcárig. — Közép
ípáronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban) ——  
krajcárig. — Könnyű ípáronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú l y b a n '----------- krajcárig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  ( S t a c h l ) .  Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú ly b an )----- krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban) ——— krajcárig. V. S z e r b i a i :  
Nehéz ípáronkint 260 kilogramm felüli sulvban) 44i /j —45— 
krajcárig. — Közép ípáronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulyoan) 44—44l/í— krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 44—45 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m  1399. julius 16. napján volt 
készlet 42.702 darab, 1899. julius hó 16. napján felhajta
tott 695 darab. 1899. évi julius 16. napján elszáilittatott 
696 darab, 1399. julius 17. napjára maradt készletben 
42.701 darab.

K ivonat a hivata los lapból.

— Julius 17. —
Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 

Kácáve József szabadkai községi főgimnáziumi helyettes 
tanárt a fogarasi állami gimnáziumhoz, a IX. fizetési osz
tály második fokozatába való sorolással, rendes tanárrá, 
Egner Irén okleveles tanítónőt a naszódi állami elemi nép
iskolához rendes tanítónővé kinevozto, — Az igazságügy
miniszter Igaz Gusztáv szegzárdi törvényszéki joggyakor
nokot a battonyaí járásbírósághoz aljegyzővé, P.erlánszky 
Sándor galgóci járásbirósági telekkönyvi átalakító dijao- 
kot a felső-vissói járásbírósághoz Írnokká nevezte ki. — A 
magyar királyi tengerészeti hatóság Duimich Arthurt, Gu- 
dac Nikodémet, Randics Gáspárt és Vlassieh Vincét, ke
reskedelmi hadnagyokat hosszujáratu tengerészeti kapitá
nyokká, kledanich Cézár tengerészt pedig hosszujáratu 
tongerészeti hadnagygyá nevezte ki.

Áthelyezés. Á z  igazságügyminiszter Cikoán László 
aradi járásbirósági írnokot a szilágy-csehi járásbírósághoz 
helyezte át.

Pályázatok. Gyakornoki állásra a fővárosi pénzügy- 
igazgatóság számvevőségénél 2 hét alatt. — Aljegyzői ál
lásra a zirci járásbirósgnál 2 hót alatt. — Irodasegődtiszti 
állásra a budapesti királyi kincstári jogügyi igazgató
ságnál 3 hét alatt. — Aljegyzői állásra a beregszászi 
törvényszéknél 2 hét alatt. — Irnoki állásra a sz.-csehi já- 
rásbiróságuál 4 hét alatt. Lrodagyakomoki állásra a

zágrábi pénzügyigazgatóságnál szeptember 20-áig. — Fo 
galmazói állásra a miskolci pénzügyigazgatóságnál 2 hét 
alatt. — Fogalmazó-gyakornoki állásra a segesvári pénz. 
ügyigazgatóságnál 30 nap alatt.

N a p i r e n d .
Kaptár. Kedd, iulius 18. — Római katolikus : Kamin 

hv. — Protestáns : Frigyes. — Görög-orosz: (julius 6.) N. 
Szizoesz. — Zsidó: Áb 11. — A nap kél reggel 4 óra 
6 perckor. — Nyugszik este 7 óra 33 perckor. — A hold 
kél délután 3 óra 26 perckor. — Nyugszik éjjel 12 óra 
5 perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti muzeum. Régiségtára. Nyitva d. e. 9 órától 

délután 1 óráig. A Muzeum többi tárai 1 korona belépő 
dij mellett megtekinthetők.

Iparművészeti Muzeum és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Telcnologiai Iparmuzeum nyitva délelőtt 8 órától 
12 óráig d. u. 3—5-ig.

A z Összes könyvtárak zárva vannak.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
A Kódoló diszfeh'onulds. Eisenhut Ferenc óriási kör

képe. látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 5 óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke
reskedelemtörténeti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-inar központi bazár, Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt 9-tőí déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. 1 adakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kere
p e s ié t 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Állóikért nyitva egész nao.

Kapható mindenütt. V idékre csomagolás önköltségen 
számittatik. Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat részv.-társ.

M T  T e l e f o n  4 3 - 0 0 .

I d ő j e l z é s .
— 2  m. Jár. országos meteorologiai intézet jelentése. — 

B u d a p e s t , ju liu s 17.

A magas légnyomás mindjobban visszahúzódik 
északnyugotra és északkeletre, mig Kis-Ázsia felől mind
jobban sülyed a légnyomás. Közép-Eur^pában a légnyo
mási külömbségek kicsinyok.

Az idő európaszerte csendes, helyenkint (igy Német
országban is) bő zivataros esők voltak: a hőmérséklet 
egyenletes eloszlású és az évszaknak megfelelő.

Hazánkban tegnap is voltak zivataros esők, Temes
vár tegnapról és tegnapelőttről heves zivatart jelent, felhő- 
szakad ás szerű záporral, jégesővel és szélviharral.

Az idő egyébként túlnyomóan derült, száraz és meleg.
K ilá tás : Meleg idő várható zivataros esőkkel.
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B zaim á' 1.22 1.20 n Makó 0.44 0.78
N ^M ajtény 0 .— 0.60 T em el K .-K oitá ly 1.24 1.20
M unkács 0.21 0.20 Béga K iiz s tó 1.08 1.02
H o n o n  na 0.20 0 .11 T em esvár C.86 (..U
D ^ v á r 0 . - 0— • B ee ik era k 0.66 M 4
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
NEWFZET! SZÍNHÁZ, 
B!. KIR. OPERAHÁZ.

NÉPSZÍNHÁZ. 
NSACiYAR SZÍNHÁZ. 

vígszínház. 
S zü n e t,

FŐVÁROS! NYÁRI SZÍNHÁZ.
a Xriertrnavdroabon.

Kedd, 1899. évi julius hó 18-án. 
Hegedős Gyula felléptével
D ok tor S zeleb u rd i.

Énekes bohózat 3 felvonásban. 
Kezdete 7 orakor.

V Á R O SL IG E T I SZÍN K Ö R .
Kedd, 1899. évi julius hó 18 in.
K ét em b er tragéd iája .

Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta Féld Mátyás. 
Vig operetto 3 felvonásban.

Kezdete 7Va órakor.

TAROSA gyógyfürdő
V asm eg yéb en .

Glauber-sótartalmu szénsavdus vasforrások.
A  lém ljab b  m ód szerek  szer in t b eren d ezett p ezsg ő  é s  á sv á n y 

v íz , v a la m in t v asláp -tü rd ők . K ellem es, h ű v ö s  óp itlj; a k én y e
lem  m in d en  ig é n y e ln e k  m eg fe le ld  o lcsó  lak ások  ; v il la m v ilíe t-  
tós, 2 jó  v é n d ó g ’ö, gyógyszertár , naponta  2 -szcr zen e  ; s z 'p  ki- 
rándulások. A női szerv ek  bántalm ai, sáp k ór , v ó rszeg  n v sé "  
továbbá a lé g ié ü l  óg em ész té si szerv ek  bajai e llen  k ivá ló  orv o si  
tek in té lyek  ajánlják.

Évad m ájus 15-töl szeptem ber 20 -ig .
A z évad  k ezd ettő l ju n iu s 15-ig óh a u g u sz tu s  15-től szep tem 

b er  20-ig  te tem esen  o lcsób b  Arak. F e lv ilá g o s ítá ssa l szo lgá l é s  
k ívánatra  p rosp ek tu st küld a fü rd ő ig a zg a tó sá g . Á llandó fttrdő- 
orvoa dr. R horer A ladár, t. m e g y e i főorvos. T árcsái Károly- 
íorrás k ü lön ösen  m in t ó vszer járván y  e se té n , ivó v ízü l a ján l
h a tó . M egren d elések  olyan  városok b ól, hol kü lön  raktár nem  
lé tez ik , a  ÍU rdőigazgatósághoz Ta esá ra  in tézsn d ő k . Posta- és  
táv lrd aá llom  la h e ly b en . V asúti á llom ás F e lső -E őr  a Szom bat
h e ly -P in k a fő i vo n a lo n , h onnan  a 30 p ercn y ire  (5-6 k lm t.) fekvő  
fürdőbe a k ö z lek ed ést k én y e lm es  bér - és tá r sa sk o csik  (om ni
bu szok ) tartják fenn  ; efry n é g y ü lé se s  bérk ocsi Ara 2 frt 26 kr., 
tá rsa sk o csin  e g y  h e ly  40 kr.

Qeutsch &. őKárolg
l e g j o b b a n  a j á n l j a  a z  ú r i  k ö z ö n s é g n e k

ruhabérleti rendszerét.

Budapest, Andrássy-ut 1.

K ISFALUUL' SZÍNHÁZ.
O-Budán.

Kedd, 1899. évi julius hó  18-án.
N alam it, J eru zsá lem  leán ya.

Keleti opera 4 felvonásban. 7 képben. Ir ta : Goldfa- 
den Dávid. Zenéjét s rerzette : Dávidsohn Eraánuel. 

Személyek:
Monaoch, Radó S. Abigail Kápolnai
Sül amit Kövessyné Zigitang Tukoray
Absolon Erczkövy Ezriel Tarján

Kezdete 7*/s órakor.

&§-$udavára.
l'J m űsor. l j  m űsor.

Ma K eiden 1890. julius lS-4n

A la s k a s - A r m e n y
A vig kirándulás cimü tréfás jelenet.

* j  ! T h e  3  M a e k w o o d s l j !
ingói knokabocts. Uj ezenkívül a nagyszerű julius 

műsorból.
Signor Gliczzi. Bresina, 

Cordelly és
H ers-leb, Tíilby, Ducane trió.

Esti 4 irakor, M együnk a m am ához! 
fél 9 órakor: operette, A Gésa gym nasinm  
Esti fél 10 órakor bohózat, A házi ta 

n ító .
Belépő díj este 7 óráig 30 ár., azután 50 kr. 

Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytőzsdékben.

Magy. kir. államvasutak 
33822/AlV.

H ird etm én y ,
A magy. kir. államvas

utak szegedi üzlet vezető
ségének (központ) keze
lése alá tartozó Ó-Bccse- 
Uj vidék-titeli h. é. vasút

Bács-Földvár, Csurog, 
Zsahlya, Gospodince* Tó
ni erin, Járok, Vaskapu. 
Káty, Kovil-Szt-Iván é 
Titol állomásokkal, to
vábbá Vilova, Gardinovec 
és Lók rakodó állomá
sokkal, végül Tisza Ká! 
mán fáivá megálló rakodó- 
helylyel f. évi julius hé- 
2 án a nyilvános forga
lomnak átadatott.

Valamennyi állomás és 
rakodó-állomás az összes 
forgalomra van beren
dezve, Tisza Ká'mánfa'va 
mecállórako lóliely [ e l ’g 
csakis személy, podgyász 

kocsirakományi tehór
ám  forgalomra szolgál.

Budapest, 1899. julius 
hó 4-én.

Az igazgatóság.

Túlszárnyalva
vannak valamennyi ©ddl< m eg

jelent

KÉPES LEVELEZŐ LAPOK
a kiadásunkban megjelent
s z a b a d a l m a z o t t  ♦  ♦

MÜINTÉZET ©  J'

által.
Szab. minden í Hunnál bej.

„KOSMOS”

♦  ♦  *  BUDAPEST. *  ♦  ♦  
H indenU tt k a p h a tó .

U j  z e n e m ü v e k .
S u fa m /fA -o p era , iz e r já  D áv id soh n  ós D on ath  E . é n e k  '■ zon-  
trorára 2 fü ze tb en , füzetio  1 frt 50 kr. G ó sa  g y tm ta a iu m  s z e r ié  
Sztojanovite  J . L egS 'p b b  sz lm a l „€s<J£ “-k er in g ő  é n ek - é s  zon« 

órára 1 frt 20 kr. .ATrí.«i»»f<<»M“-kerln£rőzonirorár» 1 fr t 20 k r.
L eslle Marsch 1 frt. 
J a  die Manner a ind 

treu ... ... —.75
Haj ! haj ! h a j! ... 1.— 
Toreador ... ... 75.— 
British patrol (Kapöli)

Induló ..............1.20
So eln Schleicher —.80

Legnépszerűbb újdonságok 
• ffg jr ln t és kapható

BARD FERENC  
ÉS TÁR SA

ü kereslted ó&iben 
BU D A P E ST,

Kossuth Lajos-u. 17.
A z ögszep  e lő le p e s  b e k ü ld é sé 

n é l b é rm en tes  szá llítá s .

tvnVilr« r é s z v . - t á r s .  I
B nd aD est, V., B o r o t ty a -n tc a  12. |

290,000]

Somossy mulató
A lb rech t F eren c, bérlő.

Á mulató 16 fokra szellőztetve van.
e  szer in t k e lle m e s  tartózkodás. 
K asdete 1 j© ór.jcOr, végo 12 óraixer. 

M a először  a legújabb  szenzációs  
i l lú z ió : G yptis vagy a bűvész 

k etrec  b em u ta tja a h íres

G a u tliie r  E . tanár
ezen  illú z ió t a párisi F o llles  U ergőben  
3  O O-s z o r adták  szü lö tt ház 
e ló t t  továbbá m ég m in d ig  hatásos 
(tiker GAVTIHER tan ár I llu s ió ja  egy 
ó ló  em b ern ek  le fe je z é se  a közönség  

szem e lá ttára
ú gym in t a nagy jn lin s l m űsor.

inek ne volna szüksége
arra, h on  helyes fogalmazása levelek, 
okiratok, szerxődéaak, folyamodványok, 
sióval a nladsenapl életben szükséges Iréses 
■önkik elkészítésében tanácsosai lássák el f 

Erre kitünően szolgál a közel 800 oldal terjedelmi!

Legújabb levelező,

K

.Jó
k ö n y v e k

m élyen  le s z á l l í 
t o t t  á r o n :

F rt
Babos közhasznú magya

rázó szótár kötve (2 irt

Benedek El»*k. A szív 
köhyvé (1.80).........  1.20

Betyárleqendák. az alföldi 
rablóvilágtörténetei 1. 

Karczag Vilmos. Lemondás,
regény (1.20) 60 kr.. 
kötve (2 f r t )_... 1.—

Kessutiny Géza, ítéveze’e- 
sebb bűnesetek I., II.. 
III., ÍV. egybekötve 
(4 .8 0 ) ............ .1 ... 2

Mihályi Imre,Francia zászló 
alatt. Élmények és ka 
Undok az Aqnatoron (. 
frt) 1.—, ugyanez kötve 
(3 f r t ) .....................  l.V

Mokány Berci viselt dolgai 
(2 frt) 1.—, úgy anez 
kelve (2.50) ......... 1.40

Murger Henry, Bohémvllác 
(1 frt) 80 kr., kötve 
(150 ).....................—.80

Sztanoj Miklós, Karam 
boljáték (2 frt) 1.— 
kötve (3 f r t ) .........  1.5n

TóvÖlqyi Titusz,Van-e más 
világ? (A szellemek or
szágából) (1.50) 1.—, 
ugyanez kötve (2 frt) 
.................................  1.40

Zola Emil, Pascal orvos, 
regény (1.60) 80 kr., 
kötve (2 f r t ) ) .........  1.20

(A bekerített árak a volt 
bolti árakat jelzik I)

Megrendelhetők a
.B u d ap esti frnplő'

kiadóhivatalában
Jőzsef-k ttrn t IS .

L U B L O G T Ó G ÍF O R D Ö

(Szeprsmreyében.)
Vasútállomás Lubotn-Lubló fürdő, a kassa—oderbergi

vasúton és Podolin a poprádvölgyí vasúton. 
Szénsavdus vasas-forrá'ok. Ásványvíz és vas-lápfür- 
dők. Ivó-és fürdőgyógymód. Klimatikus gyógyhely. 
Kitűnő hatású vérszegény-ég és női bajoknál. Állandó 
fürdőorvos: dr. Platzer Sándor v. egyet, klinikai tanár
segéd, budapesti nőgyógyász. Kényelmes lakásók. 

kitűnő ellátás, mérsékelt árak mellett. 
Utó-szezonban (aug. 1-től) 33% engedmény. 

Bővebb felvilágosítással szolgál az
u r a d a l m i  f ü r d w g o n d n o k s á g

LAKSüE-féle
Nyilvános tan- és nevelő

intézet Sopronban.
Elemi iskolával, teljes gymnásiummal és 

IV. osztályú reáliskolával.
Felvesz uj növendéküket 6 éves koruktól 18 

éves korukig. Szigorú felügyelet. Egészséges 
fekvés. Modern nyelvek gyakorlati elsajátítása. 
Biztos eredmény a tanulók csekély létszáma 
mellett. Felvilágosítással készséggel szolgál 

az igazgatóság.

I darab 3%-os Magyar Jelzálon sorsi cry 
itjérvénynyel. H zás julius 25-én. Fönyere 
ménv 200.000 korcna. frt

I darab 3°/”-os os trák fő’dh tel sors'eoy- 
ipérvénvny I. Húzás aug. 16-án. Főnyere
mény 90 000 fcorons. frt

A kettő együtt csak SI/B5 frt 3.75 I
Postai m eprendeléseknél portóért 15 k r. küldendő. |

1.75

| - r í  fX A ’fff" 2 írttól a nélkül, hogy a győ- 
keret el kellene távolítani 

szájpadlással s a nélkül is (hídmunka.) Fog 
húzás fájdalom nélküL (Cncain injectio.
Igen tartós fogtömés. — F o s  k o r o n á k  
gyökerekre illesztetnek, melyek a szájpad 

lást fölöslegessé teszik
Fogorvos I>r. KEL'FEL,D.

Május l-töl Kossuth L ajos-utca 14. szám 
Vasár- és ünnepnapokon d. u. 4-ig.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
P A P u n P A P u . P A P ,

éűszehnjhaté rapápy  
m atráceá l ic .—

1 drb routre paplan 1.70
1 •  eaeh m ir  paplan 1.50
• ■ aa tin caeb m i' pap lan  -l<50

a d a a zca eh m lrp a r ia n  4.Á0 
atlasz se lyem  paplan 7.50 

fod ros a t t é e lv .  pap lan  12.— 
» • jő rá szo n  á^ v lep ed  i

♦ a  rás n- lkül 1.2C
1 drb :6 ráazon  ohlflon  pap

lan lanadő 1.80
1 drb Panel takard pokróc 1.80 
1 drb jő lőnokrfle I J o

lan

1 a cé l sod ron y  A pybetét 6 .—
i tem rerifü fo jván k os 1.—
1 le  v ar  ott sza lm azsák  2.20
1 ,  m a t 'é c  8A0
1 C rlnde A frlquo m atrác 4.50
1 idazőr ,  >2.—
1 párnázott n i? a n y cB  m at- 

•An l ő . -
1 nary íz o b a  • z ó n y e g  200/80U 2 .5) 
1 ablak tan ig  fü g g ö n y  1.53 
1 b o a te t  á jn te r lto

M egren d elések  a legszebb k iv ite lb en  
eszk ö zö lte tn ek .

2 J J

F a td sző n y eg  m ó-terenklnt 25 
krtfll 4 frttgr.

G I C H N E R  J Á N O S  é s  T Á R S A
p ap lan , m atrác t i  k á rp ito sá ra  gyárosok , s z ő n y e p , fU pgöoy- 

áfry- '*  a szta lteritü  stb . nafry vál aasték b an . 
B u d a p e st, } l l .  tfsr.t E rzsébe t-kG ru t 9 0 . f> ám .

Á rje g y z é k e t  k ívánatra  injryen « • b vrm en tve  k ü ld ü n k .
Nem  totazŐ Arukat k ic seré lü n k , vairy a p é n z t  v is sz a a d la k

önögyvéd és biti UtkÁr.
Irta Kassa? Adolf. - >

Ara szümyomatu borítékban fűzve I frt, 
kötve I frt 20 kr.

■ Megrendelhető -

a „B udapesti Napló"
kiadóhivatalában,

B u d a p e st , V U I^  J ó z s e f k ö r ú t  18. szá m .
A portó előzetes beküldésekor a könyv 

bérmentve küldetik.

Éppen most jelent meg

A  Sárga e  
& Dom inó.

Irta:
PHÉVOST HARCÉI,.

Fordította:
Dr. Bettiién Oszkár.

A ra :  5 0  k ra jc á r.
Megrendelhető: a

.tlndapeati ftnpló'
kiadóhivatala b«u-

P a l t i  T t s i i t i í l

földszint és I. emelet, Pamonia-siélló mellett.Budapest, K erepesi-u t 9 a.,

^^87 választék kizárólag szilárd hazai gyártmányú asztalos és Saját kéazltményü I 
kárpitozott bntorokbóL minden versenyt és hirdetett árakat felülmúló oloaó árakon. I

z nyaraló, fürdő- és szálloda-bntorzatok 2 év i Jótállás és fe 
íe lösség  m ellett szállíttatnak. ,

Tévedések elkerülése végett cégünkre és címünkre figyeln i kérjük. D íszes butor-alhnm  _l*t_oekülqéi> mellett bérmentve ktildedk meg-.
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C ipők Ezüst-ékszer

M in d e n  10 f r t n y i  b e v á s á r l á s n á l ,  bármely fény* 
kép után, művészies kivitelű, 60 centiméter nagyságú hű 1899. julius hóban adunk és a képhez szükséges d í s z e s  k i v i t e l ű  p a p i r  

k e r e t é r t  (passe-partout) csupán I f r t  5 0  k r t  számí
tunk. A világ egy müintézete sem képes az i n g y e n 

k é p e t  önmagában 10 frtért elkészíteni.életnagysága fényképet IN G Y E N

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben raasránorvosi 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

3 =  K Á J C A G S Y j

v. cs. és k . ezredorvos.
E le c t r o t h e r a p ía i  re n d e lő  in té z e te

Budapest. Václ-körut 4. sz. 1. em.
A legelhanyagoltabb hugycsőfolvásokat, bujakó- 

I ros sebeket, syphilist, az önfertőztetés utóbajait

ElpyentjifSI fé r f ie r ő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-Hftassage
vae^y Psychr“ophor

által, magömléseket, nőknél fohérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében bo
ái'ott ideg és ennek utókövetkezinényeképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód- szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
R endel: délelőtt 9 órától 4 óráig : este 7—S óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat. 

Külön várótormek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik ; eset- 

I lég gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

|  Orvosi rendelő intézel
W súlyos krónikus betegségek gyógyítására

B u d a p e s t, V . ,  V á c i - k ö r u t  12.

Számos súlyos betegség, amelyek eddig « 
legnagyobb gondot okoztak az orvosnak a '

©  amelyeken tudományának tehetetlensége zá- ( 
tonyra jutott, immár |

!Dr. KOVÁCSI.
• Q' e g y e t ,  o r v o n t n d o r  I I A in o p a ta

© ni lnmnnntini gy«ry™MJ» 41tal «»W - ( <->. UJ ildliiU jjüllHl teljesebb kezdésben részosül-/ 
vjí hotnek. Páratlan gyógyhatásúnak bizonyult ‘ ÍO) a H ám otherapia:

A s t h m a ,  szív és gyomorbántalmaknál; 
k ö s z v é n y ,  Bipkórság és hólyagbántal-

) máknál; (
s súlyos Idegbajok fmigrain. álmatlanság,
- szédülés, hysteria és Neurasthenla)

makacs v é r -  és h ö r b á n t n I m á k n á l .  
(Utóbbi betegségeket chemiai orvosságok >

’ mellőzésével, saját találmányu belégzési ' 
) gyógymódjával kigyógyit) (

Egyetlen és legbiztosabb védelem : S z é l -  / 
h ü d é s ,  k e z d ő d ő  v a k s á g  és e l m e z a r a r

(£)) e l l e n .  (<

S R e n d e d  naponta 9—1-ig és 3—7-ig. — , 
Levélro válaszol. — Meghívásra beteget látogat ' 
(a vidéken is.) — Kívánatra külön rendelés. (í

I Salam on Ödön

EGYETEMES
rrSÉ N Y T Á R

a legkiválóbb hazai és 
külföldi regények gyűjte
ménye. L jy-egy kötet 
ára csinos vászonkőtésben 
50 kr. Jegyzéke az Egye
temes Regénytár eddig 

megjelent köteteinek.
6yarmathyné. Asszo- i nyokról asszonyoknak ___—.506yp. A szeleburdi — —.50. x ..Haggard Rider. „ó.“ Haggard Rider. Sala

mon király kincse Haggard R. Ismeret
len ország..............

Herczeg F. Fenn és 
lenn ... — ._  — Herczeg F. Simon 
ZsuzsaHermán Ottőné. Kncpf-
macherHnvse P. Felejthetetlen szavak ... — —.50Hungerford Mrs. Kis
hercegnő . . .    —.50

Hungerford Mrs. Akis hóbortos..._ —.50
Megrendelhető a 

, B u d a p esti N apló4 
kiadóhivata’ában, 

J ó z se f - liö r u t  IS . 
2 írtig terjedő megrende

lések csakis az összeg 
előleges beküldése elle
nében teljesítetnek.

1.—

1.—

1.—

____  1.—

___—.50

^ t í i t i e r ^ y n é

válogatott regényei
Leniczkyné. Saját ke-

; zébe ... _... —.50Cen’czkyné. 0 az. Re
gény .....................  1.—i Sericzkyné. A hegv-

| i 'g tündére ......... 1.—Beniczkyné. Rang és
I púttf .....................  1.—Scnínzkyné. A vér ... —.50 : Sonlct’tyné. Közvéie-
I mény ...  ............  1.—
I Megrendelhető a
,B u d ap esti N apló4

kiadóhivatalában.
József-k ftru t IS.

Jíocsin és Syatog\
Szatirikus társadalmi rajzók}
fk cimü könyve megjelent z—

m á s o d i k  k i a d á s b a n -  
Á r a i  I  f o r i n t .

Megrendelhető a

B u d a p e s t i  N a p l ó

kiadóhivatalában
B u d ap est, József-k ftrn t IS.

EGYETEMES
REGÉNYTÁR

a legkiválóbb hazai és 
külföldi regények gyűjte
ménye. Egy-egy kötet 
ára csinos vászonkötésben 
50 kr. Jegyzéke az Egye
temes Regénytár eddig 

megjelent köteteinek.
Ouida. Freskók........—.50Pékár Gyula. Lavina —.50Pékár Gyula. Hatalom ........— ....50
Petelel. A fölemile. 

Elbeszélés    —.50Prevost M. A titkos kert----- ---- 1.—Rákosi V. Téli rege. —.50 Reade Charles. Titok 1.— Roberts Sándor. Lou —.50 Rovetta G. Az elsőkedves _ __—.60Rovetta Egy leány
m ia tt____ — L—

Tbury Z. Ullrich főhadnagy ___ —.50Savage R. H. Hivatalos
f e l e s é g ____ — —.50

Megrendelhető a
,B u d ap esti N apló4

kiadóhivatalában,
József-k ftru t 18.

2 írtig terjedő megrende
lések csakis az összeg 
előleges beküldése elle- 
aftfcw telieaiueteek. .. J

Or. M itzger-féEe  
in téze l.

VI., Andrássy-ut 76.
A modern bygienia és orvosi technika első
rendű vívmányai szerint a korszakalkotó „Ka- 
tap liorese44 gyógymód alapján berendezett 
Hydro-elektrotherapiai intézetet páratlan
s ik erű  gyógyhatású i fo ly tá n  le g 

m elegeb b en  a já n lju k

■ A nekünk b em u ta to tt s zá m ta la n  m e g b ízh a tó ,h ite le s t  I kifut ón ir a t  fo ly tá n  ezen n e g ye d szá za it ó ta  fen n á lló S 
—  ren delő -in téze t a legm elegebben a já n lh a tó . —

£

u. ra .: mindennemű idült ideg- és nemi-beteg
ségek, a női ivarszervek hurutos vagy izzad- 
mányos folyamatai, az altosti szervek szabály
talan működései, vese- és hólyagbajok, vőrszo-

□  génység, sápkór, általános gyöngeség, raagta- 
I lanság stb. ellen. T ap aszta lt gyors és 
E biztos ered m én y ek  fo ly tá n  hono- 
fl ráriu in  te lje s  gyógyu lás u tán  fiz e t  
|  l l c t ő  Levelekre díjmentesen válaszoltatik 
t, Rendelés 12 —3 -ig  és O—7-lg.M i i

!! Legolcsóbb
és legjobb

s za k á c s k ö n y v 1!
-di uj szakácskönvv legújabb (4.) bővített ki

adás. Irta : Szckula Teréz. Á"a 2 forint helyett

csak  i f o r i n t  C ű k r a j c á r .
Megrendelhető a

„ B u d a p e s t i  N a p l ó "
kiadóhivatalában.

„J ó ^ j s o f - l í ö i ’i i t  Í R .

R en delő  in té ze t B u d a p e st, A n d r á ss y -u t 2 4 .  
az O pera  m e lle tt .

TITKOS BETEGSÉGEKET
h u g yeső fo tyá so k a t és sebeket, a z  O nfertóztetés u tó 
b a ja it, az e lg yen g ü lt férfterő , m agöm lések , a  b itja k ó r  
u tő k ő re tk ezm én yeit, nóknél fe h é rfo lyá s t, bárm en n yire  
id ü ltek  is , v a la m in t m indazon  női betegségeket, m e
lyeknek a  m a g ta la n sá g  eg y ik  fő okozó ja  és bőrbetegsé
geket g y ó g y ít u j  gyóg i/m ód  szerin t, b iz to s  sikerre l, 

g yo rsa n  és a laposan

D r ,  G a ra i A n ta l
o r v o s ,  s e b é s z ,  s z e m é , z -  é s  s z t t l é s z - t  d ó r ,  

v o l t  ea& siai. h í r .  o s z t .  f ő o r v o s
R E N D E L : naponta  d . e . 10 órától é r á sz  d élu tán  4 ó rá ig , 

e s te  7 órátó l 8 óráicr.
D íjazo tt '.erőiekre leg n a g y o b b  fig y e lem m el v á laszo lta tik  

és  g y ó g y szerek rő l Is g o n d o sk o d v a  le sz . ■SH9DBS Nőknek külön váróterem. BBMBOBBI 
Ü 7ya n o tt m ecjo lan t »*•» a s se r z ő c ^ l : D r. GARAI ANTAL- 
u*l m eg ren d e lh e tő  NÉPSZERŰ rTM CTATÓ (m ár . 
15-lk k iad ásb an  m eg je len t) n em i b e teg ség ek  é s  ezek  
észszerű  g y ó g y k e z e lé s ih e z  cim tl k ö n y v , v o lt  ára 2 frt 50 
kr.. m o s t  c s a k  9 0  k r . A  k ö n y v  jól b ecso m a g o lv a  le sz  
e lk ü ld v e , 1 frt b e k ü ld é se  m e lle tt  b érm entve v  g y  90 kr. 

u tá n v é t  m e lle tt.
A k ö n y v  tnrtalm a? I. Az iv a rszerv ek  le írása . — II. A n em i 
é le t  é b r e d é se . — III. A z ö n fertő ztetés  és az éjjeli magöm
lé sek . — IV. H ugyr-sötakár (trip p er) é s  h u g ycsöszü k Ille tek . 
— V. A  bujakór (s lp h ilis ) .  — VI. F eb érfo lyű s. — VII. E l
g y e n g ü lt  férfierő. — VIII. Nő? m a g ta l.m sá -. IX. A iv a r -  

s z e r z e k  m egb eteged -’sén ek  főp'-nvezője .. p rostitú c ió .

M é g  s o h a  B u d a p e s t e n  n e m  t o l t .

Bárhol akar lakni,
már nem kell lakást keresnie, hanem for

duljon

a z  e lső  fő v á r o s i in g y e n e s  
la k á s k ö z v e t itő  irod áh oz  

Károly-körnt 9. fgróf Hadik-palota.)
Az igen tisztelt háziurak pedig kéret

nek kiadandó lakosztályaikat m ie lő b b  
bejelenteni.

V é g e  a  l a k á s m t z e r l á n a k .

N
9U

3.
C

J»
U

fl

3 M M C 5  T Ö B B É  P O R .
A D ustless Floor D ressíng (ío. Rfew-'Vork 

Hygiaai pyrmeníesitö Vállalat, elvállal Irodák és ü z l e t i -  
h e l y i s é g e k ,  k á v é h á z a k ,  v e n d é g l ő k
p o r  m e n t e s í t é s é t

jó tá llá ssa l, az egyed ü l va lód i am erik a i B u s t le s s  porölővet.
1 liter (10 □•méterre elégségesi valódi amerikai Dustless ára 1 frt 50 kr. — 1 bearesztö szerszám 65 kr. — 1 seprű <e célra külön) 1 frt 20 kr.

DITR1CHSTEIN MÓR
V II. k a p . H ,k p - u t o a  3 4 .  a x .  TELEFO N  I 4 - B 9 .RQS' Ó v a k o d ju n k  az utánzatoktól!

TELEFON 14—59.

2 szekrény, 2 ajtós, diófa fényezett ... ... 34 fr t
2 ágy, diófa, fényezett ....................................22 ,
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett..............   8 .
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett_______  14 »
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, matt .............  38  „
2 ágy. magas, diófa, matt .................. ..  ... 38 ,
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal ... 22 ,
1 kredefle, 4 ajt. Fülkés, faragott, feh. márv. 48 ,1 díván, m agas tám la szőnyeggel ............40 „
1 ebédlő-asztal, diófa, m a tt ....................  14 wNagy válazzték egyszerű, valamint a

b i i t o r - e l n r i á s .
1 ebédlőszék, ó-nómot s t í l .............
1 Íróasztal, 3 fiókos ................... ......
1 hálószoba, matt d ió fa ...................
1 hálószoba, faragott ...................
1 garnitúra crépe- vagy bourette-

behuzat . . . ... ........................
1 garnitúra selyem-behuzat _
1 garnitúra plüss-bohuzat .........
1 szalonasztal .........  ......................
1 consol márvány nyal és tükörlegdíszesebb klvltellí b* torokban.

... 4 frt18 .... 125 „
- 1 7 0  ,

— 60 .
... eo  .. ... 95 . ... 10 ,. ... 26 .

Dósa Kálmán fő v á ro s i a s z ta lo s  és k á rp ito s  b utorte lepe  

Budapest, E r is é b e tté r  és S as-u tca  sarok, I. em elet.
Á r J c jjr y z A lt  k ív T L iia tr n  tn cr .v o n  h e r m a n t v o .
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í Mmdan hó egyesen beiktatása petit
betűkből 2 kr. Oimmel eilátott hi>  
rétesekért külön 30 kr. kincstári 

hólyegdij jár. A P R Ó  H IR D E T É S E K A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Z E Z S S Z t  felTilagositást, c sa t, viaszra szttUsége. bélyeget teli meHételM. TuJakozödásoknáljU .lrd.té.„auataUaüohlrataU a^m ^BzohUUeU

APRÓ HIRDETÉSEK

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k iadóhivatalban  
József-körut 18.,

valami ni a kivetkező dohány- 
tőzsaikben :

Breucr nővérek, Teréz-kör- 
ut és Podmauiczky-utca 
sarok.

Nrmecsck-fcle tőzsde
tőfi-tér.

Pe-

We:t"cnf3id 
utca 1.

Jakab. Király-

Eenda iózsefne, Acdrássy-
u t 50.

Deutsch Mikeáné, Andrássv-
ut 38.

Schuzartz krdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V.. dohány-nagj 
tő zsd e , K e re p e s i-u t  1.

Minden
g o n d o la to m  to v a g y . A 
távo lló t mini g ínjósabb 
lesz . V isz o n t ’n k -a  pro
gramúi szerin ■* Szeret
e k  v é g h e te t le n ú  , az  v i
g a sz ta l c sak , h o g y  n em - 
b--kára v isz o n tlá th a tla k , 
írj. 62. 4595

Hü s z í v ,
Postán levele van ezen 
i ímmel post restaute. Ké
rem vitesse el. 4593

V e z é r l ő  c s i l l a g o m .
Legnagyobb sajnálatomra 
a .  ígért kedves .cveled 
nem érkezett. Vnjjon wi- > rí K .• k é I • küldd 
lehet őleg mielőbb 2-re 

ne sajnáld kérlek ama 
kedves boldogító érzést 
mit drága leveled olva
sása nvu Tudod jól 
mennyire szeretlek nél
küled az életet nem 
nevezem semminek. Írj 
édes sokat, sokat min
dent somi törlesztészt. A 
lakás jó-e ? Gondolj reáin, 
és ne feledd kérésem 
mert azoknak ellentéte 
mindaunviazor életem 

elleni merénylet Ne menj 
édes sehóvá. boldogító 
soraid várja, ki mindég 
csak reád, reád gondol 
szorosan átölelve ezer
szer csókol. Elutazásom 
óta még nem volt nyugal
mas percem. Hiányzik 
nagyon hiányzik a rendes 
időbeni összejövetel elma
radása, fájó szívvel ke
resem fel szobám hol az 
érzéserőt vesz rajtam, 
könyekben keresnek me
nedéket és mintegy hon
talan sóhajtok fel. Miért 
is kell ennek ennek igy 
lenn i! ? Többször a reg
gelt felöltözve látom At. 
Mondd édes nem hiány, 
zom a rendes és boldo
gító S . . . 4594

E le fá n t.
Minthogy tovább nem 

birok várni, amennyiben 
levélíleg nem rendelkez
nél másképpen velem, — 
vasárnap reggel ott leszek, 
ahol utoljára találkoztunk. 
Hacsak teheted jöjj te is. 
Ó. 4598

R eá lis  ü z le t 53 .
Levele van a kiadóhi

vatalban.

Társalkodóm ?
levelei vannak a kiadóhi
vatalban.

Szép és  jó
átjátszott zongora, uj pia
nínó és zongorák olcsón 
eladók. Minden délelőtt 
9— 1 óráig Mária-utca 18. 
szára, udvarban jobbra, 
félemelet, ajtó 6. szám.

Szép lak ások
2 és 4 szobásak jutányos 
bérért kiadók augusztus 
1-ro Eötvös-utca 39.

c o p y i v g
O F F I C E .

B árm inem ű Írás- 
m u n k ák at, le írá 
sok at, sok szorosí
tások at és ford í
tá sok at m in d e n  
n yelven , úgy m in t 
gyorsíró i v . fo n o 
g rá f fe lv é te le k e t  
e lv á lla l a „YOST"  
írógép r. t. E rzsé- 
bet-körut O—11. 
N ew -Y ork  palota.

F eh ér to lla s
kalapu, kék csikós ruhás, 
fehér ernyős, édes arcú 
hölgy, kit ma szombaton 
reggel a Kerepesi-uton egy 
váci-utcai üzletig s onnét 
a Lánchidig kísértem, 
boldoggá tenné-e követőjét 
egy levéllel, melyben tu
datná, hogy ismerkedés 
lehetséges ? Ha igen, úgy 
kérem levelét „Bátortalan4* 
jeligével c lap kiadóhiva- 
lába küldeni. 6949

G azdasszonyi
állást keres egy magányos 
hölgy, ki a háztartás min
den ágában jártas. Cim a 
kiadóhivatalban. 2424

T anoncnak
ajánlkozik egy 4 polgári 
iskolát végett jó házból 
való fiú. Cime megtudható 
a kiadóhivatalban. 2425

R alnton Alm ádi
fürdőn 3 szoba, veranda 
és hozzátartozókból álló 
nyaraló felszerelve ha
vonként 55 forintért ki
adó, esetleg 2 hóid belső
séggé*! 3500 forintért ela
dó. Cim a kiadóban 4505

P .A
íz

10 —15 frt
naponta

kereshető bármely vidéki 
város vagy faluban. Kér
jen azonnal ingyen pro- 
spectust. Autcmatagyár. Bu
dapest, Károly-kaszárnya.

Irodai u lajdono- 
sok  figyelm ébe ! 
Sürgős alkalmazást kér
családos, intelligens 

egyén, volt hírlapíró és 
irodatiszt, ki a magyar és 
német fogalmazásban, le
velezésben. irodai teen
dőkben teljesen jártas. Jó 
bizonvitványokkal és leg
kitűnőbb referenciákkal 
rendelkezik. Cim a kiadó
ban. esetleg levélilcg „D. 
J. tehetséres* jeligo alatt.

2423

Kinek keli?
Augusztusra elegánsan 

és kényelemmel bútoro
zott tiszta és íóregmentes 
különbejáratu szoba ki
adó olcsó árért uraknak 
vagy hölgyeknek. Leg
jobb kiszolgálás biztosítva. 
Vidékiek vagy helybeliek 
is levélileg .Fóregmentes* 
jeligével kérdezősködhet- 
nők, avagy a címet meg
tudhatják személyesen is 
a kiadóhivatalban. 2406

S z ü le te tt  francia ,
ki felnőttet jutányosán 
tanítana, kerestetik. Levél 
.Szorgalom 516* alatt ké
retik. 2407

E sy ügye’
himzőnő ki posztón szé
pen nimez privát keres
tetik. Cira a kiadóban.

2416

E ffj szép fekvésU
telek, mely 2600 Q-öl 
gyönyörű "kilátással, jó 
koosiut, s vízvezetékkel 
ellátva, a Rzcmlőhegyen, 
azonnal eladó ; ezen telek 
már parcellázva külön 
házhelyeknek is eladó. 
Cim a kiadóban. 2419

J ó  forgalm ú
füszer-üzlet 16 ezer la
kossal biró vidéki város
ban más vállalat miatt 
azonnal átadó. A szüksé
gelt összeg 5—600 frt.

2420

E gy fiatal nős
kereskedő kineK jelenleg 
is üzlete van, keres uta
zói, raktárnoki, pénzbe
szedői vagy más megfe
lelő állást. Cime a kiadó- 
hivatalban. 2421

K erék p ár,
majdnem uj, elegáns és 
finom kivitelű, igazi amo- 
rikai gyármány, betegség 
miatt azonnal eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2418

L ám pákat,
szőnyegeket, függönyt,
mosdó serviee-t s más 

ilyen szobafelszerelési 
dolgokat óhajtok venni. 
Lehet használt is, de jó 
állapotban. — Ajánlatot 
..Bric a faráé* jeligével
kérek a kiadóhivatalba.

2413

Z ongoram cster
nagyobb vidéki városba 
kerestetik. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2415

E gyszerű  ebéd et,
de jól keresek a VIII-ik 
kerületben. Levelet „Jó 
ebéd* címen kérek e lap
hoz 2412

G jerm eJí té len
házaspár magányos urnái 
lakásért takarítást elválal. 
Cim a kiadóban. 2394

D élu tá n i
fog la lk ozást

keres egy 24 éves, nődén 
fia'al ember, ki a felső 
kereskedelmit végezte, 

könyvelő, levelező, (ma
gyar, német) vagy bár
milyen irodai munkát ke- 
r.*s szerény feltétellel. 
Leveleket kér ,B. L * 
jeligével e laphoz. 2402

K iadó szoba.
A Kerepesi-uton a Nép
színház mellett egy csi
nosan bútorozott két ab
lakos teljesen féregmen- 
les utcai és egy ugvano- 
tyan udvari szoba, mind
kettő teljesen külön bejá
rattal a lépcsőházból ju
tányosán kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2409

V asalónő,
ki nagyon szépen vasal, 
elfogad háznál és házon 
kívül olcsó dijért vasalni 
való fehérneműt. Cim a 
kiadóhivatalban. 2366

K eresk ed e lm i
tanfolyamot végzett kis
asszony pénztárhoz, eset
leg könnyebb irodai te
endők végzésére ajánlko
zik. Cim a kiadóban. 2404

K e r e ste t ik
azonnali felvételre 2000 
írttal biró

h á a m e s t o r ,  
esetleg házfelügyelő

20 frt havi flx fizetőssel és 
ingyenes lakással egy három 
emeletes uj házhoz. Bőveb
bet a kiadóhivatalban. 2405

S z ü le te tt  angol
holgv francia és angol 
leckéket ad mérsékelt ár
ért. Megkereséseket „Al- 
bion“ jeligével e laphoz 
ké", hol esetleg cime is 
megtudható. 2387

E gy I. em e le ti
szép udvari szoba, konyha, 
pince, padlás és élés kama
rával augusztus hó 1-ére 
kiadó. Bővebb felvilágo
sítást ad a kiadóhivatal.

288ó

H á z m e s t e r
fiatal gyermektelen házas, 
kauoióképes, épület- és 

müasztalos alkalmazást 
keres. Cim a kiadóhiva
talban. 2345

ÜVigyazz!!
Előnyös

b é rb e a d á s ! !
E lu taz ás  m ia tt III. 
em eletes u j b é rh áz  a 
V I. kér. egyik  leg
szebb u tcá jáb an  k i
tűnő  feltételek m ellett 
3, esetleg  5 évre bérbe
adó. K özelebbi cim  a 
kiadóban. 2388

Hogyan kell 
befőzni

gyümölcsöt, főzeléket, 
salátát épen eltartani: ezt 
tanítja Zilahy Ágnes ki

tűnő uj kötete a

B efő ttek  könyve.
Ára kötve 60 kr., 70 kr.

előieges utalványozása 
esetén bérmentvo küldi a 
könyvet a .Budapesti 

Napló** kiadóhivatala. 
József-körut 18. szám.

condensátorral 60 H P . 
Láng-féle gyártmány, 2 
éve üzemben, legjobb 
karban, a  telep na- 
gyobbiíása végett el
adó. Üzemben bármi
kor megtekinthető

Ih ikovits Lojos 
és Társa

gőzfűrésztelepén 
Zenta (Bácsmegye).

L a n t
és

I 3 i
Hevess Kornél

( s z o ln o k i  rabbi)
verses könyve.

Ára 1 frt 3 0  k r .
Megrendelhető a

.B u d ap esti X'apiő*
kiadóhivatalában

J ó zse f-k ö ru t 18.

K ró n ik u s (rég i)
betegségek legbiztosabban 
gyógyíthatók a természetű 

gyógy itásmódokkal 
Or. Palócz intézetében. 
Budapest, IX., VámhAz- 
körut 7. Prospektus in

gyen. Ugyanott kapható : 
„Népszerű orvosi tanács
adó". Irta dr. Palócz. Ára
3 korona.

A B u d ap esti
árjegyzölap“-ban nem jegy
zett összes értékpapírokat 
és pedig vidéki takarék- 
pénztár-, valamint bank-
részvényeket, továbbá vi
déki malom- és iparrész- 
vényeket legjutánv csali
ban vesz, elad és azokra 
kölcsönt ad Fuchs H vál
tóháza Budapest, IV. k., 
kecskeméti-utca I. Egye
tem-tér.

Köhögésnél,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Róthv- féle pemete- 
fücukorkát.

K irá ly -u tca  8 9 .sz.
Újonnan épült bérházam
ban üzlethelyiségek portál 
ial, gépraktár, felszerelő, 
fűszer-, liszt-, hentes- vagy 
egyéb üzletnek alkalmas, 
elegáns lakások, nagyobb 
ős kisebbek, mindenkénye
lemmel lift, gáz és villany
világítással augusztus I-

jére kiadók. Bővebbet 
Orlay Sándor, Korona
herceg-utca 8. 3246

Olcsó arany és 
ezü ste lad ás,

valamint a legszebb ék 
rzertárgyak, n. m .: aranv 
férfi láncok kőlóggóval 
grammja 85 kr., arany 
férflórák 16 frt, aranv női 
órák 10 forint, rvémánt- 
íryürük; fülbevalók, bross
tűk, 6 frt 50 krtól kezdve. 
12 darab valódi ezüst evő
eszköz 6 Iri 25 kr., étkező
szervizek 12 személyre 
140 frt, 6 személyre 75 

írttól kezdve.
Girandolok,gyertvatartók. 
tálcák és e szakmába vá
gó ciKkek grammia 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
Grünbersrer A. Béla 

örököseiBudapest, Városháztér 9. 
(Karia-bazár) I. em., ajtó 
23. K ódos árjegvzék in. 
gyen és bórmentva.

Könnyű fizetési
föltételek 1 Díszes, olcsó
vasb n toro lc , sryep- 
m r R k o c s ili, xy é r 

m é  .H sryak . ” anyós 
acslscdrocy-ágyk.'. : k. 

afrik- és 1 Sszőr-matrácok. paplanok, szevetfüggönvfik, ágy- és asztalterítők. kárpitozott fa-hutcrck, tükrök, os fttggölánspák kaphatók 
P á p a i é s  Náthán gyá
rosoknál, II u (1 a p e s t ,  
VI., A n d rássy -u t 2. (Foncisre-palctai.Vidckrs és 
helyben részletfizetésre is 
szolgálunk minden árfel
emelés nélkül. Árjegyzé
ket ingyen ős bér mentve
küldünk

1)1

Intelligens jó beszélőké- 
pességü személyek jöve
delmező foglalkozást ta
lálnak üzletszerzés által. 
Eredményes tevékenység 
esetén állandó fix alkal
mazás. Ajánlatok helyben 
személyesen, vidékről — 
a legkisebb helységből is 

— ügynökség átvétele
végett intézendők:

„Nemzeti"
Budapest, VI. Iparudvar.

u

Köznép-osztály,
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 frt.
Ferenc Józscf-kabát 4 frt 
Jaquet 3 frt.
ROTHBERGER JAKAB
Kristóf-tér 2. I-ső emelet.

I iu to r t
minden stílben Jót és ol

csón vehet

S árk án y  és 
SchUtz
butorcégnél

VII., F rzftéb et-k ó rn t
12. szám .

a New-York kávéház 
átellenében. Árjegyzék 25 
kr. bélyeg ellenében bér- 

mentve.

S a is o n !
beálltával figyelmeztetem a n. é. közönséget azon 
szép és jó uj berende
zésre, hogy nálam da
rabonként 1 forintért le
het szép és elegáns kidol
gozott Makart-fénvképe- 
ket készíttetni. Hölgyeket 
vagyok bátor figyelmez
tetni, hogy világos ruhák
ban is tökéletes sikerült 
képeket készítek. Vidéki 
fényképek után nagyítá
sok lelkiismeretes Kivi
telben jutányos árban 
ezközöltetnek. WAITZNER fényképész, Budapest, Er- 
zsébet-körut 20. szám.

Fiúm éból ~sw
k ö z v e t le n  a tengeri 
hajóról szétktildve

laákikr. RiókÍTéjóizi __4.69
! zsák 4 k. Portorikó kávé nagyszemn 5.60 
1 zsák 4 k. Kuba kitt mgyszeni 5,78 
1 zsák 4 k. Portorikó zyímkáTé n.sz. 8.12 
jzsák 4 k. kék Jáu győngykáTé 6.84 
elvámolva, bérmentve és 
csomagolva minden más 

költség nélkül.
Meg nem felelő kávát ki

cserélünk.Árjegyzéket és látképes 
levelező-lapot kívánatra in
gyen k ü ld :

Fratelli Deisinger
F iu m e.

8 C A F A L O  » 3 1 .
A magyarországi kávésok 

bevásárlási forrása.

Kárpit
raktárak

Főüzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi-u. 25.
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban ; kávéházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és uj- 

tányosan elvégzi.

S z M a t a k a t

kieszközöl
a világ összes államaiban

KALMÁR J.
mérnök és hites szaba

dalmi ügyvivő
eselA tt

Pompéry (Benedek L.éstsa)
BUDAPEST,

VII., Kerepesl-ut 44.
Alapittatott 1885-ben. 

Eddig 1 0 ,0 0 0  szabada
lom eszközöltetett ki ezeu

iroda által.

M inden
h áziasszony vegye  

m eg a
Á g n e s

most megjelent
,.B efő tte k  könyvét*1

a gyümölcsök, főzelékek, 
s a lá tá k  épen való eltartá
sáról, gőzbefőtt gyümöl

csökről stb.
Ára bekötve 60 kr. 70 kr. 
elöleges utalvánvozás ese
tén bérmentve küldi meg 
a könyvet Singer és Wolf- 
ner könyvkereskedése 

Budapesten, Andrássy-ut 
10. sz.

T isz ta  k is  szobát
keres — lehetőleg a Jó
zsefvárosban — magános 
nőnél, vagy lakótársnak 
is elmegy tisztességes 
fiatal hölgy, ki nappal 
ritkán van otthon. Aján
latot kér .Szolid lakó* 
jeligével e lap kiadóhi
vatalába. 2414

Magy. kir. államvasutak 
50667. C. V. szim .

H ird etm én y .
(A magv. kir. államvasu
tak szállítási irodája a

Lipótvárosban.)
A m. kir. államvasutak

Igazgatósága a Lipótváros
b a n ^ ..  Aranv János-utca 
19sz. alatt) szállítási irodát 
rendezett be, hol gyors 
és teherdarabáru szállít- 
mányok az összes állo
másokra feladhatók. Ez 
iroda előieges értesítés 
ellenében jutányos szab
vány árak mellett gon
doskodik a küldemények 
háztól való elszállításáról 
is és közvetíti úgy a 
helybeli, mint az átmenő 
vámköteles küldemények 
elvámolását.

Budanest, 1899. julius 
hó 8-án.

Az igazgatóság.

Magyar k ir államvasutak 
100,239 26S19/CV

H ird etm én y .
Ezennel közhírré téte

tik, hogy a vasúti kocsik
ban és állomási helyisé
gekben elhagyott tárgyak 
u. m. bőröndök, táskák, 
kalapok, ruha és fehér- 
nemüek, botok, naper
nyők és esernyők stb. az 
alább felsorolt állomáso
kon és következő napo
kon tartandó nyilvános 
árverés alkalmával azon
nali készpénz fizetés mel
let el fognak adatni. 
Debrecen állomáson f. 
é. julius 19-én d. e. 9 óra
kor. Szeged állomáson f. 
é. julius 14-én d. e. 0 óra
kor. Arad állomáson f. é. 
július 28-án d. e. 9 órakor.

Budapest, 1899. jul. hó. 
Az igazgatóság.

Chrysantheme
asszonyság,

ir ta  ;

P t é r r e  JLoti.
Francia eredetiből fordí

totta :
I f j . EOYYAY

SÁ XD O R XE.
Ára 1 fr t  3 0  kr.

M egrendelhető:
a .B u d ap est Vapló,

kiadóhivatalában,
V III. k ér. J ó zse f-  
k ö rú t 18. s zára.

EGYETEMES
REGÉNYTÁR

a legkiválóhb hazai és 
külföldi regények gyűjte
ménye. Egy-egy kötet 
Ara csinos vászonkötésben 
50 kr. Jegyzéke az Egye
temes Rogénytár eddig 

megjelent köteteinek.
Letneff. Anjuta Orosz

regény... ............... 1.—
Lindáé. Jung Helém 

Élbe s z é l é s ____ —.5CLindau. Lázban  — ,5CMargitay. Megölt lelkek... ____ — —.50Mercedes. Noémi _ — Mikszáth. A lohinaifü.
Elbeszélés........  _  —

Mikszáth. A fészek 
re g é n y e ____ __ — ,5G

Mik száth. „Almanach44
1888., 1889., 1890.,
1891., 1892., 1803.,
1894., 1895., 1896.,
1897., 1898., 1899-ro 1.—Moeller 0. M.Azarxny —,5Q

Mudrony S. Ildeinó 
leánya ... ................L—

M egrendelhető a
„Budapesti Napló**

kiadóhivatalában,
József-körut 18. sz-
2 frtig terjedő megrende

lések csakis az összeg 
előieges beküldése ellő-
nében telj esi ttetnek.

Nyomatott a -Pátria* irodalmi vállalat éa nyomdai ré&zvénvUrsaaág k ö r f o B n t U p y t .  d l . üuaí-m* ga.


